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DE CICER O N
/

DEM-AS A U T O R E S .
»./®r O M O l I.

SYNTAXIS LATINA QUADRIPARTITA,
S E G U N  E L  E S T I L O , Y  U S O  R E T H O R I C O  ExN L O S  T E R I O D O S ,

cláufulas, frailes, y  formulas de todos !cs Autores , y  en efpccial de
C icerón , Principe déla Elocj^üencia Latina.

E X P L I C A C I O N  D E L  L I B R O  Q U A R T O ,  C O N  SUS
Difiaiciones ; A dicciones Mai^iÜrales á cada reijla ; Ecymolosía; M o d o  

e co n llru ir : Prepoíiciones con fu fignificacion , com poficion , y íupo- 
íicion por otra , con fusfraires correfpoiidicnccs, y expreísí as de fus 
varias fignificaciones; Interacciones , y Conjunciones con fus íignifica- 
c io n e s ; V arios  generos de numerales mas de los c o m u n e s ,  el m odo 
de ular de ellos com puellos , y lus várias fralfes: C o p ia  de v e r b o s ,  y 
nombres con el orden alphabético , explica.lo cada cafo , o^emplifica- 
d o , y teftificado , y  otra C o p i a ,  y Syntaxis abreviada. Las Calendas 
con íu e ty m o lo g ia ,  y  compoficion del año , y la diílribucion d é lo s  
a i a s , y por quien fué. Otras ciiriofidades e fp cc ia le s ,  con que pueda 
aprehender por la explicación principal el dií'cípulo } y explicar por la 
M agiftial qualquiera fugeto con fac il id ad , claridad ,y p r o n i i t u d  ,a u  
torizado con cafifeis mil autoridades fixas , y  bien fcñaladas , y muchas 
fraíTes , a d a g io s , fo rm u la s ,  y  elegancias mui curiofas « y  neceíTárias: 
Objeciones con la série de nueftra Syntaxis á cada regla contra la M i 

nerva del M .  Francifco Sánchez Brocenfe , y  fu feqíiaz el M .
Geronim o Caro y C ejudo, y otros.

P O R

D O N  IGNACIO D E L  CAM PO  , P R E C E P T O R  D E  G R A M A T lC A t
Latin'tdady y Elequenci» en éjla Ctríe  , con privilegio del Rey nuefiro Stñür 
los de jK  Real Confejo , y aprobación del Serenifsimo Señor Cardenal ArKcbiJ^o 

de Toledo , /  los de f u  Confejo de la Governaciony Preceptor de i$t Caba
lleros Pages del Rey nuejiro Señor,

Para enterarte mejo r , lee el P r o lo g o .

X L I I

f

-  ----------
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STE libro , y las Jemis obras del A.¡tor fe ven ien cii fu ElluJio de 
Gramá'ica cn ia calle de la Paz, y en h  librería de Lorenzo C.irJa-

J ra g o a
es cablas

mai copiofas, una de Romance en Latín , y otra de Latín en. Romance, pa
ra biifcar laíraíles, ó adagio, lenténcia , formula, j^crbo, nombre, partícula, 
ú otra qualquiera cofa , que le ofrezca en ambos idjApas, y fecitatnquantjs 
parces eltá fegun varias inceljtrencias , y otra de los^ p^ i!os  de los tratados 
La ínos, é Hilpinos para fu íacilidad. Tiene caíi feis mil autoridades.

#

 ̂ mmm ■— ,\ m \t mwrn mi ■■
•  ♦ ^«

El tomo primero de la Gramática de Cicerón contiene Jas explicaciones 
de las trs clafíis con todos los generos de Oraciones, que traen los AA. en 
un pliego paralas Aulas, y explicado magiliralmente, como debe el Prtcep-

\Z l ^ J  '  J  % ^

4** to r , en veinte y fcis hojas, y para los mui rudos en una. Haí quatrociencas
partículas mui elegantes , fin cuya inteligencia fe hace mui diñcd , e imper
fe ta  la conííruccion perf^pe \ codo con caíi trecientas autoridades, y nueve 
tabJas para íli perfeóto ufo en qualqniera tiempo.

Otro de Gramática Lacónica, para aprender en brevifsimo tiempo quai- 
quiera/ugero racional de qualquiera edad : y aunque fea fiigeto ocupado, de

mia, que tiene publica de noche para tales fugetos.

ConfeíTonario
de confeííarfe

•i»

i»
i p
i»

•5̂

i »
corra concepción ¡ y  poca memoria,  como tenga verdadera voluntad. Con
tiene todo lo que a¿iualmente íe ella enfeñando en rodos Jos JEftudios, y de- 
más de éftoeftá añadidos todo  mui claro ,exprefsívo , y fácil de percibir, 
pues fe ha verificado la prontitud, y perfección ofrecida, como confta de los
Caballeros , que en ocho rnefes han Tábido componer, y conftruír, y hacer ^

"  verfos

neceíTarío
ta de fu original, á que fe remite,

i »

i»
i P

4*

V r A f i a t  d i  f e  e r e  i n f e n e B a ,  q u a m  i g n o r a r e  i n  j u v e n t a ,
t

I

Mas vale f a b e r , cjue haber,
Dixo lu coinuii lenténcia» 

Que el faber nunca fe acaba, ^
" y  el haber no compra cienuai

■i

■é

í
1
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S E N  O R

D. VENTURA ANTONIO
D  E P I N E D O ,

GENTIL-HOMBRE DE CAMARA DE SU MAGESTAD,

HIJO P R IM O G E N IT O  D E L  S E Ñ O R

D. VENTURA FRANC.
D E  P I N E D O ,

C O

CABALLERO DEL ORDEN DE SANTIAGO,

C O M E N D A D O R  D E  LA E N  C O M 1 E N  D  A
de Medina de las Torres , Conde de Villanueva , Señor 
de Perales de M illa , Marq
Confeio í

eforero g
nos de Cafl:

fü Mag. en el Real de Indias , fu Miniíli- 
Juntas de C om ercio , y M on ed a , y fi

de la Santa Cruzada en ellos Rey

de Mallorca , Ib
y Canarias.

i

1
í

•i
■F

Mpelia fu deíeo ebre Philofooho
parabuícar un hombre , y quanto mas 
tiraba ci cumplirniento de fu voluntad , m as,  

y mas le urgía fu anxledad.' Andaba bufcando los bul-
Que fe

h en fion : y com o no fe fiaba del m a\
la percepción de íüs dos luces corpora

ofrecían , com o íimple apre-
de

D
• r o

■ /
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por donde fe affoma e! alma , aplicaba lá antorclia, que
BO acalo llevaba pava éfte cafo , circuida de la efpecic, 
de que fe formaba fu tabernaculo : y á los priineros g o l 
pes y que daba con el eslabón de íu eatendituicnco cul- 
d ad o íb , y cuidado difcuríivo en el pedernal de la capa
c i d a d  del objeto viviente de fu potencia vili va , n o ía -  
cando aquellas c h i ip a sq u e  dicen filiidad a la parte in 
telectual , los degeneraba deí eílimable nu iicro de hom -  
bres,incluyéndolos en elinfondable guarifmo de la pue
ricia con efta v o z : Efle es muchacho de  5 0 . 4 0 .  6 0 .

anos.
Parece , que tema éfte Philbíopho preiente aquella 

feti-tencia : C m l  homlnis f ru d en t i í t  e jus .  Luego íi las 
canas del hombre fon el talento, capacidad, entendi
miento , prudencia  ̂ y demás prendas del alma , y éfte 
conjunto no fe encuentra ; en quien efté j no me admi-.
ro /que no le liallaíl'e.

Para publicar ( « í  ajunt ) la nación Gálica , que 
experimentaban éftas dotes en el Purpurado , cuya pre- 
fencia gozan oy , corrieron el pincel por el campo de un 
lienzo 5 figurando á el Philófopho con éfte cuidado , y  
por fu objeto final, y termino de fu vigilancia á éfta 
Purpura, con eftemóte \ l n v e n i , quem qit<£rebam,

Aísi yo también pudiera hacer otro gerogliphico  
por el preludio , que nos da el conjunto de partos del 
entendimiento de mi Mecenas , pues fe hallan unas 
prendas excelfas de un entendimiento tan claro , que 
no hai , quien le mire , que no fe admire : y mas 
quancio advierte, que excede á la edad, pues ílendo  
aun pigmea la quanddad corporal por io mui cortas

las
j » .

4 ^ .



: k .

V

las vuekas able rueda de PKcbó, qite ape

nas ha eiiirado en la íegunda edad aun
tiempo para ios tres lu ílros, hal ainos en fu

porcion proporcion, para adaptar lo cjue hizo 
lófopho , para hulear á el hombre. Y h oy v i’
m i  r í e l r : : ? n C O n  la  elwilTiable VO,

en
ar

r i b a  : I n v e n  i , c ^ c .

i .

• f :

Y pues en V. S. hai las prendas, que el Philofo- 
pho buícaba , y no hallaba en el hombre por íer n i
ño , ya que yo las hallo en el niño , por íer hombre, 
de quien mejor Hare la deFení'a de mi obra , que de 
un niño hombre? A quien con mayor gloria confa-
graré' mi eícrito , que á un Caballero > A quien de- 
dicaré con mas feliz acierto mi explicación , que en 
m i alumno doétrinal ? Pues fio , consagro , y dedico  
la defenfa, gloria , y acierto de mi obra , eícrito , y  
explicación á V. S. verdaderamente hombre , Caba
llero , ydifcipulo. Tanto Heroe necefsito para vivir 
aíTegurado, como hadan los antiguos de los alatran- 
t e s , que tomaban por .oficio tenebrofo denigrar el 
lucimiento de las ob ras: y por eíío bufcaban Mece
nas , y P roteflores, que los afianzaffen éfta efperan- 
z a ,  defendiéndolos coñ amor, y autoridad de llaga 
tan dolorida , pues no hai cofa mas fenfiblepara el 
racional, que verfe vulnerado de la detracción , y  
mordacidad , hijas de la ignorancia.

Conftituido y o ,  pues, en ellance precifo^ de 
que falieíTe á ver la luz publica el fegundo T o m o  de 
la Gramatica de C icerón , luego temi fe hallaíT'e def-
lucido en la paleílra de las letras ,ó  porque hai fudo- 

xes.
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res , que defde h  cima fon d c fg ra e ia d o s , 6 porque,
daado cila efpecie dcelcricos ea las manos de la lu
ventad inocente , que es, quiea pudiera aplaudirla de 
util,v provechofa,por b ita  de reiíexion fe hallan def- 
arm ados, y fin defenía en los torbos íemblantes de 
los que, codo lucimiento ageno lo miran con rabiofa, 
y mordaz envidia j pero mi íelicidad es excepción de 
efta regla común , á vifta de que , íiendo V. S. por
derecho de piedad , naturaleza , y eieccion el Pro
tector de ella obra, fu juventud inocente íabraproce^ 
gerla con fu am or , y fu poder , armas principales , y 
preciiasde todadefenfa, quiza deípicando la dificul
tad del Phiiófopho, quando dixo , que a D i o s , á los 
Padres, y alos Macílros apenas fe les podia encon
trar recompenía. Es V. S. acreedor por derecho de 
piedad , pues demas de fer éfte uno de los gloriofos 
Timbres , con quehanfido  adornadas las almas de 
toda fu noble fam ilia, es también foUcito empleo, 
con que ha favorecid-o el Magifterio de mi pequeña 
enlcjianza , liendo mi mayor Diícipulo. Por derecho 
de naturaleza , pues imponiendo efta un particular or
den, re fpeto, y atención entre el Difcipulo, y el Maef- 
tro , ni hai trabajo de! fegundo ,que no deba eftár 
debar,vo de la protección del primero , ni aprovecha
miento honrado del primero , de que no reíulte inte
res, y honor en el fegundo. También por elección, 
porque, fi efta es una acción del rac ional, conque  
proporciona los medios con el f in , ninguno com o  
V. S. es tan eficaz , y adequado para el hn , que 
éfia impreision intento : el fin de la obra , com o fe

en

m a-

I

■ ■ 1
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manineíla , es la publica utilidad , y enfeñanza de la
N

endr;auouvencud cíludioíaj -y moílrar en lo m a sa c
üemi eípli'ku, que no le falca la eílimable prenda 
del agradecimiento: y to Jo eíto creo conieauir con 
facilidad ea V. S. por ler el medio mas ehcáz ,y  pro- 
porciofíado para el defeo. Es V. S. medio chcaz, por
que , íi por elle le coníigue lo que fe intenta  ̂ creyen
do yo por experiencia lu amor , y iu poder , para na
da le puede falcar encada , iiendo cierto , qu: el 
a m o r , y el poder fiemprefe llevaron los triuniphoi 
aun ea las empreíFas mas arduas. Es V. S. medio 
proporcionado , pues teniendo yo la dicha , de que 
fea mi aprovechado Difc'ipulo , baratan propio de 
111 alma mi trabajo inteleftual , que , quando no lo 
defendiera por caudal m ió ,  le daría nuevas utilida
des por talento propio: efperandoyo oir de la n o 
ble correlpoñdencia de fu efpiricu lo que el otro D ó 
mine o y ó  de boca de íu familiar en el Evangelio , y  
fu e , que, íi le havia entregado cinco talentos para la 
utilidad , le volvía otros cinco por jufta recompen- 
íacion: éftaefperanza en m'ife hallaran bien funda
da , que lo eftá acreditando fin temores la repetida 
experiencia ,pues fiempre encontré en lu clara capa-» 
cidad un pefo fiel de elpiritu , tan acertado ponde- 
rador de talentos, que, íeparando lo preciofo de lo 
v i l , fabe multiplicar fu va lor , felicidad'' pocas v e -  
ceshallsrdS délos M aeftros, encontrar t^\ Symfho^  
nlfmo en el efpiritu de los Diícipulos , que le den
nuevos valores á los talentos de la doí^rina *j pero 
cfta la refcrvó U  fortuna para m i , que figuiendo

los
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un

l o s p a f i b s  del otro Domine con fu Dlfcipulo en e!
Evaní^elio , m e veo p iec ilado  a i i \  alabanza , d i-

loie : A légrate , y  c a m p e a , D iíc ip u lo  H e l , pues
*as cortas d o c tr in a s , que he de

cienci
fiendolo tanto en
palabra a tu difcurfo , ie hizo digno de obras m a 
yores en efte nuevo im preílb, para que con voces, 
y con obras entraíl'es á la fruición, de quien goza  
crages de Señor por la eníenanza, debiendo íer un

ecnaron

ii'Crv’̂ o fiel por el agradecnxiiento.
Efte , enfeñado de Séneca , m e hace prorrum

pir e n  un precepto íuyo , q u e , Tiendo, cení'urar á
ios ingratos, porque no confeíTaron losbenencios, 
porque difsimularon los favores , y porque
en un t o t a l  olvido las finezas, lo cumplo y o ,  con- 
feílando á voces , y por efcrito las m uchas, que hai 
impreílas en mi corazon de la caía de V. S. íiendo  
tan dihcultofoolvidarfe de ellas mi reconocim ien
to , quanto lo es olvldarfele a el a lm a , que tiene 
memoria, pues íiguienda el contejo delm iím o Sé
neca , nada h a i, que tanto domine en mi voluntad, 
com o tener , y manifeftar en las obras mi recono
cida gratitud. Aun la miíma materia de la obra m e  
eftímüla á ponerla en los umbrales de la cafa de 
V. S. pues fiendo toda reglas f irm es, parabién h a
b lar , y pautas feguras ,para bien efcribiren la Lati
nidad, no puede prefentarfe otra coía mas benem é
rita para el empléo de éftas reg la s; pues quien fe 
halla por tantos titulos obligado de un continuo fa
vor , no ha de llegar de otra fuerte á íaludar fus
paredes, que llevando en la mano ,  y en la lengua 

mu-
41■ ' A, I 
#!
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muchas pautas de hablar bien , y eferibir mejor. Reciba 
pues V.S. elle corco obíequio, por fer lamas noble por-

'c mi alma : y fi el Apoltol San Pablo encargo á fu
1 n"" 1 • 1 1  \ ! 1 •

\

cion c
Difcipulo ,c]ue guardade bien e ldepoiko  de doctrina,

e encarc^aba , con las grandes diftancias , q u eco -aue
nozco van de Maeílro a Maeftro, hago yo á V.S.éfta su
plica , pues no podran lograr mayor interés las tareas de 
mi trabajo, que el ver yo , que V . S. las deposita en fu 
entendimiento , para que j viendo a ap icada juventud 
fus aprovechamientos , fe encienda en nobles eílimulos  
del eftudio , cuya emulación fera el prem io, laurel, y  
corona de mi trabajo. Y porque crea \ ,̂ S. que efta es 
una firme oblacion de mi finceridad, no he querido 
adornar las margenes de efta Dedicatoria con Timbres, 
E ftem as, Gerogliphicos, autoridades, ni monumentos 
antiguos de fu nobilifsima afcendencia, fiores, en que 
fuele ocultarfe el afpid de la adulación : lo uno , porque 
en la cafa de V. S. fon muy publicos, y notorios; y lo 
o tr o , porque á las manos de tan noble Difcipulo nun
ca llego m ejor, que con la limpia fencillez de mi áni
m o ,  que ofrezco inmutable á V .S . cuya vida guarde 
D ios muchos años.

Vueftío cordialifsimo afe(flo,y celofq 
Preceptor,

T>» Ignacio del Campo

,.S '
l í .v
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C E N S U R A  D E L  M ,  i?. P .  M .  J O S E P H  A N T O N I O  L O P E Z
Cotilla , Predicador de f u  Magej i ad , y  del Colefio Imperial de la  

Cot7ipañía d e je fu s , Preceptor del Autor,

M. P.
GB L I G A  V. A. con lo foberaiio de fu precepto el juicio de mi encendimien

to  á lo mirmo , que por elección fuya tenia executadoyá mi voluntad: 
pue$ el Autor de éfte volumen ucilifsim o, que al prefente para la cenfura 

V .  A. remite , havia puello fobre el bufete de mi Eíludio para la complacencia de 
mi inteleótual viíla , éfta fu fegunda parte de la Gramática de Cicerón. N o  sc,íi  á 
cftafu anticipada diligencia , le obligaría ¡ ó en obra tal la latisfaccion lulla : ó  
en fu concepto nada prefumptuofo el temido recelo : pudo u n o , y  otro , pues 
la razón le afsifte para todo.

Por la fatisfaccion de la obra ; porque haviendo el Maeftro D o n  le n a c io  del 
Campo con los mas dignos frutos de fus Ciceronianos eíludios fatigado , pero íin 
hacer fudar, otras dos veces las Latinas prenfas , y con fortuna t a l , que aun los  
raifínos,que,Antagoniftas émulos,borrarle han prefumido,le reimprimieron mas: 
acaeciendo á fus lucidas líneas > lo que á las del S o l , que aquella denfa nube , que 
obfcurecerle intenta , éffa , de lu m in o fo , le retoca m a s: pudiera, d igo , el Autor^ 
que (ot ¿ih ij y ^uot lítulh approbáiuj vidétur: com o de las obras del T u l io  m ifm a  
dixofu Com entador, haver en fu juicio concebido , fi no fueíTe de tanto pefo fu 
ju ic io , aquel genero de defenfadada fatisfaccion, que havian ganado los fam ofos 
A p e le s , para repetir, íin recelar el exponer cada dia á la vifible Crítica de todos 
uno , y  o tro , y muchos l ien zo s , poniendofe en oculta embofcada , a efcuclur el 
repetido Bu;no e^á¿e todos, fin el torcido geftode ninguno , y  pudo fer a f s i ; la 
caufaeílá de haver V .  A ,prevenido el precepto , trayendo á mi bufete por volun
taria remifsi on fu libro : lo uno , para q u e V .  A .  encontraífeyá hecho lo  que man-<
daba h acer; lo  otro , para que yo  tuvieíTe mayor mérito , executando obligacio
nes de defpues Jos antes masguftofos de la voluntad.

H e logrado en tan erudita ,eloqüente , magiílral lección el ver pueílo en el 
i«as ajuílado baftidor aquel precepto tan difícil de T u l io  , á quien fielmente figue 
nueftro C iceron ia n o :DG¿ir¡naJ¡ne eloquentia aut p a rú m , aut n ih i l : fer aquella del 
Preceptor mas lléno , propiedad la mas n o b le , concebir bien , y  explicar mejor: 
I t a u t  quivis (p ro f ig u e e n  fu inílruccion ) om ni,difciplinirum  gintre excultus 
non^elegantér, cogitáta mentis enuntiet, rudis , e?* ígnárushabeatur : lo que con fe l ic i-

ú  AutO'F, que ña duda bebió todo e l  efpiritu á el Orador M aefíro de 
Jo qae, vicndoJe, y admirándole y o  fíngularmente, puedo decir,

y  exc¡3m r .£ c ( e  o jo r f i l l i  m e ijtc u t  edor agri />/f«/.Extraao p ro d ig io fo d e  C h ím ica
Latina:£-fce;Efte es. M jrefeaquí,y  qual es fu fragancia?Su olor  qual>.íen pUn-x de
un ampo ver aderamente á todas luces iléno, elfe es fu nombrei^o/wíM, ornen 
tabet'. tiene c\ nombre-, ^exo nonvÁcuum , tir inÁne p o rta t , que á mas alto co n -
cepto ixo an Beinardo j-fino q u e , com o mas humano poetizó  M a r c i a l , todo
io ^ ^ tr i^ 'M á K iw e q u ita n tir n e r fü r a r n M  i m p l e s á c  foxm z  , que podém osde- 
cir ,  que . gnacio del Campo llenó con fus fragancias Latinas,ó bordó de bellas 

ores a e paciofa tela del Campo CiceroQiauo : E cct edor f í l i i  tnei j j t c m  odor agri

U n E D
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¡Ido mi diícípiilo , tan confumado P r e c e p t o r , y o , hállo , q u / v i ^ “/? 7 / "
pulus fupra M t g ’ílrum  j pero cíla d ebió  de fer razón oriirL-ri ’  r 

Chriftíana humildad , para prevenir á V .  A .  prefcn-an j o  á'mis'manos" ^ r f u t ó ^ "  
lumen, para q . e ,  antes de pedir la licencia a el Real C o n fe jo  , eíluvieíTe C c a u lT  
que con toda íu cara dcícubierta la podía pedir,y V  A u \' ĝ“ ro ,

d i r . pues contra Us rcg,lias  d .  T u V a g ^ U J  '  f 'J «
mil leguas las vulnere : á las chriftianas coftambres aprovech-j n,.^ > de
de evitar con fruto toJa o c io f íd a . l : á la Oratoria La ína íírví-»-1«̂  2 m otivoII / r n  r  i r  “ ‘ ” C tanto , Quc n n  hD
liara otro , quefruótihque mas. Y  alsi concluyo éfle mi oarerrr j  > .
A m o r ,  ó por rasjot decir glolTando iq u e l  d o i io  Epigrama del e r u L f s i m t  L
tino Pedro B roco; «unusim o L,a-

^ 40J Cicero Látices in multa v o ’im in a  f u i i t  
Igriádt cunélof pené Ubílitts habet,
H'Jpán'As hh' L a t í ’ium comitatur fermo lepórem.
U tf iu jt  ex uno copia fonte duplex.

En éfte C o leg io  Imperial d e M a i r i d d c  la C om p añ ía  de Jefus á 8, días de Tu ’
de j 74*̂ •

Jofeph Cotillg,

CENSURA D E L  R.mo P, M ,  EUSEBIO D E  L A  , D E  L A  R E L IG IO N
de Padres Clérigos Mertorssi L e^or Jubilado de Thetlogía , Regente de EJludiot , f  
Prepoftío de fu Colegio de Alcalá : Vijitsdor general  ̂ que ha fido de if l  \ Provxnc%a\ 
Predicador de fu  Mugejiad , Doíior en T beologíi , y Opofter d las Catbedrat d e i j l»  
Facultad en dicha Untverjidad > Dijcípulo del Autor,

M e  manda elfeñor L ic .  D ,  M iguél G ó m e z  de E fc o b a r , Inquifidor Ordina» 
rio , y  V ic a r io  de la V i l la  de M adrid, y  fu partido , Scc. que vea un libro ,  
cuyo titulo es : Segunda parte de la Gramática de Cicerón  ̂ com puefto por 

D o n  Ignacio del C a m p o  , Preceptor de Latinidad en érta C o rte .  Y  hablando con 
ingenuidad religiofa,tengo por difícil empreífa el cargo, que fe me im pone de dar 
cenfura á éfta obra , pues íignificando en él la fuperioridad , y  ciencia , prendas, 
que fe han de ocultar á la v if ta ,d e  quien fe confieíTa D ifc íp u lo  , conno en la infti- 
tucixjn deéftos dixo con profundidad H o n o rio :  ( i )  Ut doceátur vero , talij eligen- 
dus efl yqui non fit doBrinjt ohjlipans  ̂ necfuperbus , ne videatur áliquid effe , cumni»
hilfit ',  deleando yo  con las mas racionales veras continuar cfte difcipulado , que
en mis primeras letras debí á D o n  Ign acio  , pudiera por éíTo pedir diípenfacion
<ic éfte e m p le o , que fácilmente fe me concedería á el confiderar en la eícaséz de 
mi poco tiemp^o lo agigantado del cargo.

Moysés, y Jeremías fe efcufan con unas mifmas fraíTes de hablar entre lo s  doc
tos; ( i )  Non furn eloquens X Ecce ntfcio loqui \ y  fiendo tan confórm e el idioma de 
los pretextos , tanto los desigualó el e fe fto ,  que,reprehendiendo enojado á M o y 
s e s ,  admitió D io s  á Jeremías la efcufa: Ifátai D'*tninui in Mo/fen, A v e r ig u a

la

( í )  Hon, A u g u f t , Fbilvf. rufl* cap.i%9 Exod#4. lo# Icrciu.i*  ^
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la caufacle éfla variedad San GerontttiO $ y dice , que Ic adrado a D i o s í c  efcu^ 
fafle el Propheta de las la-rimas el empleo , por fer Uj^penor á j u s  años el ofi, 
cío: ( O  D. t̂e, Ĵ̂ tur offictum , quod pro * ü t t  non p o ttji[u jlin .n .  A isi  parece funda
r í a  b i e n  m i  efcufa , para exonerarme de la c e n f u r a ,q u e f e  mc e.Karga ; pero de
biendo yo á el buen corazon de D o n  Ignacio , y a la erudición de fu lengua una 
regeneración, masque política : pues ¿ Ib  deuda c o n tr a e d  difcipu o con el Maef- 
tro,que, a c re d i tá n d o le , le hace bueno: ( concepto, que debí a el A u tor  defde mis 
prinisros años ) 'írofetTo d lfá p u lu s, f i bonus fiatfU ium  tw, cor gt,iHcnt, lm guap fp ¿n ,
rlt fx) quedixo elPctrarca: fuera fin duda manchar mi corazon c o n e l b o r r o n  
íle’in£?i-ato ,V  en to rpece r  con éfta nota mi len gu a , y pluma , no concurriendo en
tan pequeña parte á publicar lus obras. , , ^

Obedeciendo, pues, he vifto éíta fecunda parte de laGramatsca de C iceró n ,
o el mejor Cicerón de la Gramática en éílafegunda parte ; y havicn.lola leído mui 
de cfpacio, (que de otra forma no tuvieran defahogo mis refpetuoías anfias) no me 
admira ya la grande expeílativa , con que , no contenta con fola la primera par- 
tela utilidad pública, ni faciadacon la Gramática Lacónica, que mejor diría,quin
ta eiTencia de la Gramática , fe atormentaba folícita , con efperanzas de ¿fta parte
fecunda. Por c ierto , que no me admira , pues con fu méthodo , y documentos tan 
bien defe-mpeña el t í tu lo , que no folo es Gramatica de Cicerón , haciendo verdad
en l o  r a c i o n a l  eldelirio de tranfmigrar en lo phiíico las almas i íinoqne aun ex
cede á lade Cicerón é lb  Gramática. N o  es h ip é rb o le , pues,fi la de T ii l io  ha faca- 
,do tan buenos difcípulos, la de D o n  I p ia c io  es arte de hacer M a e í l r o s ; y  fi la de 
Marco juftamente configue la aclamación del Orbe l iterario , por la eloqüencia de 
fu eftílo; en el Autor ya fe ha hecho naturaleza, y  ellílo  la EloqUéncia, que íi cfta, 
en pIuraadeCaííodoro,confjftecn acomodar la viveza de la inteligencia á la ca
pacidad de la obra: ( O  Eloquifis ejl Ule y qut fit parva fu m m tfe  ^m eiia  ísmperátiy 
mtgriA g r M it if  dkere. Tan puntual obferva D o n  Ignacio éíla máxima , que á ca
da alumno parece , que le eftá hablando en fu lengua. En los primeros documen
tos de la Gramática úfa de oraciones , y símiles tan propios á aquella claíTe , que 
parece pone dependiente del alvedrio del párvulo la iluftracion de fu entendi
miento. En las ultimas claíTeseleva tanto la exprefsion de fus r e g la s , que no folo 
hace Gramáticos, fino dieñros Latinos, no valiendofe fo lo  de voces , que hableni 
fino de palabras, que digan.

Entre el hablar, y el decir pufo el leiiguage H ebreo  éfta notable diferencia;
á el hablar le dio éfte verbo Dabar, que fignifíca lo mifmo , que proferir vo

ces en quanto á el material fonido, fin correfpondencia de formal concepto : á el 
decir le fignificó conéfte verbo Amar y que fignifíca h a b la r , manifeílando gran 
concepto de lo que fe dice. Quien fupieíTe la Gramática del A u to r  , no folo ferá 
traduótor de idiomas j fino mineral fecundo de curiofidades in a u d ita s: pues afsi 
cnfeña la Gram ática, que á el mifmo tiempo quéda hábil el entendimiento para 
los preceptos de otras C ien cias , mereciendofe por élla fingularidad de fu doctri
na , con que huye de la vulgaridad faílidiofa , la admiración de los d o d o s , y pri- 

•macía entre Maeftros.
Refpetaban ios ^ théos á Abrahan , como á Principe de Literatos , y con ve-

n
é

( l )  Hieron. ¡ib. i, /« Urem. (4) Pctrarc. de Kttned, Profp. fe r i  dialeíi. 8iv
( ; )  CiCiQÍQr.fuf>ra Pfalm, yjj, ( í )  Apud VUlarr. (ow* f ‘ J »
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ncracloncs cie D iv in o ,  ño p o f  ó ’tra canfa, ( dice Philon ) ftno porque el method 
de fu cnfeñanza apartaba de la vulgaridad fus fendas: (7) Honorábant eum , qua 
íiium principem, ñeque enim fermónibus utehátur vulgáribuj, fed Divinitatem quamdam 
prj! fepréntihus. E l que aprehenda en ¿Has Aulas con buen corazon la doólrina: 
f  circunftancia , que pufo el Sábio , para que aprovéche la ciencia ) In malévo’am 
Ánirn.irn non intrábit fapiéntta, (8) deRcrrará fin duda la ignorancia , pradicará U 
hum ildad, / adquirirá la íahiduría ; pues no oyendo ocra cofa , ni en las com - 
poficioncs , ni en los libros de coníUviccion , ni en las o r a c io n e s , que tile Pre
ceptor e x p l ic a , fino núílicos documentos del alma , eíludiará el niño la Gramá
tica , dando fepulcro á la necedad , y foverbia , iiuftrado á uu tiempo en las re
glas de .a mejor fabiduría. Qiie fea cíle e ílilo  de la utilidad mas c o n o c id a , Idó
latras lo dibuxaron en fombias.

R efie re  Paufanias , á quien c itaC aufino , que en el ara , que el A reo p ág o  fa-
c r i f i c a b a  á  Miner va , fe eregia M auseolo á la necedad , y locura: (9) InAr-opágo
ara erat Minerva, fS" monumemum dem énti^.Vcxo  que mejor teíligo de éfta verdad, 
que propongo, queelConfetTonario general, que com pulo D o n  Ignacio , donde, 
con el conocimiento de la fragilidad propia , enfeñu la Oia-mática mas D iv in a ,  
dando con el defengaño de nueílro barro autoridad á fus d ocum en tos, y e lh b il i-
dad á fus libros.

En el monte O lim p o refiere el T h a u th o ló g ic o ,  que fe admiran unas letras, cu
yos caraítéres no los ha injuriado el t ie m p o ,  ni el viento los ha borrado. Pues
qual ferálacaufade tan eílraña permanencia? C^^ialhavia de fer ,f ino el eílár im-
preíTos en ciencia ? Y  letras , que fe acompafian con el examen de nueftra fragili
dad , y  miferia , eternizarán fu duración por fegura: (10 )  In monte Olimpo Utíray 
vel in cinere dígito exarát^ dicuntur diuturnis tempo ’̂ibui permanere. N o  tiene , puesj
que recelar el Autor Z o i lo s  de fus efcritos; que luz a quien aviva efphera tan alta, 
precifo e s , tenga contra si á el imperio de 1<js tinieblas 5 y nadie hai tan contento 
con la felicidad propia , que gúíle ( dixo Salviano ) de verla repartida en otros:
( 1 1 )  Cui i/a fúfficit felicitas fu á  , ut étiam álium velit tjfe felícem  ? Solo  fervirá eíTa 
©poficion de afe(5l o s , de que adquiera el A utor  mas gloria con fus libros j no fo lo  
porque es timbre de la vitoria la opoficion mas fañuda , fino porque la dodtrina, 
con que D .  Ignacio ilullra el Orbe literario en cíla , y en las demás obras , es luz 
para el entendimiento , y efpada contra la detracción del idiotifmo.

En medio de unos Candeleros de o ro ,  en cuyo s iá o  ( d ice  V i l la r r o e l) fe fim- 
bolizaba la Ciencia: ( i z )  Situs demon/Irat f  iéntia fplendérem : nos  dice el A gu ila  
de los Evangelirtas,que vió la peregrina imagen de un prodig iofo  hom bre, que te- 
HÍa en fu mano las ed re l la s , y una efpada de dos filos en los labios; ( 1 5 )  Et babé-
bat in dextra/iellas feptern y (S' de ore ejus gládius ex utráque parte aciítus. Ellraña ,  al
parecer, maravilla ! Mas natural era , que en las manos elluviefle la efpada para la 
defenla , y e n  los labios la eílrella , com o en lugar de fus Uicimientos. N o  es afsi, 
com o p a re c e , pues ílgnificandofe en éíle aparato lucido la ciencia , que ha de 
adornar á un P r e c e p to r , ó M aellro  , ni en las manos ha de ellár íola la eípada, 
apartando del lucimiento fus obras , ni han de eftár en fus labios ocio fos  los lucí» 
Kiientos i pongafe la ellrella en la mano , y la efpada en los l a b i o s : que aísi verán

los

t

t

(7)
(10 )
(iz)

VhWo de nobiUt. (8) Sap. i . V . 4 .  (9 )  C z ü f .  in Parab. fim b.
Villarr./om. 5./. zy f .  «. I, ( 1 1 )  Súy'izn. ¡ib, ^. de Frevid.
Villarr.rcw. 3./»/. 40}, (i j)  Ajpocalypf, i ,  i£.
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lo<!que tienen por empleo criticar 3 cl Sáblo , que en éí!e no ocupan lugar div?r,
fo  ; o que no fe prefcinden en fu empleo la l u z , con que ilumina entendimientos' 
de la efpada , con que fe defiende á sí propio , el iucimienco , con que faca duci! 
p u l o s , y los azeros ,c o n  que le aíTegura de émulos.

Por todo lo q u a l , y porque en ¿(le libro no hallo cofa, que fe  oponga a nucf- 
t r a  SantaFé C a th o lica , ni á las buenas colhimbres , no ío lo  le juzgo digno , dg
que fe dé á la luz pública ; íino, que hago juicio merece el A u to r  fe le den gracias 

 ̂  ̂ porque, defempenando los b la fo n e s , que atefora el nombre de____  ___  ,  ̂̂
(^4) L » 7d o ] \ r 4) r e f p i r a  afsi incendios de caridad con el proxim o en

Ignátio y quíjt volumen de erudición, y provecho. Afsi lo f ie n to ,S c c .  En 
ignemjAcio. C o leg io  de San Jofeph de Clérigos Menores de A lca lá  , y Fe

brero primero de 1 7 4 1 .  r» '  ^ ,
 ̂ Eufehto ^uiritayiiJf

D e  los C lérigos Menores.

I

I

• ll 
■t1

J N l a u d e m SAPIEÑ TISSJM I V IK I  D. IG N A TII A CAMPO I N C U R I A  M A T R I T I
kutnanárutn lilerárum Profefioris  ̂ per'ttífíitni quatuor librorum  ̂ quarum y dúo a i  
Grammát¡ca*n Cicerónis ytértius ad Laconicam y quoque Grarnmáticatrt perlinent y quar^ 
tus ad Co/ifejfonáriutn y eioqiietuifsimi fcriftoriífuus additif¡imus Lliens D» Ferdinandut 

Arias y MAldonatusqae Civltatenfis Dominus Fuenlabrada de Hortares y domu$
materfíd S> Fetri de Alcántara pojjejfor felicifíirnus^

Frefejfur Crammáticít,

üiíFundes, Ignáti ,aJtá dulcédíne ín omnes
üuratúros tres tempus in omne tomos 

Mn te tota antíqua ruat doctrina virórum
Wxímium Cicero , Virgihufque canant 

Cratas qui M u ía s , qui P h ib u m  xquábis honore
r'ate Parnaflo te modulante tacent 

5|upcr alumnis in primo felecta reclúdis
n iara  fecundo nunc decanis, alme , libro.

>ltam Grammaticam v o lv is , C iceronis amátor>
^fsiduufque notis gentibus ipfa datur.

OonfeíTonárium Hifpáno fermóne peritum
^undi quo fordes linquere mite notas.

> l̂la Laconia per te A r s , quam brevis alta refertur
•Tjrompta Grammáticam fíe brevitate doces,

Cftendis mundo diffufa voliimina quina.
Omnibus excellens hoc C icero n is  opus,

Eftos dos pareceres figuientes dieron los dos apafsionados del A ucor de Is  
obra defpues de impreíTo el primer tomo j y antes del fegundo,

Í). FRAN CISCI D E  SOLANOVA I N  L A U D E M  A U tO R lS  ,  E t  L l B K t
j

t

E P I G R A M A .
Gnati illuftris ftúdiis praefulgide y falve*

Dicere facundi, qui Cicerónis habes«
Gram*

■■■ -■
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Grammineus C A M P U S  , mignufque P a lxm m ls  artt 
D o c to ru m  fcriptis dulcis Sc ales apes,

Qi)id de te dIcam? quanta tua munera laude 
Extollam ? n e lc i s , rúÜica l in g u a ,  loqui.

Si nos Pythagorae non fallunt dogmata , corpus 
Intrarunt C ic e r o  , N alo  , M aroque tuum, 

auctores celebris famae ícripsére libellis 
N on  paucis , nitidus c lávigtr  ifie liber.

N o n  tantum pueri , fed longaevi , atque magiftri 
Invéaient omnes hic , quod utrique velint.

H o c  opus seternura vivet , quod fiilmina Martis 
Impiam non tollent , nec lo v is  ira potens.

M ufa tibi plaufum decoret , ncctatque coronam .
Q ua decoret cantum Temper , 8c ufque caput

Ipfc  C h o r u s ,  Pindi M usárum  docta caterva 
Perlépido laudes concinat ore tuas.

\SCO P LE C T R O  D E  D O N  THOMAS A N W N IO  D E  BED O N  , PROF
de ln tnifma facultad  ,  cantaba en el metro do íjle Acrojlicb» fondo

¡os elogios de

p e í  eterno laurel ciña tu frente,
)_infigne C A M P O  > la parlera fama:
O im a la emulación de tanta llam a, 
íz5o céíTe , no , tu ardor dulce eloqüentc. 
j>nímefe tu cálam o eminente,
O ifne C iceroniano , fértil rama,
>-i renuevo de a q u e l , que el O rb e  aclama*.
O  (j nii plectro rudo balbuciente,
D E  L a  Syntaxis , que nos d á s ,  pudiera 
nanear loores con acierto fumo!
> 1  ingenio f e l i z , que en ti venero ,
^ e d i r  no puedo tan fublim e efphera,
►i ôr m a s , que aficionado lo  prefum o, 
p i  en e l o g i o s , que pagarte quiero.

SUPRADJCTI I N  L A U D E M  AUTORIS HUJUS OPERIS

H E X A S T I C H O N ,
A utores  volvens Ignatius undique , quare 

S t e r n o  femper nomine claufus eris;
Et C ice ro  ablátá rugófac pelle fenectae 

Florentes annos induit arte tua 
Quid m oror ? multos doctos ba?c attiilit s ta s ,

Aft paucos CAMPOS fa?cula multa ferunt.
.1
•i
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Ttinid,id'^ cn dogto de Don I^r.jcio del Campo efctibta
las fguicntes

d e c i m a s .
Hic inventes Orncoruni vsris Pocciirurn

Doctorum p ro fu n d a, magna cum proprietate dicta.

T U plums j ó Cam po erudito,
En la Gramática gira 

Tan diellra , que al docto admira 
Con tu explicación , fu efcrito*.
Verfado, fútil , perito.
T e  llecas á vetwoncar

CO m o con fu claridad 
El Sol defde el quarto C i e l o ,

A  las tinieblas el velo 
Quita de fu obfcuridad:
Aí'si tu Latinidad,
Que en éíle quarto fe oftenta*
D enfos errores ahuyenta 
En la locucion Latina,
Y  con tan alta doctrina.

Tanto , que no ha de igualar 
A  tu pluma otro efcribirj 
Pues fi otros para lucir.
T ú  eícribes para admirar.  ̂ .

Tam  bené fi quifquam p ó t u i t ; tam multa quis unquam?
Si tam multa á l iu s ; tam bene quis pótuit?

Nueva cleeancia fomenta.O

PARECER  D EL ? .  NICOLAS D E  L A  PU E N TE y P R E F E C T O  D E  LOS R E A L E S  
E/Iudios de !a Csmpafíía de J e f a s , Condifdpulo del Autor.

u .

S IN embargo dĉ haver leido el fegundo tomo de la Gramática de C icerón , y 
demás A u to re s . óSyntaxis quadripartita , en aquellos ratos , que mis tareas 
me han permitido , confieífo , que a no ler la fruición ,q u e  en tal lección 

he tenido , nome-huviera hech o  l u g a r , para haverme informado de tantas f lo r « ,  
como tiene el dilatado , y ameno Cam po del A utor : qué m u c h o , fi el Autor es JJ. 
IgnaciodelC am po-N uncaleicon  gufto mas admirable,ni admiración masgúftofa
Syntaxis mas dilatada  ̂difufa  ̂y  varia por fus varios modos de decir , ni conjunto 
de efpecies tan neceffárias > qual íi no en ninguno j a lo  menos en mui pocos j fe 
leerá con tal paciencia de haverlas recogido : folo digo  ̂ por no dilatarme mas > y 
por el corto tiempo , que me dán m is obligaciones j que en pocos Autores fe 
verá empeño mas ú t i l , y provechofo para la puericia > juventud y ancianidad > y 
M agiílerio. Mas dilatada carrera quifiera dár á mi pluma , para los elogios de élU 
obra 5 pero los fio dé la obra ,íí  los tocan ojos prudentes $ y doctos. L o  que fe de
be defear de femejante ingénio , y fértil difcurfo , es , lo  que en otra ocaíion decía
San Am broíío:  libwd^ Noc»cap. Mens quando áliquid vidítur incipere  ̂ a d fi-
nem ufque intendat y iS* operis fu i términum quderatm guando finit aliquod opus y non 
quafi confumáto opere finiatur y fed in alia recurrat ópera y utfemper incremento virtntis
exérceat. ConfieíTo , que contiene una doctrina fana , mui delectable, y provecho’* 
fa para todas edades .> y génios. Afsi lo  fiento en éfte C olegio  Imperial de la Corasí
pañia de Je(us Madrid á x8« de M arzo de i 74^>

( í ’icoUf de la Puente i



F A R É C E K  D E  DOI^ J Ü A N  FF.ANCISCO PASTOR A B A IO S T . M E A ^ D Q Z  Ay
p^ofdjfor de Rhetorica , / Poetica y Cafbedr^atico de Latinidad y y Humanas Letras en

crJ^dad ds Aicaíci^

%a

E leí Jo con todo gufto la obra de vm. debiendoIe mi af^flo la fatisfaccioa 
de mi inutilidad , íirviendo mas para mi ení'cñanza ,q u e  para mi cenfura, 
fin incurrir en la nota de pafsion , por ter una finccra verdad tan clara del 

argumento, co m o  havrán villo los que hayan leído fus obras j pues no hallando, 
que reprehender en aquellas, menos en ¿Üa, que,com o mas veríado nos dá: y por 
lo  mucho, que me ha deleitado,puedo decir lo que Sidónio A p o lm a r  á Oréfio, 9.
Epigr. 1 2. f. i )  8. Venit in nojiras a te pérfida pág'na manus , qux trahit mv-ltam ji~ 
miliiiídinem de fale Hifpáúo tn fu g u  cxfoTjrraconénftbus •. nam te cenfctui lúcida i 6?* 

faifa efl , «ec propter hoc ip/urn mellea m inus; ó haviendo de formar mi juicio  , diré 
por fu orden lo que me parece.

D e l  titulo, que es lo primero, que fe r e g ie r a , me parece mui adeqiiado ( de- 
xanJonosel j y propter quod  ̂que  cierto impugnante , Gramatirta, Piulólo» 
phartro traía en un papelón en éiTa Corte ) puerto , que vá lo mas conteftado c o a  
T u l i o ,  porque, aunque éfte, y otros C i i is ic o s  no cfcribieron reglas de Gramática, 
las reglas , que para efta dieron nueflros mayores , fueron ílempre fundadas en la 
elegancia de aquellos , quienes con fus modos de hablar, nos dieron ocaíion, para 
obíervarlos , y de aquí íacar las reglas, y éftas no nos permiten exceder de lo  que 
aquellos hablaron. C on  que. Tiendo las reglas, que fe dáii, fegun el ú íod e  C ice ró n ,  
y  otros Cláfsicos , no fe dice mal Gramática de Cicerón , c3“f. y fi alguno , parecien- 
dole mala Gramática, contradixera, ( lo que fuele fuceder á muchos ignorantes)  
fe le refpondiera : afsi lo usó Cicerón en tal libro , & c .  por qué no fe podra llamar 
Gramática de Cicerón} y a fs i , abundando éüa obra detantos lugares de C ic e ró n ,  
para probar fus dodrinas, no hai duda del acierto del titulo, ni de la utilidad :Pues

" e n ó  á el Autor el ojo nueiho Cicerón , fi oímos á Quintil,  de Init. ü r .  
cap. I .  Ule fe  profic¡jfefci.tt ,  cui Cicero valdé placébit. Mueftra en éfto vm. fu arro
gancia aun fuera de la obra , com o fe colige de fu contexto, pues es igual el traba
jo  á fu erudición , com o Sidónio dixo á Fauto Epígr. 9. fol. ly  o .  Légimus oput
operosí/simum , mtíltiplexy acre ^fublime , digfjlum t i iu l i t , exemplifque congiflum ; y 
afsi fon los eftremos conformes á fu medio , á lo qual conviene , com o nacido, lo 
de N ancílio  adPrxfat.  H ift .P lin . Primum non médio \ médium non difcrepat imo\
fojirérnis prima , (Sf refpondent ultima primis.

A co m o d a  mui bien fus reglas á todos los g e n i o s , pues no á todos conviene 
una mifma regla: á los niños, exonerándoles de tanto gravamen, com o íe les car
ga, por lo  que la Syntaxis primera es mui conforme á la p u e r ic ia ; que fuera de fer
ies gravofo,Ios defanima lo mucho, que decoran, y es mas útil muchas veces cam
biar los preceptos en exemplos t á los M aeñros ( de que deben darle á vm. muchas 
gracias)  tanta materia de fecundar á los diícipulos de tantas f lo r e s , con ahorro 
de tantos libros. C o n  lo qual no pueden yá los M aeílros ufurparfe tan indigna
mente de tal título ( íj fe aprovechan , y hacen aprovechar á fus difcípulos de tal 
obra ) com o le c o n o c í , y  íin mas libros , que el Arte común de Nebrija , y otros
fin noticia de mas libros , que un comento en Rom ance. ( O  incuria deplorable! 
Ce tal caufa, qué e fe o o s?)  En fin , M a e ftro s , que jamás aprendieron para Macf.. 
t r o s , íino por efugio de no poder fer otra cofa.

i-as adigcionss tan abuadaaces d? doftrinas, y autoridades fon mui miles para
Í S Í  los

neP i »  - i ,
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los m is p r o v e e o s , 7  aun los Maeftros deben eftár muí agradecidos a vm. por Jj 
m ateria, que les d á , que aprender, y  ahorro de trab ajo , y cófte de comprar, y re
volver cantos l ib ro s , como fe conoce , fe le ha ocaíionado á vm.

L a  Syntaxis ruda mui conforme para ta le s , pues en poco tienen mui fuficien- 
te , y  lo mas precifo , para faber hablar , yentender el Latín. N o es poco  bufcar 
méthodo,para acomodarfeá todos:  y  mucho masel fingular alivio de la C óp ia  ex
plicada , donde fe quita las nieblas de la ignorancia , que tantas veces ocurre á los 
niños. N ohai traveíura en la Gramática, que vm. no toque, y con finírular acierro; 
pueílo que tantos tratados tráe mui por extenfo , y  con tanta claridad, que le pue
de llamar fu trabajo el libro de l i b r o s , ó Biblioteca de G ra m á tico s , pues en ella 
no fe omite cofa , que á ellos pertenezca en la locucion Latina.

En fin , como C am po, manifiellafu ambito dilatado, dando luz á todas capa
cidades, (qué bien manifiefta tácitamente , que conoce íu diverfidad! ) pues á 
los niños, y los de corto talento fe l o d á ,  com o dicen , maCcado : á los ingciiio- 
fos mui proporcionado, y  á los folicitos mui abundante , por fus hermofas expH. 
caciones, por fu abundancia de exem plos, por tantas autoridades, que ni á el ma
yor detraítor le déxa refquicio para fu o f ic io ,  por la feguridad en fus preceptos, 
tan afianzada de tantas autoridades , y  de utu continua le c c ió n ,y  elección deClaf- 
l ic o s , y Principes de la Elegancia , y Erudición Latina.

Pero con grande acierto corona érta obra con las Objecciones, ( a q u í d i ó e l  
•Autor el lleno á mi deleite ) en defenfa de la antigua ( y para mí fiempre verda- 
dadera) Gram ática, refutando con fu erudición las nuevas opiniones de poco 
mas de un íiglo acá , que nos niegan el verdadero régimen , y d ifin ic iones, c in
troducen nuevas inteligencias , con la Eclypfis fiempre acuellas , que , aunque ral 
vez pueda fervir, para incitar á algunos ingenios, defpues de quedarfe en el predi
camento de inciertas, no ayudan á la enfenanza , fino á la conílruccion apud met 
y  retardación á la puericia fin fruto; pero contra los de la opion contraria Pafcha- 
lioGrosípio en fu Gramática Philófophica, el Brocenfe , C e ju d o  , ym uchos de 
los que oy enfeñan , tenemos todos los antiguos, y predecéfl'ores de los dichos: 
y dexando á otros, fon de grande autoridad un Linacro , Saturnio , M ario  C o r 
rado j y  qué diremos de un VoUio , un Perizonio , que aun fueron pofteriores á 
el Brocenfe , como fe puede vér en lasanimadverfiones del último contra éfte?

En fin , fuera de las muchas gracias, que todos deben dár á el A u t o r ,  no fe 
•puede negar la g loria , que fe merece ahora , y en la pofteridad , por tanta autori
dad de fu efcrito, tanta luz á lo confufo , y tanta firmeza , y  folidéz á lo que yá iba 

'flaqueando con las razones fophifticas de otros ; y para prueba de mi fincéra ver
dad , y  elogio del A u t o r , vaya éíTe Epigrama.

JN AUCTORIS , HUJVSSUE OPERIS L A U D E M  M . JO A N N E S FR A N C H C U S
Ahaloiü^ Afendtza^ in Academia Complutenji , utriufque UngUít Profe (for , C?” pubücut

Humauarutn Lítcrarurn CÁíbcdrte Mederator ad LeíVoTcrn Jublongutn hoc
moduLtkátur

9
•  m  ^

E e p i  g r a m m a .
SSE operófa ferunt fe m p e r , quae pulchra videntur:

H s c  hómines fiquidem non fine agóne parant.
Miles in adverfus quamvis faepe irruat hoftes,

p íú v ia s  n ú m ero,  vulnera fcrtquc parí.
Armí-f
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Arm ipotens quondam viftura non fampfic A ch illcs ,
D o n ee  dura fibi frángcrcc offa ferox;

Namque Leoninis illam nutrire medullis 
Confuévit  C hiron , viíicéribuíquc feris.

Si cupis c nitida gemmas abducerc concha,
H o c  opus optanti multa ferenda parit.

N o n  plieeat fulvum rútilo nifi in igne probetur 
A u r u m ,  quod doótá purius arte nitet.

S p e rn e ,  p u er ,  tandem qu x nutrix dona miniflrat:
U t nucleum comedas , có«tere dente nucem.

Sic opus hoc d oitu m  peperit diim Ignatius A u í t o r ,
Com pulerat fato monflra perire truci.

uEquávit fc ó p u lo s ,  pra;rutaque í'axa revulfit:
Et patulam cunctis pandit ubique viam.

H ic  fpoliis onerat lectores A u cto r  opimis;
Qiieis , fine vulneribus , prxdite lector , abis.

Oisibus attritis, tenues line tabe medullas 
D a t , mollitque fuo vifcera cruda fiau.

H ic  gemmas rupta profert de litore concha,
D etcrfoque luto l u x ,  radiique micant.

K in c  rutilum cápies aurum : hoc Ignatius igne 
N om en ab igne trahens, purius ecce facit.

D uritie  victa núcleos edentulus infans,
N ux quoniam fracta e i l ,  abfque timore voret.

Inde vetus verbum non vero femper adhxret.
N o n ,  nifi tundatur, fit fere terta lutum.

H in c  rtúdii rapies , l e c t o r , fine pulvere palmam:
Nam quod pra^manfum e i l , A u cto r  ab orc dedit.

H ic  tibi fementem f e c i t , quam tempore certo 
Liber ab aerumnis, atque labore metas.

A u cto ri  dignas liceat persolvere grates:
N am  labor huic cefsit j com m oda vero tibi.

En codo puede vm, hacer quanto gúfte , com o en el mandarme : pues yo 
mui decoraron  quedo rogando á D io s  guarde á vm. muchos años. D e  cíle ra¡ 
Eftudio G ix co -L a t ín o .  A lca lá  , y M arro  ; .  de 1 7 4 1 .

B. L. M. de Vna. fu mayorfervidor,
y atnigo.

V.Juan Francifco Pgjíor Dítbaloíjf MendoKa*

-''.C-jí*. r ‘‘í
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E  hará digno de reparo , el Tacar yo  la Synuxis  , que anda tan repetida de

t a n t o s : por e í fo } y luvariedad , y remitiendoíe losunos á los otros , íiii 
decir mas  ̂ he querido  ̂ mirar^do yá á el trabajo infóportable de hallarlos^ yá 
á la pobreza, enemiga de los edudiaiVtes , para comprarlos ; yá á la i*ed 

inextinguible del curiofo ; yá á el deséo jamás foílcga Jo, por lo p o c o ,  y poco e x 
plicado de cantos, que llegan á ítis m a n o s , m clu'f en dos t o m o s , pero con repa
ración clara, y variedad de hermofas explicaciones i con abundancia de autorida
des , que teftifiquen la verdad de los p recep to s , que allí d o i , y los v a r i o s , y ele* 
gantes úfos de los A A .  y todo lo d e m á s , que fe refiere en la portada ; iodo quanto 
he encontrado , y adquirido con diverfos m o d o s , fegun los varios g e n i o s , y rrúf- 
t o s , para que nada tengan , que defear: porque MU ¿liis deieSiant-n- , c o m o  irc di
ciendo : El todo de todot, para que todos lo entiendan t o d o , con el m od o , que he 
podido,y D ios  me ha iluftrado. Por lo que no debe fer notada la gravedad del v o 
lumen , pues no le poiian contener tantas explicaciones d iferentes, bufcando el 
gúfto , y  el acierto del g h iio  , y tantas curiofidades, para que no le defee otro ef- 
crito , no folo en lo que comunmente fe efcribe j fino también en machas luces, 
que fe defeab3n,y tancas tablas, para hacerfe pronto de hallar lo que fe necefsíta, 
p'ies en los l ib r i l lo s , que fe decoran, ni pueden informarfe bien los diícípulos, ni 
el pobre Preceptor principiante fecundarfe de las efpecies necelTárias, para inf- 
truír á fus alumnos , íino mediante mucho tiempo , trabajo , y l ib ro s : y íi no hai 
ni aplicación, ni libros ? ni aun noticia de e l lo s ,  com o fucede en muchas Villas? 
afsi irá la enfeiíaoza.

EIlib.de lasepiíhde Cíc.que cito,tiene lo .y  en otros  la lo.éfta en la 5».El z . i p ;  
y  otros 18. porque la 2. efíá con  la ?. El 1 2. 5 o. y otros 5 1. porque la x 8. eftá cu 
dos. Y  aunque fean epift. de refpuelta á C ic.  las nombro por íu y a s , por no dila
tarme. La imprefsion de las obras de C ic .  es del año de apudGuillelm utn
Lenárium en dos cuerpos: el tom. i.  con fol. el 2. 8. el 3. jó', el 4. i 14 ,
Quintil, y Julio Celar de á quarto, imprefsion de Francia. E l Ccfar año de i 
con f i 6. fol.el otro ,año de ly j-S .con 741. fol. E í lo e s ,  para que com pruebas, íi 
no crees; pues afsi debe h acer, quien advierte la poca verdad de las citas de otros.

E L E N C H O  D E  LOS A U T O R E S , P R E C E P T O R E S , Y  C L A S S IC O S »
que h eviÜ o .

Lima»’A h  are 
Amador»
Aifon/o González.» 
Bjirtbolomé Rodrig, 

Chorro» 
Barrientos^
Beltran»
Bravo»
Cmalí»
Cantero»
Cejudo.
ĵrvanta»̂

11

Chinas»
Cienfuegos^
Ciaver.
Collado»
Coret»
Dcfpauterio»
Doria»
Enrlq¿4ez»
F,Ge*\de S»AgtAfl\n.

I

Maidcnndo. 
Márquez» 
Domínguez» 
Minerva de Sancb» 
Or'dóñez»
O l arte»
Lízcano»
López de Alckntara.^  w  * w  ^  A  W  V  ^ V  w  W  ^  W

Fr.Thomás Aguilar I Lopex. de M f'g h .
Germana^ Vraxis.
Grgín. J). Leonard.

Lopez de Sevilla^
Lorenzo Palmerino*

Speculum Gram»
S» HermenegÜdo 4« 
Sufenio»
Torrellas y y f u  C$  ̂

mentador.
Torres»
Val a»
Valladolid.

! Vitoricnft,
Uno fin nombre» 
Ignacio de los Valle^
I¿nacio Lara.

AA.
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* AA. Cláfslcos.
Cátu'o.
Cifíif 
C cerón. 
Claudiano,

Cornel.TacUo. M n rcia t.

Barclario, Ovidio.
HorÁcio. Pérfí'o.

J v f l in o . ‘ PlÁUtO.

1 Lucáno.1
Prorércio.  |

^ ín ñ lt a n o ,  
^  Curdo. 
Salújíio, 
Séneca.

I Suelonio,

m  la M #  % ^  ^I Terenctei 
Tihulo, 
Ttirfelíno,
Valerio. 
Virgilio.

Y  fe ponen las primeras le tra s ; v. g. áe C .  C icerón. T e r .  T ercn cio :  V .  V i r g i 
lio ,  y una 1. Jice libro : una n. numero : ait. a d o  ; le. ó ice. fcena : E. ó ep. epift. 
íE. ó J in .  Eneida : Ecl.  E g l o g a ; G co . Georgica : A A .  A u t o r e s , & c .

A t in u m .
Académiij^
D e  A m lc ít ia .
A>'chía pceta^
Ayitcquam iret ¡n extUutyi» 
JDe Arúfplcum rtfponfis.
Jn Ánt ’oniUin^
A d  Brutum.
Brutt4s de Claris Oratoribus* 
Pro A, Cedrina»
Pro A. Chicnto.
In L» Catilinam.
Pro Coelio.
Pro Cornelia»
Pr$ Claris Oratoribus.
De Divinatione.
Pro Dejotaro^
Pro Domo fuá,
Epi/iol^e fa  m i liares^
De Fato.
De Fínihus.

Pro L. Flacco.
Pro M . Fontejo.
Ad Herennium.
De Inventione,
Pro Lcge M anilia.
De Legibuf.
Pro ^  Lfgario.
Pro Ai, Aíarcello.
Pro Miilhne.
Pro L. Aínrdcna.
De Natppra Debrum.
Orator.
De Oratione.
Oratoria.
Ad 05iávium .
DeOjficits.
Paradoxa.
Partitiones oratoriae.
De Partitione confaiatíís. 
Philipicas.

E L E N C H O  D E  L A S  O B R A S  D E  C I C E R O N , Q U E  SE C I T A N ,
In L. Pis'onem.
Pro Planeo.
P(jJi réditum.
Pro P . ^ i n H í o .
Ad ^ í n í i u m  Fratrem, 
Pro C. Rabirio.
Pro Rbfcio Cómodo. 
Contra KuHum.
Pro Sexto Rófcio,
Pro P . Sylla.
Pro P, Séjlio.
S.illújiiui in Cic.
In Saliújiium.
De Sentdí^te.
Soninum Scipiónis^
Tufculán¿€ SljA.fJlibntu 
Topica.
In Vatinium.
De Univerjitátc.
In C. Verrem.

De Provinciis confuiáribus.
H e  recopilado todo quanto he viílo bueno en todos, fin fiarme del todo de los 

r o b a d o s , por experimentar grande arrojo i f in o fo lo d e  lo que he vifto ( c o n  la 
luz de ellos ) en los A A .  C lá fs ic o s : por lo  que he hecho tanto em peño en las au
toridades , pues lasque m uíhostráen , ó fon inciertas , ó l a s m i f m a s ,  diciendo 
folo el Autor , y no el lugar. Y  y o  por éflo traigo algunas c o m u n e s ,  pero con le
galidad. I rueba de efto es el lib. 4* de Cejudo j q u e , aunque dice no quiere poner 
la diferencia de los num erales, porque no digan traslada de otros , n o  advirtió ,  
que le conocerían el hurto , que hizo á Sanchez, A ls i  hizo Texada en fu Sem ina
rio  V id o r ie n fe  , que rae hurtó los géneros de mi tom .r.  f . z o y . y  el trae en fu tom. 
i . f . ) ^.lin. 2 j . E l  que tráe tratado con las mifraas palabras, que, el que le efcribió  
a n te s , es mas que probable el híirto ; no derogue á otros la gloria , arrogandofela 
á sí. S ie fcr ib e lo  mifmo ,baftele el buen penfamiento dejreimprimir. Y o  no di<ro, 
que no he robado, y  mas que todos i pero veafe la diferencia, el orden, e lecc ió n , y  
fo lo cac io n ,  ( de algo havia de fer autor ) com o lo digo allí. Y  quando á to d o  
eíto fe niegue , pongalo de modo , que no lo conozca el p a d r e , que lo engendró
que alsi he hecho yo. Veafe éftas de Cejudo , que á vuelo le pillé r v. g. A u U d u s

que tfác 611 ei lib. da R «fíane§, f. i  5 1 . de C ic .  fia decir donde ; y  efí á en U

Orac.
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Orac.,1 j. pro Murarna > f.+So. C, afsi.'. Ui aja»t ¡H Gríectt art'fiUhuí auUdoi ejfe\ y
en el mirgen dice aulttdan.

Y  éfta en Mífereí^ ^ 'c , Si ¿ k  civh l! ê>‘ cujus ítuflorithíí¡ némlnem pojjtt pceni. 
t¿re\ y cira á C ic .  de Petende ConfulÁtu , y elui cii A iu lp ic in a  , f. <í 14, B. y dice Cic^ 
a fs i : Et eoftcijfe aufíóre fe diceret, cujut ítuélontatts ncminem pojfei pceniitrex con que
trocó el principio, y  el lu g a r , aunque lo principal c o n lh  , y prueba ; pero vamos 
á que ít  conoce no íer trabajo fuyo.

Y  értaen e lf .15 .  l .z z .  dice : Perjíudlófus , c o n  d at.C . inC atónc; L tten jG i\ td t
confiat eum per/hdiífurn ftt 'tjft»»»fenefíáte ; y en el C ic .  in Catón, mnj. feu de Se- 
nec. a el princip. f. 541. lit. A .  eftá af&i: JierudUiüs vidíbitur difputare , quám
confuévit ipfe infuis ithris, attribuito literis Gr¿ecis, quarum confiat, eum per/iudi'ofum

fui/fe i» fensBúte, Y  fi fe viere , que éíle yá Ce explica con mas eloqüencia de lo que 
fe experimen'a en fus e fcr ito s , no es de otra cofa , que del G riego , á que él fe ha 
aplicádo en fu ancianidad,como es notorio. C on  que, c o m o i o  vén, al'si Jo ponen, 
j  afsi'fe engañan o tr o s , como le fucedió en éfta4 Medina. N o  vieron la de ju H in o

cafi á el fin , f. 7 4 . 1 . 1 1 . Rcx armorum , quam conviviorum apparatibusfiudiófior.
También en Verbum pa(T. dice, q’ue hai E x u lo r , aris deponente , y que ertá en 

Ovid. Pont. 4 .Eleg.9. Mente tamen , qua [ola loco non exulátur , Prtetextam , fafces 
afpidíim quítuos: y eftá enellugar que cita ,v .  41. pero no com o él d i c e , no o b f-  
tante las reimprefsiones de fu libro , fino a fs i : Mente tamtn , qu t̂ [ola loco non íx u -  
l a t , u ta r : á fer deponente dixera exulátur , y entonces no conílára el v e r f o , p o r
que la u de Exmo es breve t v. g. Naftnifque tuiy quod adhüc non éxulat unum. Ovid. 
Trift. 3. E le g .4 .v .4 y .y  Eleg.14. v . i i .S .e p é  per extremas pr'ofugus pater exulas eran  
y V .  Geor. x ,.v .zz^ . Viílut  ̂ (3 ‘ c. abit longeque ¡gnótisexulai oris. L u ego  fe fió de
quien lo tomó , y f« v é , que ni lo vio , ni aun lo m id ió , ni lo conftruyó , fin verii  
ficar, ni regiíírar.

Es cierto, que algunos, ignorando los modos de hablar de los A A .  C láfsí-  
c o s , á el corregir los libros en las reimprefsiones, los p ervierten , com o fe vé en 
divcrfoslibros devárias imprefsioncs diílinta policion de algunas v o c e s ;  v. g. 
en Ovid. Met. i .  v. zpz.Omnia puntus erat ,que en otros dice er a n t ; y  contradice 
lo  que advertimos en la cica 41. y e n e l x . T r i l K  Eleg. y. 7. Neo rnens y necfpá- 
tium fuerant fatis apta paranti, y en ocros dice fu e r a t , y parandi j y  de élfa fuerte 
nos quebramos las cabezas u n o s , y otros , ateftiguando con lo  que v é r a o s , y no 
fabémos la verdad, con lo qual nos podrán deílruir todas las c i ta s , con decir, que 
Tos Tuyos fon de mejor imprefsion : y el mió dice A m íle lod  anni 1 en el V i r -  
gii. me regí por u n o , que los tenía numerados.

Puede f e r , que d iga?, que algunas cofas no déxo decididas del todo , ó  fixa-
das para fu u f o , ó deteftacion : repara bien en lo que afirmo , fupongo , ó afsien-
to , y  tienefudiílincion defer m a s , ó menos ufado , d e le g a n t e : porque, quando
pongo v. g. un parecer, ó dos opueftos, y no fíxo , puede fer , que fea por no
caer en la nota , con que el indifcreto comunmente moteja , ó paga el trabajo del
A u t o r , y para el diícrecp , fi vé alli autoridad , bailante le digo : y  fi no traheré
Jos didamenes de o tro s ,  el afirmativo , y negativo , y fegu irán  el que les hiciere
mas fuerza; porque, aunque dé yo el mió , fiempre fe quedó en opinion , y afsi fe 
queda libre el arbitrio de cada uno.

En fin , aunque encuentres muchos yerros a q u í , no condenes mi voluntad , y 
celo  , que he tenido para adornar á el elludiofo , y aliviar á todos del trabajo, que
y o  he tenido; y para prueba deélla Ycr4adraia ü a c é i a ,  te suplico i^ u e  íi te pare-

cic-
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cVere conforme , corrijas lo que conocieres erraáo , pues para todos gime la pren- 
fa , que por éfTo , quien mira la común utilidad , no puede fcntirlo.

Aunque no toca aquí el dár la razón , porque ufo tanto de los acen tos, y por-
___ _ que me aparto del ufo coman: digo, (por  fi no puedo Tacar el tercer

tomo ) que el acento es ,para í'eñilar , donde fe ha de poner la pro
nunciación , ó el éco , ó fuerza de la v o z .  Si vés algunas dicciones 
acentuadas, que parece no era neceíTirio , pues fe íabe ( no lo pon-

o pira el fábio , com o todo lo demás , que efcribo ) fino para el 
que no lo fabe j y fi tú lo Tabes, otro lo ignorará , y eílimará la ad
vertencia , com o en otras muchas coTas, que hal en toda la o b ra ,  
y y o d e b ü  p o n e r lo ,  don.ie c o n v ie n e ,  Tepanlo, ó no : éfta es la 
necedad de muchos preTumidos, que, por vér cofas, que ellos faben. 

Ies parece fuperfluas; déxalo , íimple , que no le hizo para ti f o l o , y  acuerdare, 
quando lo ignorabas. En el Catecifmo ponen el perfignarfe, y  otras cofas , que 
todos Taben ; y dirás , que es para los niños , que no lo faben : y  quien dirá , fi tú 
lo  Tabes ? pues no fe vé otra cofa en las Ig le f ia s , fino garabatear , pero no fignar- 
fe , y todos prefumen faberlo : ^ .o d  abundat, non nocet ,  fih o n u m eji  , >fedbonutn 
t j l : ergo. Y  afsi advertirás lo figuicnte.

En dicciones de una , ó dos filabas , no fe pone acento , para pronunciar bre
ve , ó largo , por no fer neceíTário : porque en : v. g. ablat. larga la « por  
naturaleza , y la a por excepción , no dirás M u s í , fino M u fi  ; y afsi A l \ a ¡ , P áldm ,  
P ir r o , ? ¿ ia  , S í j u i i : luego para la pronunciación b r e v e , ó larga no es neceíTario 
el acento , ni á la v o c a l , que hai anees de dos confonantes , ó que valgan por dos, 
que lo n jf ,  X, ó Z, que es larga , y  el d ip th o n g o ; pues por fu mifma naturaleza ha
ce , que fe pronuncie largo : pero la vocal ante otra vocal es breve , excepto en 
algunos nombres Griegos , que es larga : v. g. Tl&f/e j : y por élfo dixe , que no fe 
debe pronunciar Musá, fino Mtífa. D igam os ahora el acento. E l grave es para par
tes indeclinables , el agudo para poner allí la fuerza , y  por el e fe d o  fe pronuncia 
breve, ó largo, fegun fu lugar, el circunflexo para diílincion de los tiempos ,  y ca- 
f o s , y la dierefis para refolucion de diptongos.

Las dicciones , que tuvieren acento en la ú l t im a ,  o es para dár á entender, 
que es a d v erb io , ó que es dicción fincopada, fi es circunflexo; pero no para la pro- 
nunciacion, porque la última no fe acentúa con agudo, ni fe pone la fuerza en ella.

En dicciones de tres fijabas, fi la penúltima es larga , allí le pone el acento 
a g u d o , y fi es breve , fe pone en la antepenúltima , fin atender á la cuantidad de 
la ultima , com o íc ha obíéi vado hafla aqui fin necefsidad , ni mas , que una coí-  
tumbre immemorial , introducida fin razón , y  obfervada con obediencia ciega 
por unos i que otros nada obfervan. El thema e s , fi es larga. D ic e n ,  que , fi es lar
ga la penúltima , y la ultima , le pone agudo en la antepenúltima i y fi breve la úl
tima , es circunflexo en la penúltima. P r e g ú n to y o :  Si fiempre fe pone agudo en 
la antepenúltim a, fea larga , ó breve la última , por qué fe ha de variar la figura 
del acento , porque fe varíe la cuantidad de la última ? Mas : A un que fe varfe la
cuantidad de la última , qué variación tendrá la penúltim a? no pronunciarém os
del milmo m o á o  Sermonis, que Serrnini ? luego de qué me firve la cuantidad de la 
ú lt im a , íealo por la razón , que quifiere , ó naturaleza , ó poficion ? L o  otro , que 
tac  dán dos figuras para un oficio : v. g. Sermonis , y Serm oni; y  dos oficios para 
una figura : v. ^.Serm onis , y Arnarant. N o  es mejor , que cada figura leniza fu ofi
cio ? Si diceo , que afsi fe debe u fa r , porque ya eftá en úfo s pues ulefe ahora afsi.

y
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y lo cñará cn aáebnte ; pués toáas las cofas tienen principio ( y  í í n ) fino D io s ,
Dirán *. S e ñ o r , que  los  antiguos lo ufaron , y tuvieron furazon. Y o n o h e  o i J o l a  
fuya, y doi la roía, que es hacer ( como llevo d ich o )  el nnfmo oficio la una , que 

)tra: y puesl'oti diverlas, para diveríos oficios fe dieron j y es mas f á c i l , aun 
a quien no fabe la Prosodia , pronunciar bien ab efciltu  L o  otro : L o s  mayores 
lo tomaron de otros ? y afsi fubiendo , no llegarán , a quien inventó éiíos ápi- 
, aunque vayan á los Griegos , de quien prefumen han venido? y éfte no lo hi- 

lylácitum ? Dues afsí nofotros. En diverfos tiempos no fe han inventado di-

■V

D i . .  _   ̂ ,
fuva, y doi la mia, que es hacer ( como llevo d ich o )  el mifmo oficio la una , que 
la otra: y pues fon diverfas, para diveríos oficios fe dieron j y es mas f á c i l , aun 
para quien no fabe la Prosodia , pronunciar bien ab eff'dlu. L o  otro : L o s  mayores
no
o e s , __ -j- . ^   ̂ .
20 a i  plácitum ? pues afsi nofotros. En diverfos tiempos no fe han inventado di
verfas cofas ? pues qué impropiedad e s , que fe invénte un ápice?

N o  quiero omitir éftas reglas generales , que me dio un amigo ,las  quales lla
man otros Manalas.

prirnis.') M A L N A S .  In duáhus longt ; ¡a tribus b r e v a ’, ctetera brevts,
Qiiiere decir $ que la /í j que hai antes de Lj N y S y cn  dicción de dos filabas, es 
larga; y de tres es breve : y fila tal dicción ( f e a  de d o s ,  ó de tres)  no tiene d i -

jchas confonantes j es breve.
E. T E N S V E . In duáhus yvelpl^rlbus longa, D E L .  In duáhus lo n ^ d ir t  plúríbut 

Invís. L a £  antes de iV ji ,!* ,  F, confonante en voz de dos , ó mas filabas, es lar- 
qa ;y d e  tres breve ; y antes deX>, o Ly en dicción de dos filabas larga ; y de tres 
.'■’•cve.

L  D ILU N S. hi duáhus , vel pltirlhus langa. M I R .  In duáhas langa ; /» pltíribus
vis. La I antes de £, D, N, 5, ó ( confonante, que en la dicción Dlluns fe po-

,.vvocal, para poderlo pronunciar ) en dicción dedos , ó mas filabas es larga : y
inces de 6 R en las de dos es la rg a ; y de tres breve : com o la E.

O. BOSMOGO. In duáhus , vel pluribus long.i. D O .  In dr.ábu¡ ¡onga ; inplárU
huí brevis. La O antes d e S ,  C?, My ó Sy en dicción de dos, ó mas filabas es larga ; y
antes de la D en dicción de dos filabas larga j y de tres breve : com o la E .

U. M U N G U F U R D U C U S , In duábus ¡ v e l  plÁnhus longa. T U V Ü .  In duábut
longA-yin plúrihus brevis. La U antes de Cy Dy FyGyM y Ny R , ó 5, en dicción de dos,
p mas filabas es larga : y antes de 7", o V  confonante en dicción de dos filabas es 
larga , y de n'as filabas es breve : como la £ .

Con que cn las dicciones de dos filabas, ( ó mas , menos en U  A  ) en donde 
huviereqiialquiera de las confonantes de las dicciones grandes bárbaras es larga; 
y fi no hai las confonantes dichas, es breve la v o c a l , que huviere antes. Y  en las 
dicciones-de dos filabas, en que huviere alguna confonante de las dicciones chi
cas bároaras es larga la vocal,  que hai antes i y en las dicciones de mas filabas 
ferá breve.

J .  ( in médiis) V A G A .  E. G E D E M E N T E V E L .  I. Q U I V L  O. N O T O S .  
17. M U N G U D Ü u U R T U S .  Dice, que la dicccion de dos, ó mas filabas, ( in mí-- 
^»/) en que haya la A  antes de G, ó confonante es larga; y fi no hai dichas con 
fonantes es breve:  y afsi fe ha de entender para la E  en Cedemeutevel -. y la I e«
^uivi . y O  enl^otos'.y  la U en Munguducurtuí.

Ivknos las d ic c io n e s , que exceptúa el Arte antiguo ; pero mejor es un T h e -
auro oetico, como Bibliotéc^ Musárum,G radusad Parnáfum, Earique Smécio* 

Regia Parnafi , O ratórk  , & c .  V a le ,  Lulor.

‘iy
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CL S I T  G R A M M A T I C A .

S T E  nornbrc Gt-ammátlcd ,  fe dice de Gramma^ /ttls  ̂ 1. a f c t ,  noml^rci
^  ^  i " ^  ^  V  4  1  >

\ J í f S l í f m f J i C l í l i ¿ § f T l J  W «  I  Cl f J  J  V f  Í U Í 0 ^ ffcrW-^Wi^iiw # l/i^ t C  J *//- V  —

♦•Km vtroru n ufu. , ¡tutorité.te coüefía ; otros dan otras , y quilqaiera  > tiendo 
adequada , es bucua : diceí'e a f s i , porque es común , y  fe prueba ; T e rm in o  co 
mún es , que íignifica muchas cofas diví/im  ; fignificar aí'si, es íigniíicar de m o 
do , que fe pueda afirmar de cada uno de los individuos la razón Jel d iviio  : c o -  
ino de \i He no , que fe pued-e decir ; ?etrusc¡l homo ; loam as ejt homo : a ello r o  
fe opone la quántidad , qualidad , 6 nación de hom bre , porq^? todos fe co ra-  
prehendcn debaxo del termino Hoyno : pues lo mifrno digo de la Gramácicaj pe
ro  , por quanto ( apud nos ) entendemos la Latina en fupoíicion , de que entre 
Bofotros no hai otra , la venim os á hsccr termino fingular ex fuppofít'.íne , de 
tal fuerce  ̂ que fi a uno le dicen ; Quieres aprender Gramática ? etíticnde la L a t i
n a }  y  para hablar de otra Gramática , la modificamos cc n  fu adjetivo , jfsi;  
l a  Gramática Franceía , la Italiana , & c .  con qucjaunque ella no lo lea , la ha
cemos fing'ilar ex fnppojitione , pues por Anccnom aíia todos er.tenden’ osj á el oíi* 
Gram ática , la Latina. F.íla,tomandol?. fpeafica , com o dice ei R .  P. M . ]uan 
de Vargas de la Com pañía de . l e l u s , mi Preceptor , y M acllro  , quien muy lata, 
diibnta , c la r a , y elcgantcmerite la crahe , tic*ne dos partes , Mtrhó.ilca , e H i/ü-  
r,ca f com o adelante fe oirá. Dcbsa decir en lo o r  de la G ia m á u c a  las dtfcnfasj 

que es ciencia , no olvidando los cargos , que nic po- ia hacer el Philofo-'
ptio j V con ei verlo Lmgxa  , iropus^ Afira^ 67c. pero,por no dilatarme, las on .i-  
to  , ' ic ie n io  , que c.fsientp 5 en quanto urente , y que alsienta él en quanto <ío-

, que es ciencia , lo <3ua! es nutdi o empleo. Cejudo tr..he la opinion de
3 g a n o s , d- que es ciencia. L o  que hace fuerza es , el que fea háb'tus tertus j ty  
twdsns per aeraonftr.titinem adr^uisitus\ Según la Philo lopl ia.

■.  ̂ D e  G rm im kü cu ’  ̂ y Grammáttjía.cmc fgn lf ican ,c l  que fafcCj
1 diil^incion , que el pr mero es , el que fabe , y enfeña á ha- 
.1 X  *  ̂ perfeíílamentc ; y ei fcgundo esi, el que fabe p o co  , y malo. E n
_ haver Leíiin , ludtdum  , Deprehenfio ,  y Enarratio : L e¿ih  dc-

» que ha e pionunciar icgun la neceísidad del acento : Enarratio , que ha

_  A de
«. tap.^. full*? Defin. Gram, (i)  sic Quihtiliahus de Infti
OiammácicL miftura his omnibus ludicium cftiquo quidem ita ferviré fum ui

t. Cr.im»
quo quidem ica fcrvirc fivic uli v^tcics

<•í
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GRAMATICA DE CICERON, __
á c  explicar con  diftincion las claufulas del A u t o r , que traduxere : Dtfrehtn/tó^ 
^ B e h a d c  co n o cerlo s  dcfcítos del e íir ito  , y  las l ic e n c ia s , y  figuras , de <juc 
ufaron los A A .  íu ih iu m  e s , ( i )  con el que ha de conocer la calidad de los AA. 
e l  bucBo del malo : y  por cfte oficio llamaron los Antiguos á los Latinos Cri~ 
ticos. (  ̂ ) Supuefto éfto , la Gramática , fpecifici fiimpta , fe divide en H ifté -  
jrica , y Mcthóviica ; Hiftórica es , qud vtrsitur cirts Látlnórum Auftorum defcrip^ 
tionem expofitüitetn: dicefe áh Hi^ireo , ( 4 )  id ejf  ̂ fn-írro: M ethodica es,  
Facultas Latirte reSlé fcrtlftadi, rtíi'cque loquendi; diccíé a Mtth«d$ y (  f )  qu4t  pr^t-
'viam prxfiat rationem , donde fe ve , que ella difioicion comprehende to d a  
la  perfección Laitna ,  afsi para componerla ,  c o m o  para h ab lar la , y  efcri- 
|)irla.

L a  Methódica trata de L e tra s , S i la b a s , D i c c i o n e s , y  de la C # m p o fic io *  
fcien ordenada de las partes de ia oracion i y  por eíTo íe divide ( 6 ) en O rtho
graphia , que es Reíle fcnbendi peritia : efto es , con que Ierras fe ha de efcribir 
íada dicción ; diccle ah Orth$s-, efto e s , R e í lu s ,  y  Crspho i efto e s , Scribe : quafi 
fcierttia refíe fcribendt ; en Prosodia , que es Notitia cárrninis ,  S?* accentusy que en- 
ícña la cantidad de las filabas: en Etymeloi vd j  ĉ udí inquirit originem vécum  ,  (^uc 
cnfcfta el o igcn de las dicciones : en Syntaxis^ qu* dicitur a Syw^que fignifica Con^ 
y  á T-iw^que dignifica Str»íiio\ undé: Con^ruíJio ré¿Ja pÁrtium vrattoMs inter fe cttn~
fojíti», que es una buena conrtpoficion de las partes de la oracion unas con «tras. 
C o n  que facámos en claro , que la Syntaxis enfeña á hacer una oracion buena; 
la  Prosodia á pronunciarla : la B rto g ra p h ía  á «fcribirla : y  la E tym o logia  á buí^ 
«ar el origen de las voces, para pronunciar, y  efcribir bien la Gramática.

Otros la dividen (la qual no es común divifion,como la que aquí ponemos) 
en imperteíla, qu<t imperfeíium fenfum ginerat in ¿nimo audientis, ( 7 ) que es , l;i 
que dcTa fufpcnfo el oído ; v. g. Si de febrt la b íra s : Si eílás cen calentura : y en 
Pcrfcda , quí pcrftfíum fenfum gém rat, t^c. que es la que dexa quieto el o ído, y  
cftá ptrfcfti eiielfcntido; aunque no fea en el regiiren ,por faltarle algo: v.g. Fie 
miúi ! A y de mi ly  en perfcítilVima, que es , la que nada le falta, ni para el régi
men, ni para el fentido, que es el ukim» fin de la Gramática: v. g. D e  mal padre
mal hij o: jéb impijs fgrejfa tft iniquitas, (8)

L a  Syntaxis es de dos maneras. Propia, y Figurada; Propia  es, la que nada 
le falta, ni fobra, ni perturba el orden: v.g. No hai enemigo pequeño: A cañe non 
magno f(p é  tenétur aper: Oy.Rem .Am „v.4s 5. El mentir quiere cuenta : Mendácem 
tntrnorem effe oportet. Cejudo ex Liv. D e c .4 . 1. 4. L a  Figurada es á la que Je falta: 
^ g .  Se udan unos a otros,como unos perros: Horno hormni Detts. E ralm o f. 10. 

tras s le fobra por Pleonafmo: v. g. Y o  lo v i : IT-íce bcnlis egomet vidi, T e r .  
•. . acr. j ,  fe. 2. V. 5 o. Otras veces fe le muda el orden por A nállropbe; v. g. M e  

aras gian favor en no echarlo en olvido: Per mibigraturn erít  ̂ f i id  curarls aeL 
me perferet.dutn.Q. a d A t t . j .  ep .io .  f. 362. E .  O  quando íe pone un nombre por

j  ep p h ora ,  com o diremos en la P».cthonca; v. g. Llégate á éfte fuego,
T ^  r 1 1‘amera ) que tu te calentarás lo bailante : Accede ad ignem hunt'. 
Jam calefiesp h j  fatis. Ter. Eunuch, a d .i .  fcen.'i. v .f.

____________  Lz
eft I *̂'®gcdias Scnec* 1. Lipilus Tol.i 8í.lin.4. Nec Críticos noftros ( id

377. D ” mala ceoa m il CiT • f  in Dialciaica in Orac. (8) A-dagio de Pablo Manuci*»
J77. mu»  cci,a mal iarp»ic«a: 1. Dc rabo de pucrco nunca buen & c

t

♦
. V .

I ------------- ----  ■ r t . _______
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t a  S y n t a x is t r o p ja f c  divide cn Traniiciva , é Incianfitlva ; Transitiva es» 

doando dcfpucs del verbo fe pone cafo defcmcjante á el nominat, v .g  Curm t ¿o- 
hem trahit. Adag. Manuc. ex Lucian, f . z p í .  T o d o  anda al rcvé^. Intr^níitíva es, 
(Tuanda dcfpucs del vsrbo íe pone calo iv .  g. {9) N o  hat peor lo rd o ,  que el o u t  
no  quiere oír : Audiens noti éudit. Adag. de ívíanuc. f*^75* ^  cj'iando no es def» 
reincjance á el nonrsinativo : v .g .  Tute cí t(/lis. C . i . c p .  1 3. L a  Syr.taxis Tranfitiv*  
puede fer de tres m aneras; D é b i l » o ( alio nom ine) O blíqua , c ûc es , quando 
eí verbo rige genit. dat. ó ablat. Vehemente , ó R etta  es > quando el verbo l ig c  
acufat. Vchcmentiísima , quando rige dos acufat. ó infinit. ó fubjunt. en lugar 
de un acufxt. v. g. Eníeñas á las fe lv a s , que canten á la hermofa Amarilis: f ôr  ̂
rnifíítn tefonAtt doces Am^tryllid^ Jylvjtt. Vu'g. E c l o . i .  v.y» L e  dixe j que no dci-* 
mayaíTe í Adrr¡i>'¡ui cum , nc ánimo ¿ t f iceret. Tam bién es Tianiltiva la de los nom-* 
breS) pues convienen cn algo: v.g. Redemptor mundi". Moleflus ei\ Orbus patre.

L a C o ftru cc io n  puec’e fer  de maneras: (10) Preceptiva , que es , quand® 
fe  guardan las re g ia s , y preceptos del Arte , íin fcr neceíTario í uplir alguna par
te : V .  g. T o d o s  fabeii , que ,  cn fervirte con a m o r , hago lo  que debo : Ege cm -
niofjicit y  ac p*tlus pietÁte er^A te JlitísJ^ncio C . l .  i .ep. i .  eSjquan-*
do la conftruccion tieae v ic io  contra el Arte j que fe falva por razón , o audio-* 
ridad : v. g. ( 11 ) Si T ir o  viene acá ; picufo irme á mi granja : Ego , f iT lr o  a ¿  
me , C(>git0 in Tufculánum : C .  ad Ate. i y. ep. 1 7. donde falta: Venérlt , y Prtficifcix 
lee las Figuras. Prohikitívay quando es viciofa  , de m od o ,  que ni por razón ,  a\  
au¿toridad fe puede falvar: v. g. A m o  D e o .

Q J J I D  S I T  L A T I N I T A S .

L Atinltas ejt ohferváti» Incorrupti loquendi iuxta Románam línguat». Fntre lo í  
p re c e p to s , queda la Gramática , para faber Latinidad , hai efta diferen
cia , que Grammátice loqui es obfervar fo lo  las reglas de el A r t e : y Latm e loqui es

JJotnyt s t t c n t í o f i í m  \ l u  Agti  ____  _________ ^

no hai folccifm o ; pero mala Latinidad , porque debe decir : Adhíhco ttbi atten^ 
íhnem  \ ( n )  T e  atiendo. FaciscÁ nnim  \ Hdiccs Illum  contumelUs onero^
1. affíclo\ L e  afrento : y  no Do contumé }as illi  ̂ Tam bién puede fcr una oracion 
buena legun Latinidad j y mala íegun Gramática , c o m o  ñicede cn las lo cu 
ciones figuradas: v. g. (14.) P a n  iTc. molcm rntrantur tqut^Wv^. ^ n *  v. j i *  
U n os fe admiran de la grandeza del caballo ; pero por auóloridad es buena L a -  
t in ic a d , porque fe funda en razón. Y  aísi Gramática es la que dá preceptos ; y 
Latinidad 5 la que bufca la propiedad de las voces  ̂ aunque fe quebranten los
p r ^ e p t o s , que por auóloridad hacen los Latinos  ̂ fin atender á las reglas de 
la G ra m á tic a , fundados en alguna razón* ^

(9)
í,9-(t2

C^UTD
ct> cp.2.T.5^. Scmpcr avarus c g c t .  (10) $¡c Dcfpitut. in C o n ñ ru c .  G rrm .  (11)  Cic#

) Sir o  (Tupplc i b t > ) l . i 2 . c p .  20. Plura otióíus ( fupplc ad te Ícribí?nr!.)
loom* cap.^, fo 1. 15. De inftit. AJiud cft Latine   ̂ aTud C r a m m a t i íé
ítAÍ  VfrcT Í3i  ̂ e x h ib ere  mihi moleftiam dcflútcíuilt*
V 4)  Virg. ABn. v.aitf.Pars in fruñta fccant, vcrubúrauc hguftt,

. v %
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% CRAMATICA t>t CK^ERO ,̂

CL U I D  S I T  O R A T I O .

DTfincfe la Oración a fs l : l>'¡¿1íónej coordin¿t,x cofígmam ,  perfeííatnqee f f u t t é i  
liarn pgnificantes. Las partes, que la componen fon ocho: ( j ,-) F n l a  conC- 

tPMCcion de éílahai dos cofas: hpt'imera  el Régim en , que e s , quando alguna de 
éftas rige á otra : pero íe advierte , que unas rigen , y fon regidas á un m i im o  
tiem po , 6 «n diverfo , quales fon Nombre , Pronombre , Verboy/ Participio \ otras 
rigen , y no fon regidas , qualesfon : Adverblcy Prspofidon , é Jnterjechn : y  fi al* 
guna vez le viérc alguna de éílas reg id as, le tomará materialmente, que es, quan- 
¿ o  fe coma, no'por fu propio fignificado i fino por la voz  fola : v .  g. Cui hmge 
í>lartéfa, C o m i t a {16) k  el qual juntarás ¿ftos dos Hombres P U n íta  , y  Cort^étax 
(donde le v e , que havia de eftár en acufat. el Planéta^ y Cowcta, fi eftúvieran p o r  
fu.propio figniíicado ; y como fe toma por ü  voz fola  , fe pone , c o m o  lí fuera 
indeclinable. La Ctnjunáon ni rige , ni es regida , pues í'u oficio es fo lo  atár. 
L a  fcgunda es la Concordancia , ó Conveniencia , que tienen las partes Je la 
©ración unas con o tra s , por donde le lucen en éfte , o en otro atributo fe-, 
mcjantes 5 quales fon el Genero , Numero , Cafo , /  Perfona : ello puede fer de tres
maneras, y los accidentes , en que coavicuen citas parces ,  f o n ,  com o fe 
ligue.

u ' .  

• K  '

i 7

C O N t í O R D Á ^ C I A S  D É  N O M I N A T I V O  ,  Y  V E R B O .

L Nominativo, y Verbo- «onciertan en n u m e r o , y  perfona. E l  Nomt-í 
nií. fe calla en la oracion en 4. ocaiiones : la i .  quanao es p ro n o m b re  

¿e i i  primera, ó fegunda perfona <Je Ungular, o p lu ra l : v. g. (17 )  Ella c fcr ib i  
de pneíla \ Jí^c fcnpjí fubiío. C .  1. ?. cp. 7. ( aunque no íiempre , pues C ic .  dtxo: 
7ji w í í e 1. e p . v i p .  y vtííe, í in e l  /« 1. 7. ep. 1 7 . )  Q uando lignifica diverfas 
acc io n es , 6 exefcicios fe exprciTa ; v. g, >vlientras tu ligues los jabalíes j y o  
guardólas vtázs^: Dum tu feííÁris apros tgo rétia fervo.W ii'^,ílcl.'^.\\j^ . Y  quan
g o  hai Empnaiis, que e s , quan io las palabras figniíican mas de lo  que fue- 
naa : v. g. (18) Tu , Domine , mioi lavas pedes ! T u  , Señor , que eres mi O í o s ,  
Jti i  Cria-.or , has de lavarme los p i e s  á nii , que foy tu e i c í a v o , y un v i l  c^uía- 
n o  ^ t .  \  quandü la^primera , y feganda perfona etlán u n i d a s  con conjunción: ' 

(*5' ) ^  o , y tu iremos : , CíT tu íbirnus. L a  íegunda ocafion , en que fe
caí a , es , quando el vcrDo es de Lengua , en quien le evitienden h o m in es: v.g. 
(20; Le h u a  Gobernador de S y r ia , a quien llaman C e l e s : S f,i^  , quam Coelen 
vacant^prcsfécit. Q¿C.4.n. i .L a  5.en los yerbos de l'Topiedad de anim ales '.v .g .( ii)

X.í-

&  CU fumus.
cxd iL I * A  «peiíani:. O v . i .  M et.  v .y .C iufm  dixére  Chaos.  (21)  Virg«

5* P  ̂ A/l fii , mugJrc bov€S>^tque omnc q u c r c ü í  ImpIcrt  ncmus

I
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XAtfMüf j i<í cft 5 cAnes y Boant , id cft , boves i l«s quales fon CáUrU , «  , Bra-' 
jnar la onza. Clango^ is: Piar el águila. Crótioy ¡s j 1. Crocltoy » s : Graznar el caer- 
YO. Gládto j a s : Aullar los cachorros. Glócido, as  ̂ 1. ¡ s ; cacarear la gallina, puer
to fl huevo. Pípiloy as j 1. PíptOy ¡s\ Piar el pollo de qualquiera ave. ( C a tú lo  di-» 
Xo in Luíítu páíTsris y verf.^. Ad folam á'ominam ufque ptpilñbat, ) Rancoy as ; B ra- 
ma!'el tygre. Eftos ertán en el Calepino de Salas > y en el T h e ía u ro  hai i i .  de 
otros animales en la palabra F o t : los propios de aves los tiene en la v o z  C a n 
tar : Flores Latinas trae 7Jngulo ,  a s : Cantar el abejeriic^. L a  4.. en los ver
bos Exceptg aíi'tonis, ello e s , en los que fignifican tiempo , 6 íus calidades>qua-
les fofl los de eílos verfos.

Fi*lminnt , atque Tonaty Ningit, Pluit y at^ue Cerrufcatt 
Vernit , /f-fti-v.'it , K ig t t , Autuin^t , atque Himatque 
Hivcr/iat qiiíindbque- y Tonitruat , atque Pruinat.
Grándinat y CT Rcr.it , Notefcit ^five Diefcit,
Illuxit Jtmid y A»rúrat , conformia iunges.

En eftos verbos fe entiende por nominativo D e u s , NatAra ,  Nuhesy CcelurttyO 
ElerKemumyk quienes folo le les atribuye las acciones de dichos v e rb o s :  v .g .
(12) Si ferenára , hiciera buena tarde : Si ferenáret , henit vefperáfcetet. Suelen ha- 
llarfe con lupuerto M e ta p h ó rico : v.g. KorntCy Cceliy defupery ilT mibts phiam luftvin. 
II; !Ías c. 4,'. v.8. K e ch a d ,  C ic lo s ,  eíTe r o c í o ,  y  las nubes envíen i  el ju l io ,  
ü  con in:)propio junto con negación : v.g. Horno non pluit. L o  mifmo puede 
fuceder en qualquiera otro verbo. T am bién  íe calla el noniin. quando el fu- 
pueíto , ó cafo de la orac. antee, íirve de nom io. ( y á  veces de calo , fie C i c . í .
C. y O v.T rift .  i .  eleg. z. v. 10. ) para la orac. determinada , o figuicnte ; v. g. 
(23) L a  verdad adelgaza ; pero no qu.ebra : Benum tametji fupprímitur , non ex-  
tíngufíur. Adag. Cejudo ex Vlimo Publiano.

fJ  nominativo le íuple de quatro modos; El primero con verbo délas v o c e s  
de elinfinic. V. g. (»1^ D e  qué te íirve tu habilidad , fino la manifiellas } Scire 
tuum nihile/í , n if í , te fcirehoc , fciat a''t;r. Perf. Satyr, i .  v .2 7 .  Y o  sé , que pue
des , lo que quieres : mi.ius poffe te , quhm velle , exploratum in;hi e(i'. C . l .  I0«
e. 7. h l  íegundo con una oracion entera : v. g. ( i f )  P o r  haverre a p licü io  á l o s  
fíiudios , te quieren bien tus padres t ^udd omnt fludizim  , iS" et>erarr̂  ad Uteras 
contuleris , é ff ic it , ut te parsntes dUigsnt. El tercero con adverbios : v .  g. M u ch o s  
cneiriigos hai \ Satis ho^lum súpere/í. Q .  C .  6, n.8. E l  quarto con alguna parte de 
la 01 ación tornada materialmente; v.g. M ufa eft nomen. E l  acuíati*o de perfona, 
<jue padece , í'e puede íuplir, ó entender en las mifmas quatro ocafiones. (26)

D o s ,  ó mas íubílant. de fingular (de qualquier persona, que fean) con con
junción ( pertenecientes á diverfa^ co fa s)  conciertan con el verbo , 6 adjet. en

plu-
(22) Cícer.  ep. 4 ,  Cum advcfperafcercr. & c.  Ciim liiccfccrcc. Ter.in  A n d r .a d .^ .fce .  

4 *v . 2. am aaverperáfcií:.(2 5) C.5.  c. i4 .T e  qua’ íívi ía^pitis nt vi<]ércm.(24)Cic.7.cp.3.Sccl cnmem
tem , 

um
cate  culpá, magnuin folatnair e í l , I.5. cp. u k .  lu v i t o u c  me , tihi cura fuhimTm }iumanir;ít<

literas profuiífc. Ec c p . j7 .N 0 c  ribi iii mcntcm vcnic 'bst  , cos ip fos  , S ĉ, nulí
po ruiííc. Virg.  AEn.2. v.5 54. TTna falus v id is  , nullam fpcráre f a l t k i m .

vivcrt  fas eft (2 O í'> cp.  ̂ i . Q a o J  familiarem meum in tuorum nurrcró
grácius cft. i z 6) Peif .  Saiy . i .v .f? .  Noftrum iftud vivcr«  trií^c Afpexi» 

a\,1  mntiitinum portar incpius A v e .  in H ym no Ave  maris &c.Su:ncn$ilud Ave  c   ̂ mni'iicínum portar incpius A v e .  nt in H ym no Ave  mans ócc.í>u:rjc
cávic > i .R es  quemadmodum fir afta , vcftrce l i tera  mihi dcci-arnnt. 7 . c p . i 7 .  Sigi í

c mmótum,! 5. cp.4. V t  ma^ni mea intcrcífc putátcm  > 5c íes cas > qu 
, u b i  notas c í k  , non ign orán  a t« Sel,

f i -
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4 G R A M A T I C A  D E  C I C E R O K ,
plural : t .  g .  (i-?) A l a  izquierdacliábanC iátcro  , y Parmcnion : J n l ív o  C r k t i
r u s ,  cr  Parmew'p erattf. Q .  C .  ?. «.\9. Puede también c o n c u u r  d  verbo (o n  
qualquiéra por la figuta Sykpfis , f: íe altera algo en la oracion i y fino altéra, 
es Zeum a : v. g. ( i 8) E n  los ancianos fe h a l la d  coníejo  , la trac.iucz , } d  ta
lento i jMctis cnitn y cstt^liuw ¡a s¿yiibu$ tji, C/# ¿ciícncc» i. F»
los Poétas f u e l e n  concertar con el immediato : v. g. ( i p )  E l  tc io io  cí a cari <S-
i j g j . 'j ’jfdánfíis cAfbonttttÁHt. ( j  Puecie tanib/'cn la conjuncion cojuilaiiva ri'u-> 
daríe en la prcp» cutn» y el ícguntio n ombre y ( tíavienuo dos 3  ̂ ó c i  u i i n . o ^ í i '  
hai m a s ) en abl. y el Verbo concierta con el prinicro , y le pone por a c o rn ó  
d  adverbio u»á , ó f im u l : v. g. ( ;  i) V in iero n  , com o toiian , a veim e M a rco  
Bruto , y Tico Pomponio : Ai. a ítm  Brutus , ut confuéverat, cum T , l 'c ix j cn ioxé.  
nerat. C .  de Ciar. Ü r a t . i .  '-^4. F. los Poetas ulan c d  verbo en plu’.ai: v, g, ( ; i )  
Róm ulo , y fa hermano R em o pondrán leye> : Kems cum fratre ¿¿uirimu lura  
áabunt. VIr^. J£.n. i .  v .z ^ í .  Y  aun d  adjetivo fe halla en plural , eltando el un 
fubftanúvo en ahlat. con cum , y d  otro en d  calo > que le tocare : v. g. Fcrs Í4-  
dérti Ifmarios Hebrum cum Strymone Jiccat, ü v .  M et. z.  V. i f  7* Sutn^ej y f u i  , entre 
dos nombres de un mifmo , ó diverio número , o defpues de d i o s , co n cu rra  de 
ordinario con d  primero : v. g. ( í  O  Ciudad de A th tn a s  es mui nombrada: 
A,thénx fant urbs ; 1. Athena urhs fuAt ; 1. nrbs Ath¡n/t ejl nott.fúma > y los Pcé;as  a. 
veces coa el immediato , c o m o ic  dixo arriba. Si los Subftantivos íueren de di- 
verfa pcrsóiia , concertará el verbo con la mas noble y la primera es mas noble ,  
que la feguada, y tercera ; (5 4 ) y li fo lo  hai fegunda , y  tercera , la fegunda es 
mas noble : (5 f )  no quita efto ,  que la una fe ponga en ablat. y  con la otra ,  (  ú  

otrasj /1 hai mas,) concierte el verbo : y. g. Si tu, y 'Tulia, luz nueñra, ellais bue
nas , yo , y  mi querido Cicerón lo  eliamos : S/ /« , ¿T TMia^ lu x  nv/tr» ,  vd.'e-, 
tu ytgí yiS" fuavífsimus Cicero vaUmus. C .  1. 14. e. j .

C O N C O R D A N C I A  D E  S U B S T A N T I V O  , Y  A D J E T I V O .
Sta coiícordancia coccierta en gen. num. y cafo: v. g. (56) Acus natans'. acut 

acúta : ácus terenium. D o s , ó mas fubft. con  co n iu n cion ,  quieren adjetivo 

_________ ________ ______________________________________________________________________

f27̂ Cic.l.7.cp.i.Cúm &r *tas,& ambitio hortabantur. Q̂ Curt.I.4. n.i. lam tota Syria îam Pbcníce 
quoquc Maccdonum crant.(2 8;Cic.l.2.cp.í.Dux «obis,& duótor opii<v eft. .̂cp. .̂ Milu» & Q-Fabias
Vr P-zl!anUS,&C*Flarrii« r. ¿ÍÍmc /AA-..:..- - n: . 1 •----  '
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í7» Nam 5c d o d r in j  V  faccrc íiebcam > & tu > &  omncs homines íciunc.l. i<?.cp,
f r ,  lu v a t  íiium í¡r (Jnm > &  ager ctiam fldelis dici potcft.  Horat 1, Strm. cp. 1. v .
graiío a m á risc f t .  Virp  ̂ e t í  T c r . i n  AnJr. a á , j .  f c c . j .  v . 2 j .  Amantium irac rcclintc^
p3t €l &: lee Coflínnífín * • f  ’ V̂ arc;, m / r íc x ,  te nemus omnc c a n c t : repite el te
ponto : zCAfcdcbc  ciccír” ^a Mcc.v.2<?2. Ojnnia pontus crac > dcerant quoquc i ítrora
tóris, Nueftro ¿ r l  t  el efta invertido. ( , e )  A dag.  inccrti  A u c -
intcrcac. Cic,i( í  cd o Siinnf r  ^^ntum femen urbanitatis una cum rep.
cum Lnufo de oppidum nirroiit Terentia .  (^2) Ovid.Faft.4^ I l fa
< n )  C ic .  l . i o .  cp 2? Cru PJiV í^ivcilimur indé I p h i t u s , &  Pclia<í mecu^k

tota fuere domus (/4) C i c / l í r e V T  Oa^J f
fce.i.v .f  Qfiot cpo r  %  ^ e g o  i atque tu. P lau t .  ill McXicl.adl:

r e o  laudcm 
STS.B.EftccrtUí locus, certa 
uum? ftácí? <jui locus?



Y  D E M A S  A U T O R E S .  y
¿ c  ol uf sí » j ® figura Sylepns y li alterJ i lgu n  accidcntc ¿c la orac» 
c o m o « >  S^"*  ̂ altera es Zcum a)de fíngular : v. g .(?7)Siguiendo
i  el cxercito la madre , y  la muger ; Infequéntihus agmen círríuge ,  er m a tn .  Q^C.

num. 8- Q u a n d o  l o s  Subílantívos íbn de divcrfo género ,  el adjetivo con -  
¿ c r t a  c o n  el mas noble ,  q u e  e n  cofas animadas es e l  mafculino : y. g. (38) E l  
c a b a l lo ,  la y e g u a ,  y e l  j u m e n t o  a el pe,ébre eftán átados : £ q u u s , equa y er  
iumentum ad pr^scpe funt ligát't. Si los lubftantívoj fon fo lo  fem inino , y neutro, 
por no haver au to r id a d , que lo decida , le dirá por c ircunloquio  , que e s , p o 
niendo el neutro en a b h t .  con cum ,  y concertar con el fem eniao : v. g. Catha- 
lina,y fu efclávo murieron á traición: Cathanna cum mancipio fuo ex infidijs petita  

f u i t : lo qual fe puede o b i a r , poniendo otro nombre , que no fea neutro , afsi: 
Catharína , í?' fervus fnus petiti fu e r u n t . (S'c. 6 por otro rodeo : porque , aunque 
L iv io  , l . i .  ab Urbe e.8. citado por el P. Vargas , dixo : Lktlum  , Capuaque agr» 
m u ltá t i: fac  por Syiepíis , atendiendo á la liguificacion , no á la v«z , ideji ,  L a 
tini , Capuániquty tí'c. (yíf Vargas')

N o  pierde el an im áio  fu n o b leza ,  porque fe le junte algún inanimado: v .g ,  
(?^) El cochero , y el coche f :  defpeááron : Auriga ,  iS" rhed* prxcipitáti fu tr u n ii  
1. pnecipitátusfuit , y  mejor Auriga cum rhedk prxcipitátus juit^

Si los fubftantívos con conjunción , y de diverfo gén ero  , fuéren de cofas 
inanimadas , concertará el adjetivo con el neutro , que es mas noble 5 y fino le  
h a i , con el primero , ó con  todos en el genero neutro ,  aunque ninguno lo  fea; 
V .  g. (40) Ni el entendimiento ,  ni el e fp acio  ,  me eran mui c a p a c e s ,  aunque c i
taba prevenido xNec tmns, rtec fpatium  fuerant fatis apta paranti, (4 1 )  Pierio  Va« 
leriano , citado por el Antiteatro C r it ic o  á otro fin , dixo : Hux  , ¿pnus ,  CT mu
lier simili funt lege legkti\ h^c tria nil reíiifáciunty f i  verbera céffant. É l  n e g á l ,  b o r -  
r í c e ,  y muger , ertán fujetos á una ley j y eftos eres no hacen cofa  buena , fino á 
palos; ó dán el fruto á p aU s : pisfo hxc neutro ,  aun con animados. Muchas v e 
ces fe concierta con el mas cercano á el adjetivo , o a el verbo entre O rad ores ,  
c H ifto r ic o s , aunque íe dixo a r r ib a , que era m odo poetico  : v. g. (42) Supe p o r  
tu carta , que el Cefar ce havia encargado la guerra , que hai en la Syria , y la  
Provincia de Syria : Bellum ( quod eji in Syrik ) Syriamque Provintiam tibi tribU-
tamejfe a Cafare ex Uteris tuis cogn'ovi. C .  l . i  i .  c p .1 5 .  Aunque otros  dicen , que
cfto fucede , quando los fubílantivos fon de plural , y  aquí fe h a v i í lo  lo  c o n 
trario.

Si codos los fubftantivos fueren de un mifmo género , en cofas mimadas
con»

■ —  ____ r r -  i<. -

ncgárunr, fe & c .  legcm  uílam anee comitia cíTe laturos. (38) O v . 7 . 
U o \ c 1 n r J r  , f  T ' ' v  1* ' “ cft.maMrque,pí.cerque,xNacaquc:trcs i l l í  cota fuere Jom us.
r i r i v  J o r  ‘ contra hanc immortalicatem dif-

Sccllaíí 
coiicbylia^pifc 
P 
ñ
(A 
f e
t>cr ftn.l»; « -  r  -----.X cum: j .corcm  cuum cantum litera*-quibus íc m -

í T e f t ,K  t o t i « ^ ^  c.)nfil,urr. tuum. la c m  pro I.. M r,. f. 338. E. Corinrhum patres
> cotius .G recc  lumen c x - i n ^ u m  cl ic  r jc^unc O ^  - n PlísrrlnVm ^

f €fle vitandvs. Y  en d  C c r c  {cff 1 j c m  r n  .  U -  ' r ' - '  > Cam po.quc
í  r i ' f o r . c i u n  m.-r • i- c a p .r  D^c..  de i êí rnnat:. dice : T u ne  cum soanfuctiidiiic
i  ̂ > cum lenízate fcveiitas adhijenda eft.

■ V': ■ -
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CTCTEeN
concertará el adjetivo en cl género ce los íuL 1 üí.cívos v. g.- E l  lobo íe  e c in í4 
á el carnero, y cortiero: Agnus  ̂ cr arie/ a tugo fuerunt de-vorctix y con ihir irr ados 
puede concertar el adjetivo , ó tu  ci g é n t io  ue ioslubílantivos ei. el f lurái con 
todos 5 ó en el fingular con qu3lqi.ki,i , j i m cio  , ó ultimo; y no c c n  los de cn- 
m e d io ,  (4 ])  ó en la neutra termiiucion , í tn q u c  no haya ncm bie  ti utio : lee 
el 40. v.g. (44) Havícndo dicho , quc í t  ce l  u  t\itai la retecad , ta i  ciitíad , in- 
jufticia , c intemperancia, & c .  Stultitiam aiAcm , ^  temeritctim , CT inivjiiri.int, 

intemperantiam ¡cürn dtcimits , ejfeJ¿^g¡enda , {̂ fugiendam , 1, fugiendas ) C .  da'
Fin. : 15. D . Si los fabltaritivos tnuvicrcn fin con)uncion , conceitatá e l  
adjetiv© iblo con el propio 5 y iino le hai , concc*taiá con el mas cercano : v. 
Tuvieron á Scnúraniis por muchaclt*» : Stmíramif j âci- ejje a'*d',ta ejt, luitin. l . í .  
cap.2. £7. lin.p.

é

C O N C O R D A N C I A S  D E  R E L A T I V O , Y  A N T E C E D E N T E .

A  mifnu cxtcníion tiene éPa concofdancia , y lo miímo fe ha de entender
I de ella , que del adjct. con cllubft. fc lRelat.  y Aaicccdente conciertan en 

género , numero , y perfona ; v. g. D ichofo  , quien ercaruiicnta en cabeza age- 
Ra ’. Feliciter is fapit, qu¡ aHéno periculo fapit. Plauto Citado por Cejudo. El A nte- 
ctdente fe puede callar : v .g .  (4,-) Mas vale í'cr cabeza de r^ton que cola de

Aulxdus-fit  ̂qui citbítriedus ¡iéri non pote/i. Ex Cic. pr® Mur^n. f .4Se. C« 
Sj el Relativo íe paíierc entre dos rubflaniivos, podiá concertar con qualquiera 
de e l lo s , aunqae el Antecedente , y fu oracion eíié defpues del Relativo : v. g .  
(4<S) Fué condtnádo Rutilo , á quien ¿ña. Ciudad tuvo por excraplo de inocen
cia ; , y'r. ¿btigit Rutilo y quad fpícímen hahuit h ic  civitas ^innoc.nti/i,
C.m ?ií ,h7/4, a el fin. E l  Antecedente puede pofponcife á el R c la . iv o ,y  enton
ces concertará también en cafo , y el verbo del Antecedente , ó adjctivu ( f i l e
tj^ne ) le quedará , como íi efíuviéra concertando con él,  ó rigiéndole, co n fo r
me ¡e tocare eftár , pues le fuple en nueftro entendtri porque el callar fa repeti
ción, es, por obiar el cacóphaton; v, g. (47) Quien entre éílas cofas no fe olvida 

e los malos cuidados, que el amor tiene ? non mxlarurK , amor curat 
a et y ft£c ínter obüvífcítur "i Horat. Epod. od. 2. y, 57. Malárum cowcxtvtSi 

con carárurfif que fe íuplc > o entiende.

Lo$
nc>ftra3& fuavitas.qu» te praetcr cjf'eros dclcd^.ba:? crcc- 

•  ̂ * 1*10 wiK Juíl.L .̂caíí a el Hn. f.7<i. 1. ítliiericoi'tiia iii c;'> >

uanorura.
í inc iitc^ra  ̂ miisilVi , &c. íĉ î nei jWiti-. .  \ i. j .  tp.9. (^las & a i me i itc .

fa r i  niolcñiá ifíiciuntui 8 to > r Onó 'ti fieii clcbec, pr< p,tiques, ec familiares, ipfi
.r e-. , n , . ,/ ; !  V . < c n t c „ . n m  d.xcri:,in cotnentaiio eft rerum u r .} /■  ̂ lCr4t<

ep̂ í.2vó«Vurr'e c nius.Jcmofiravit.,*,rí., ;   ̂ cxipcccarc , quiLus cuín cibi xcn.is cfnircinjcn ' SaH in f,.o f  i

r r ^ i y , “  i - , , r
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Y DEMAS a u t o r e s .
l« s  Cafos, en que fe poípone el A,ntcc. a el R e la t .fo n  n e w .  y ícul*. f  cfo en 

los demás caíbs no es tan trequente , fino tuviere dicho A ntee. a!gi;n acljtt.cort 
cDÍen concierta tacitannentc elAntec.para conocer el ca lo ,en  Cjiiehaviade t f  ár el 
Antec.íino íe huviera poi'pucílo : v .g . H aviendo \ ifto los ladrones, que vci.jan» 
heché á con'cr ; V'tfs , 5«/ latrones acce^trcnt, Mufy.gi. Eíludie con  aquel celebre 
D  ocior , que h a v i i  entonces en la Univeríidad: Dedi operam célehri, qui Dt Bot  
tune {¿rnperis in univerjitáie docérct. \  o eíluve eii efie lugar j que \ md. ha dich©; 
Jn eodtm , quer» locum HomtnÁris^permmfi. T o d a s  las caías,en qnc has v iv id o  , fe  
han caiJo ; Om net, quibus m domibus habitivens^corruére. Pero puede hallarfe á el 
modo de éÜade C ¿ C .  4. n . i .  Sed libet fcire , inópiam , quá pjiientjá  (tíleris: D i m e ,
com o has paflado tanta pobreza ? Y  el concertar aqui el R eU t. en cafo con ei 
Antcc.es , porque éue obedece á el Relat.  lo  qual hace , quar.do fe pofp. d ich o  
Antcc.poniendofc  en el cafo, en que eiU el Relat. fea cafo ,regido  por virtud de 
íii regente 1 ó fea fupuefto : pues no fe pone el Relat. en ca lo  alguno por virtud 
del Antec.cfíe si por la del Relat. Luego no concierta el R eiat.  en cafo con  eí 
A ntec.n o  eílando éfte pofp. cem o  algunos dicen, cuyo fundamento ignoro; p o r 
que,fi afsi fuera , donde quiera que etluvicíTe el A ntee, havia de eftár e l  R e lat .  Icji

a n te s

rurn confuév:/íi. de  C ic .  donde eíUn el Relat. y Antee, en un ixiifcno cafo por v ir
tud rsc íp ro ca ; erg® & c .  v.g. Equum eccíd i, q74sm tu e m ifli: cada acuí'at. eÜá p o r  
virtud de fu verbo , de quien fe rige , no por virtud recíproca, que tenga el A n 
tee. con el Relat. porque fi afsi fuera , ut fiiprd no fe pudiera vo lver  la una fin !a 
Otra : porque feguirianfe el uno á el o tro ,  y  no fe figuen : v. g. Equum occídiy qi:i 
vmptus fu i t  d te: erge, y afsi otras.

Tam bién fe halla repetido dicho A ntee, defpues del Relat.  eftando e^cprcíTo
;; v. g. (4?) EliC tiene un pleito , de que te dará razón : Is caufam haber,

quam cAuJam ad te déferet. C .  1. 1 3 .e. f 8. A  veces tiene el Relat. defpues de si un
nombre general de la mifma fignificacion , que el Anteced. con el qual concier-.
ta : lee el t o m .i .  £ 17 2 .  lin.30. v.g. (4^) H avíen do llegado á el monte A m á n o ,
que tenemos Bibulo , y yo : Cüm venijfem ad Amánum  ,  qui mons inilñ cum Bíbul» 
csmmúnis eft\ y pedia decir montem^ C .  i .  cp. 10.

Puede tener el Relat. por Antee.una oracion, ó  una parte, íi es compueíla; 
(y o)v.g. T e n g o  mui grande araiftad con M . F a b io , lo  qual prelum o,que tu yá fa-

B bes;
(48) C i c . 7 .e p .22. Poísetnc h src s  , quod furtum antea fa d u m  eflTct  ̂ furti ágcr  
M .Labcrio  C. Albinus pr^rdia iii a^ñimacionem Acccpit: quse proedia Laberius eim ra j&rc.cp.^. 

l^ira in primi5 amicuin cíic huic Bithynig íocietá:i  > quas iotictas &¿c. En el ten*», i .  foi. 1 84* 
iic. (q) hiii dos Citadas. Idcwi pro Rabir.  fol.  4 ^ ^ .lie. B. Cauíam  cnim fufcepiili  & c .  qu p  
c^uia ante mortua eft , quam natus effes qua in causa &’c. Idem de Inv. 2. tVf.

A. Deinde poftuIiS it  ‘V  ** “̂ v. ¿,
iiiic rumóre , quem rumórem a ^ d c  & c?  c L c f ?  Lc^f GaM^l f  I i- l .C af ,  c a p . i3tin?r3 _ t  ̂ *1 2,l.i,i,n. 2 lin.2 tiant ommn^

t  J . u . /iiV
■Ju.
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I# DRAMATICA
bcs;C«w M . FabfOi quodfa re te ¿rhitror ^fummus m 'tbi ejl ufus. C .^ .e .x j .N o  obf-  
tante , q u e  í t  puede conllruír a ís i: Y á ia b r á s ,com© tengo grande & c .  Otras ve
ces le hallarás fupcrfluo , fin fcr uno de los dos aculat.quc pide la Re^4a de Mo^ 
neo, Doceoy que e s , quando fe refiere á el razonamiento , quefc lleva dicho, ( j  i )  

F 1 Relativo no ceíTa de hacer relacion,porque fe conltruya con djftinto ro
manee : V. g. Miror, cur me accúfesy cwn tibi id/ácere non hceat j quod Jt Hctret  ̂ ta- 
men non debébas. C ? .  e. 17- Mucho me maravillo de tí, que te quexc*. de m í,  no 
teniendo razón i y aunque la tuvieras , no debías hacerlo : y  fe le
¿á mui bien el romance de Hlcy ifie  ̂ ó ///f,&c.quando no fale bien el de Relat. lo  
qual es mas común, quando concierta con lübllant. ó es genit. de poílefsion , y  
es mas fr«;quente defpucs de punto; lee el modo de conftruír.En el primer tomo
f . iS ) .  queda dicho, que los Antee. //»V, w ,  (Src. fe callan j v. g. N o  falta , quien 
diga, que no te puedes retirar : Sunt, qut putentpojfe te non decidere. C .  i .e.í>.

También fe halla tácito el Relat. v. g. (,- 2) Hai otro bofque de A m ó n ,q u c  
tiene en medio «na fuente , que llaman el agua del Sol s á el amanecer fale cibia  ̂
á el medio d ia , en el rigor del S o l , fale fria s por la tarde caliente j y á la media 
noche cali hierves Eft ettam alhid Ammonis ntrnus  ̂ (fuple quod) tu medio hahetfon~ 
iem j ( qtícm ) aquam Solis vocant; ( qu^ ) fub lucis ortttrn tépid.i n u n a t i medio die y 
cúm vehanentífsimus tft ca.hr , frígida ¿adern Jimt i inclináto in véfperam¡calefcic, me
dia, míiiférvida exafiuat. Qj^C. I.4.. n.7.

S I N T A X I S .

D D ü O  s u b s t a n t i v a ,  8:c.
. R. Q. quando en la oracion hai dos , ó mas fubílantivos continuados

fin cünjuncion , que pertenezcan á una mifma cofa , fe ponga el fcgundo en el 
o fo  , en que eiiuviére el primero ; aunque fean diftintos en í,enero , o numeroi 
© tiaigan el romance Por J)e^ ó En lugar *¿í;v.g.(i) £1 Paltor Coryduii efíaba ena-

mo-
  ■ ' — i— ___________   

volebaa^iJ quod fadum íft .Ib i  Pcnpicto ,  iJ  quod ¡nm omnibusTft  
V  cofruptam.ep.4. Senatus haberi &c. ( id q u c d lc is j  non iv'teft S .cp . i^ .C u m  cx-

i ân, ex^ft"mrcóL(fi   ̂  ̂ U i l .c ,n ( id  cft  R ;niam) v o c á v c :  id quo
R ein  rai ic í  "« n  folíini f:¡ v c rc  n o b is  : id  q u o d  &  m ftrá,;

!_

?i0

U n E D

ycliia {\up
voctibant'ir, I.5.

olx  voír>tii : mas
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Y  A tJT O R IE S. i r
oráá® ¿el hermofo Alexis,rsgalo da fu Sm'icr: Formojum Ct>ryhn drdébat

^ L h u  D h n m l  Virg. tc lo g .z .v .  t .
 ̂ ’ S 1 A ü T E M , &c.  ̂^

D . Oí  ̂ fubüantivos conciiniados pertcneciere«n a cofas diverfas, fit 
ponra en traxér® antes de sí el romance D e ; v. g. (2) Sufro
f(í mi loCiira: Stultitia mtspcen^m fcrn. E x  C . A t í . l .^ e .8 .a  el fin. t ero íi el í^uoiK 
<iue crae el romance D :, fignificala patria, ó la m a te r ia  corpovea,de que fe h a c e ,
o fabrica alguna cofa, fe pone en ablat. con £ ,  Exy\. De i o f e  fzca  de el im a i -  
icc. V. g. (O  A é ík  le conviene hacer una eftatua de oro : H'mc decet /iatuamjtít^
tutex auro , 1. auream. Piaut. in Bacch. a<íi.4- fee.4. v. r. ^

Si íignifica materia doctrinal , fe pone en ablat. con D e , o : v. g. (4)
Siendo la queílion de el hurto: Cüm haherétur qu*^w de furto. C .p ro  Cluen. 1 .19  5, 
l i t .  F.Si fiznifica el oficio f e r v i l , fe pone la oficma en ablat. c o n A , L A b ,  o c a .  
acufat. con Ad: v.g. ( O  E n vié  i  R o m a  á mi criado Police  : Pollicem ftrvu m  a p e .
dibusiTneutn Rcmatn Tnift. C t  tá  Pítt, h^. c, j ' . f . 4 * “ *  ̂ ^

Si íignifica el apellido , ^ue uno tiene , y en L a t ín  le huvicrs > le pondrá. ci% 
ablat. con Ay l. Ab : v.g. Pedro d i  la Fuente es nieto de Jaan de la Puente : Fe^ 
trus a í*'o?í/í jl.(adicti 'i2,Áo')Font¿r¡us nepos ejl loitnn'ts a Poftte, 1 .  PoHtani. pero íino Is? 
huvi«r«, fe dirá, com o íuena en el E f p a ñ o l : v. g. D ie g o  Ortega es tío de Fra»-^
cii-C© Gutierrez : D ídjcus Orttga patruus efl Francifci Gutierrex.,

S I N V  E  R  O , & c .
D .  R .  S? el genit. que toca a cofas diverfas, fignifíca ó Vitupi- .̂

ffo f fe puede mudar en ablat. fin prep. v. g. («í) C atón  perdió un hijo de gran tan 
lento , y mui virtuolo Cato fumtno inginio , fum m d virtúte Jilium pírdidit, C .

ADJETIVA CUM SUBSTANTIVE, &c.
D .  R. los adjst. de quantidad, y algunos otros fe fubftantivan, y enton-» 

CCS fe ponen en la terminación neutra de fingular de ordinario, y  el fuhftaní. que 
Kavia de concertar con e l lo s ,  fe poneei»ge»it. v. g. (7) Yo daría éftccon.^ 
fcjo : Hoc<onfilij déderlm. C .  1. 7. C. i r .

ADJETIVA QUiE SCIENTIAM , &c.
D .  R .  los adjet. que fignifican Sabiduría , ParticipacioHy y  Ahundandu^ y  

fus conerarios, quieren genit. v. g. (8) Si acafo alguno ignorare ahora las leyes;
B 2 Si-

(2) C ic . l . io .e p . i7 ,L é p id u s  ad forum Voconnii  caftra I iabct.Ad Acr.l.5?,ep.5, f.428.1ic. F. Egco ar
gum ento  Epiftoiárum. (5) Q . C . 3 ,n .3 X u i  ex gemma erar v a g i n a .P k u . i n  C u r c .a d .^ . f c c n . i .  v.  
Stacuim volt darc aurcam Sólidam faciundam ex auro Philippeo. (4) C ic . l . i .e p .S .N n lI ís  itl alijs:»^ -__ r  '. :i   i _ ^  r   \ • r t i m i . . . / _

v.75.Sunt mihi bis fcptcm prrftanti  córpore N yn-phs.  V a l e r .N-ax.l.í .̂cpp. i . f . i i c . c x t c r . n .  i.'í. x o r  
pulchritudinis. Tcr.Eim. a < a .2 .fce .3 .v7 ? .fu m n iá  forma frmpcr cf'nfcrv:-n. mi V id éb ir .  

(7) C 1c .K 5 .cp .4. Tantum mihi fpci Jctlerant,  ut. in te non minr - n u x i l i i . e p . i i .  Q jú  pvlrruím t ib í  
t^jturn ótictis im p ó n a m -e p . iO .C u i  potiiis iU n e g o ñ i  d a r c m . l .ó . r p .g .  NoScc hoc t fm p o i is  poriús
cue aiiquanj^.i p ep j i - b i  autcm ulem conhlii tío.i¡b. j a . e p . i ’ .Gabui paululum m ore.Q ,Cutt; 
5.11.5. Si quid opisjfi quid artis i» médicis cft. ^ ^

;í ''íV# '-1:*̂̂ : 
V/í
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t i  G R A M A T I C A  D E  C IC R l^ O N ',
Sí^uis forte nunc a d ft  ignírus kgmn. C.pro M. C5IÍ0. . lie. A  i  el prínCt

I T E M  Q U i E D A M  IN  A X , & c .
D . R, Q. losadjet. acaballonen Ax, Ins  ̂ Idas, y oy¿</,quieren getiit. v.g,

T o d o  lo confumc el tiempo : Temt>us edax efi rsrum. O v i .Ñ íe t . l . i^ .v . t  34
Q U I B U S  A  D  D  E  , & c .

D .  R . también q jiercn genit. Mzrnor , Immtmor , y S t c ir u s : v. g .  ( 1 0 )  
jante. Un hacer cafo de sí : Immimores fu i  querebantur. (T  Curt. 1. 1 n f

P A R T I T I V A  N  O  M  I  N  A  , &c.
Quexában

n  1? O  los nombres Numerales , Parthhos, Comp.trativos , Superlatives , y  
l«s A i ] e Z s % ^  en lingalar fign.fícan muchas colas en común , quieren genic. 
' 1 1 .  f  Ex 1 d I  en fm:íular, fi Con nombres de colecc.on  ; y en plural,  
r f o I r r r a c t S ^ ' - v . g .  c o  ™ucbo> dC . « . d o  „ o a l c  :
fsiit mnplMts ex equefin ordme. Suec. m vita ‘

•* S U P E R L A T I V U M  N O M E N  , & c .
nombre > y adverbio Superlativo ( li no trae los cafos de la par-» 

ticion , ) es abfoluto , y trac el romance M u í , ó S im o ; ( i  i ) y  le adornan c o n  
os adverbios L.ngi, F ió le ,  ó g¡uam antes , ó S>uidem delpues : ( i O  Y [e re íu d v e  

con Per , ó , im p o n ie n d o  á el pofitivo^ (14) o con qualqu.cra advei ^»0 de 
exceífo ; v. g, ( i  O  Siempre fui mui amigo de Bibuloi Sempa- ^nnnfsnnus B ib u h  

fu u  C ,  l.*« e. 1 7- Ó ^.¿tnamicífúmus i ( cíia adornado ) 1. Feramnus y 1. Vaidi

smícus  ̂cfta reíuelto*  ̂ . r  3 i
Qaando es partitivo, trac el romance De, o Entre, y  rige los cafos de la par^ 

tícion de! nombre , que eftá deípues del D f ; ( i O  V adornan las prep. A^te, 
SupraySupcKy b Pra, rigiendo c lbs  á aquellos cafos, que eran de la p a r t i c i o n ; ( i p  
y  Te reluclve con Máxime en íu poficivoj o con dichas prcpoi. a el dicho calo , de 
la partición t ( r 8 ) Y  con ambos romances pueie traer el ca lo  de la p ofit iyo :  
Ĉ  9 ) V» 6* Era entre todos el mas querido del R ey i Is long: im m um  .¡.^ticirurn

a  ■ , . . . r  ■ ^  --------- ^ --------- v ------------ ............  . -------------  . -------------------------- ----------------------------

( 3) C ic .L ^ .cp .2 ,̂ Peritum rei milirnris.l. 11. ep.2. Qu'^s habcHs tui coniTlii participes.  Ovicl.2,.  
M c r .v .200.Mentis inops.Q^Curt.l.^. n .2.Peritum belii.n>i2-Pcritum P crf icx  lingujt^.n.^-Nccfa. 
tis compotem mentis, (y) Cic4*5, ^P'S' Officiorum maxime confcius^tui cdpiJii ’S' ( t o )  Cic% K 7» 
c p ' i 4  ̂ Vt rion iimHcmorem putarem mei. l^ i^ cp.  7, Non tam memores cilcnt virtii^is t u f ,  
€|u¿m lautiis inimici-(11) Cic»io-ep.17- Quod fi quis reft um non probabit^ K cp» 12- Q uem
noit'iim iil  ̂ moriens &c, deledet» Dc Amic»f‘ i^2‘ lit F CViam ob vem ucrique noilmm ^racuiia
acimodum fcceriS>.PniL9» K900* lic.F- Omnes ex omni setate & C '  cum S e r v io  S u lp ic io  non fune 
i;ompar<'?ndi. Ad Att.l.^s ep.i .f .^y^jlit.F. E quibu^ unum requiris  dc Cn* F la v io .Q ^ C .  j a \  á c l  
p i J n c .Q j c m  uicer equites ácc^terror aoftiilerat^Suet-in vita  T it i  V e fp .  c.7* Q u o fd a m  c z r a v i f s i -

n Ci<j^.i.).v.57.Innnn:criijLie á lü  > quos inter m a x im o s  onr 
l^ilcyiie^‘t,Q^C.f.n»i,Av;guitiisimunii A i i x  Tpa ium cfle com perim us,
( 1 7 ;  Vir^* ante alios puiciierrimus omnes Tu:nui».(i  o )Q  C«7.n.  1 P í i ip p ^  q u o q u e
ajitc -rniKí iimicus, Virg. fEn.5. v .321.  O  felix una aiue alias Priam eia 'v irgo  i fuplc
Q .C .4 .n .2 .T yru s ,& c.  aace omnes urbes &c.memorabilis, r i9)Cic . l .4 .  ep. 1 1. T c  cupidi
rü c i . i .5 .ep . i^ .  T i b i  c v í i 'síbius Pacis  cupidjfsiijvuj fina. l u v .  Saty.<í« v - * Í 4 > í v a í*

y
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Y  D E M A S  Á U T O R H S .   ̂ -iV
l^/^f,tmas erat Ke%i. Curt. i. 3. n. i z. 6 chanfsimus Mnte omnes, \,^ra itnn¡b»r.

(  eft.i a d o r n a d o  )  1. á h n o d ü in  charusy I.  va ld e  c h a m s ,  1. charus p r^  im n ib u s ,  1. an tt)

I ft/ora-, 1 . omnes: c H á  r e i u e l t o .
^  n o m i n a  , Q U i E  S I M I L I T U D I N E M  , & c .

D .  R .  Q .  1 os adjet. qus iignifican SemejAAX.ity 6 Defemcj.%m.ayAm!jfadyCofTP‘
p a i i i  f ,  P A ' - e n t e f c o y  V e c i n : l . i d  ; y C o : n r n > * n i s y F r o p ' t u f  y y S u u s  pro P r i i ^ i u s y  quieren ge
nit. ó’ dat. V. g. ( i o  ) Su color  ic parece á el mar j quando eíU quieto; Color ejus 
f  ¡ á c i d o  THiif 't tfl s i f t i i U s  ; Curt. U3 • n . i .  Cada uno es dueño de io  j que go-zíi. 
tnim cujuf'iue eji prípiumy quo c^utfque fríiitar. C .  I.7. c. ?o.

N O M I N A  , Q Ü I B Ü S  C O M M O D U M  , ^'c.
D .  R .  Q .  los ad)et. que fighiíican P i ' o v c c h o y  A g r a d o y  D e l é i t C y F a v o r y l g u a l d a d ^  

Fidelidad , y los contrarios de todos cftos, quieren dar. v. g. ( 1 1 )  Venus fue pia- 
d o fa  c o n  los  T ro y a n o s  ; y Palas c r u e l : yEjua Venus T é u a i s P a l l a s  i i ^ u a  fu i t ,  
O v id .  i . T r i f .  E k g . i .  s . 6. ( z z )

I T E M  V E R B A L I A  I N  B I L I S  , S¿c.
D .  R .  los verbales en Bilis íignifican pafsioni y algunos accien , y  quie

ren dar. de peifona , que hace , y conciertan con la que padece ; v. g. (13) A u n 
que no las deleamos experimentar , nos guita leerlas i ^  f i  nobis optábiks in  
experiendo nonfuérunt s in legendo tamen erunt iucunda. C .  1. f .  c. i z .

E T  o y j i D A M  N O M I N A ,  & c .
D .  R ,  Q . algunos adjct. compuelios de Co« quieren dat. v. g. (z.t) Es ua 

m odo de efcribir conforme á eftos^ticmpos j Quodd.im ejl his tempíribus cunfcata- 
veum genus liter irum . E x  C .  K4. e. 1 3.

D E N I Q U E  Q U i E C U M Q U E  , & c .
D .  R .  Q .  todos los adjct. pueden admitir dat. de adquiíícion.que es,quatt- 

á o  no pertenece á nin juna de las reglas dichas? v. g. (2,-) Efto te hará á el cafo j 
Id  ertt tibí non fan) devium. C .  ad Att. l . i .  c. 4.1it. F.

P L E R A  O ^ U  E A  U T  E M , & c .
D .  R .  Q .  algunos nombres de Ia regla antíc. pueden mudar el dat. en

aíufat. coa  A i ,  v. g. (i¡í)  D iípaello  efloi á todo lo  que viniere i Ad o m s m  evetu 
turn fiirnparátus, C .  l.<í. e. 22..

C O M P A R A T I V U M  N O M E N  , & c .
D .  R .  Q . el nombre ,  y adverbio C om parativo  trae el romanee Ma.squey Y

n-,. 1 n  C . . ; -------: ■ w..vj.it-u unuiümum íJeo luJico .Fro  Mil.  ^ol.
L t i V  i‘ k í  Ciodio  P .L é iT n iS u s .O v .n .M cc .T .^ í i .P a rs  cíV Tun laudis

i .  1 fum in u lU  a l iá  re moleftu. civirá^i-
us.Marc.l i 4 .e p ig .^ 8. 1nvira; n.mmm pucr.í  , grat^quc magiftris. (22)A<Iag. Qv.an¿o u n í  puer

ta fe c^ rra  , c i .n t o  re ai>ren, O v id . i .M c t .v .  ^2.. N u i : ís ° - n o r  eft m c d i c t ó  h e r b i c . C i c . , ^
5 O. O  Uíin.rn írvíhi i l id í   ̂  ̂ \ - *ni • i - r . i •

in Tiip. foí V  . 4^,. h c D .  K\  vim pr )mp:i , ad fcdicióncm p^ráci. SaiU

bcatiiií ii-it " Cz?) C ic .l .s .ep .z i .E rat  ncmi) , qui cr.m eiTcn» li>
> <i a m t c t u m .  C»¿Curt.j-Ruin- 13.  Ooijcerc hofti parájat gratiórc» omni p c c u m á  pr»!

y- ■
'i--'
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G ^ k U k T l C K  D E  C I C E P X N ,
auicre ablai. fia pvcp. ¿al lubiiancivo , que cllá dclpucs del 5 v. g. (27) Mas 
y il  es la plata , q a ;  cl oro , y cl oro , que las virtudes i P'iHus argentum ejt avA^ 
virhitlk is aurum. H o r a t . l . r .e .  f. v. 72. ( i8 )  C o n  el romanee quiere los
caíos de la parcicio.ij v. g. (^9) E m p ece  a leer la prinícrade tus iios cartas- íp lj l ,  
to lí ex duíhus tuis p-'ioi' tnihi legi c^ptJt e/i, C .  ad Att. i . i í .  e. i ? .  TaiubiCii quiere 
el caL'o de íu po'icivo > v.g* (50) Nías la  quierO) que á nii vida > ^ U íc mihi ejl msit 
wVd C. i.ro.e. 12.

■También Le le junta ablat. de exceíTo j v.g. ( 3 1) Ninguno es rr>as noble, n4 
m ejor, que él j ^ i s e j i i l l o  , aut nobiiitite  , aut prvbiíí'.te , ETc. prajlantior} Q . pro 
M a rc e l . f.75»5.1. A. Tarabien í'e le jauta ablat. de algún v e r b a l , quando trae el 
romance Délo q u t ; (  ̂i )  o rciuelto co n  ^ á m  , y / a w , es tacito , o expredoj 

nominat, ( n )  o por f u verSo , Ct le tienei (34) y fi vinicie Pojfum^es, no le uía-
■ g  rá de ablat. lino ¿c  fus verbos} v.g. (5 f)  Mas gufto me ha dado , de 1© que 
jLpienfas -^piniine tuk mihi gfÁctus e/i ¡lUam opiato tua e/i , 1. q^uam cftnáríj.) C .

RefueWefe el Comparativo en fu pofitivo cot\ los advervios M jg h i  (6 M U
n h  , trocadas las períonas; ) v.g. (? í )  Qué cofa hai mas dura , que una piedra?

yntg : i(i faro dururn > quid nullius unda } Ovid. l . i .  Art. Am . V. 4.78. P o r
v e r b o s , ó adjetivos de excelencia , poniendo en ablat. por excefTo un íubílanti-
v o  , formado del pofitivo ; v.g. (t 7) Mas cuidas tu de rai hacienda , que yo j /•*
re mea me Ipfuyti diUgentiX vinds. C . 3lA e, O  con las propoÍJciones
A n te , Supra , Super , ó P rjt , dandolas fus calos j v .g .( j  8) Aunque riencs tus pe-
fadiunbres 5 eres mas dichoío, que n o fo tro s; Non tu quidem vacuus moie/itjs j fed  
frje nobis heátus. C. J. 4. e.4.

El ablat. del comparar, ie muda eon ^ ta m  a nominat, ilempre; y.g.(5 9 ) ’ N o  
hai dsfdicha mayor , que la raiima viiloriaj Miserius nihil t j i ,  quam iffa  vidoria.
Cm !• C# 9̂

Si es de infin. fe mada el ablat. en acufat. Cún quarn , ó en nominat, con 
Sum , es ¡ f u i  expreíTo : v.g. (40) Y dicen, que tu hiciíle m ejor, qae y o ,  por ha-

* ver-

da îi 1,4.11,3.Niim maior Ncptiíno clTct Alexindcr ? í?«n^z.Maióra lunt pcrículis  prem ia,  OvíiK 5̂  
Tritclcg^í>-vj5. Ncc te mihi carior alter , Nec :ibi me cota iurn^ior urbe fuit.P la n t .AuluL a(fb- 
fcC‘ r. V.r5?.Alia alia Peior, trater, cft.Propcrt.l i.cleí '.8*7-2.Aíi t ibi  fa

--------- i _ r .  1 • - ^.WWW. y.iy..nu*t rcior,  rracer, cft.Propcrt.l ,  i ĉ ICíJ.Í^*7-2.Aíi t ib i  fam vil ior  Il lyria*
(28) Adag.Mas vale faber , que haver* ^29) Saec.in Gal b^c. 3 5 4 7 ‘Hx A c h a ia  libero*;, Ca-um áf---  ------ ^ • *

vidir incÍius-pciaíVc-.rua fpe.(:  í,)Cic.3¡ ‘e* 
mo.(24)CicJ.^.e.2.Rariüs &C‘ quam tole
cus^tor*Ad Ate i -ep.. 1 3 S ^ ^ 9 9 -

citüs C ic ' i4 .c p > 4♦ * \^  <*

1 1« Quía pianiiiS loqiiebácur,  &  iibcri:jis,quám vul^i fcr- 
3am>\ L^ e-^ P a ra t ió 'q ^ e  vifus cft,qi.am fperáverac a c -

• 2^5?*lic.D.Et fimul vis f c i r c ,n u 6 m  do c.xf> min>'is>qaam fo le b a r n ,p u i] í -
* E^o minus faepé ad v ¿  ' h'-eras , q 'íam poílam- ( ^ 6) C ic .  7*cp-T7*^  ___  ̂̂  V* V '."5 •U ' J X U 1 ‘t ^

M a j i s  ídoaeam tempus- Virg..^n*^.v.724.Naie mi'il  vita &'c. C h ;  (Tú ZlU'j, cflj aptumque magi > difccdcrc pacc> pe ere &rcv( 

re ce via-co»;a^cp^2 7 ,Et Íp ícndo 'c  ¿qiiicis Románi n .¡iimi ccdit .ff r*: ̂  '

q-j.am p 
are m u ^ is .O v id '^ c m • AiH' 

^ ^ ■ j ^ C i c - y ^ e p ' cnirn amo-*
, m  -Q , 1  ~  M  iiim ccuií.,

aroue r. î* ^  cc,l;t , &  oi>lcrvar.:.  ¡n V c r . f . i ? ? .  D. Orr.niiim mÍH;
¿ n  ? 'v~xii 0 /V '  V i r g . E f l . j . v . y g .  Plií l iJa amo aate alias.
■ffin.j.v.jii, o f e * i x  &-C. aatc a iu$.Tcr .E uíi .aa .2 . lcc .2 .v .8 .H ic  ego  il lum tuacem oS nr»* mr.ct

minar, 
Ec

cüttcempfi prsc
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Y  D í M A S  A U T O ^ E ü .   ̂ Tf
verte quedado en «lia : Teque , qubd in ea f>ermártferjsyfapie>tt¡órem, qu^m m e ,  di*

CHitt  ̂‘  V • • r  j
Pero íí el ablat. es de relativo , ó interrogativo , no le muda , porque ct

con tra r io  i  íu naturaleza : v.g. (41) Eftc casó a lu hija c o n  A talo ,q u e  es mi ma
yor  enemigo : Htc Attalo , quo graviorem in im k w n  nan háhui^ fororem fu a m  in tna»
ifinnctiiuTn dedtt,(^Q,i\'CxA.6.vi.^,  ̂  ̂ 1 1 .

Si lr« comparación es de una acción a otra, que eS) quando el nombre j que 
eñá an tes , y el que eíU dcfpues , tocan á la conítruccion dci verbo , 6

ecivo , le ponen los dos nombres Tolo en el cafo , que rigiere ei verbo, o ad-aüje 
;et. v.g.
qu
a

........... jsfo me lleva mas la patria, que tu 'í^mv.NQn multo plus fa veo ¡'Átrl^
«i-5;/«<fg/m >.C.l.io .ep.i5 .  Sidichos dos cafos ion fu p u cllo s , íc pondrá eo 

„hlat. ó con ^udm  en nominat, el nombre, |UC efta delpues d».l §u e  . v. g. (4 5)
Ninguna cofa hai de m a s  faerza,(»> tiene mas fuerza,)que el tiempo: NMla:^».e res 
tn^jiís té:nporc robur hahít  ̂ \.qu<ini ternpuSfJ^Liplc héthet,'^^s\A.^0WtA.^.<i\c^,%.'''.)0,

ReUidveníe eftos dos calos de ella comparación por los verbas de A itepo^ 
nér (oP olp on er  trocadas las perlonas; ) v .g . (44) ívlas qui-ro m oiir  , que íerviri
Morícm fervitute anteponam.C.Uí o .cp .17 .

El rom. Aías con adj. ó adv. es C o m p . ó Magífy con el poficivo> y Aítnos qs 
\niis : Íí ella con verbo es M a g is , ó P!us\ íi ellA con íiiblKíe pone el ad). conve-Mini

niente : v.g. Mas corro: P/«/, 1. Velocl'is curro'. \.Vel-jctor  ̂ o Mrgts v¿iox ju m  .¿o, i. 
e/i curfus rmus. C « n  namero determinado , tiempo , ó quantidad es 1. Am 
plius , y no M agh  : v g. Mas de 20. hombres v i : Plus (í'uple qu.x;n) vigini? ôtri:- 
nes vid}. C o n  número iadet^rminado es Plures^ íT* y ci rom .M enos Miyius rniiU 
ti¡ ,t, a\ v.g. Mas hombres , y menos mugeres havia: Fiures homin^s^ mui.éres veri 
minus mult£ erant. Lee las A ddic.y  fus autoridades.

PlusyAfnpHus^y Minus fe hallan con nominat.ó accufat.v aun tácito 
ó con gcnit.ó al:]..c.y el plural de Plus es a .’ ¡et.v.g. (4 f)  N o  foi m así-i 'go , poi* 
eftár de pricíTa: Pl¿ribus verbis ad te fcribarn , cumplus otii nalius ero. C . l . i . c p . 7 .

Si con el romance M as Hcc. D e le  compara entre dos de una,ó diverla clpe- 
cie, ó claíTej o, fi es entre muchos, de una mifma efpecie,es Superlativo.

P L E R A Q U E  A D J E T I V A  & c .
D . R . Q .  muchos adjet. que fignifican Vituperio , ó  Parte, quieren

ablat. v.g. (4<í) Enio tiene gran geaio ; pero malas explicaderas ; Ennius ingenio 
mÁxirnus j arte r n d i s .O v .z .T í i [ . c \ c Q . i . \ . ^ z ^ .

OPUS
ic . l . i .cp .8 ,  Qu3c n^hi non carior fit , quam meae res omnes.1,7 . e p .20. Velia  non v i l ior  , quam  
u : ercal.^ .in Tufc.t. Turpitudo peius cH:, quam dolor, . 40) Cic.pro JVJil.f.-^Bi^.I.D.Q .od ii 
IjIoxH L 'CUS datus d ie t  , provjií^et profcifco libi  ipfi ném inc’n unnuiun hóiriincni hón"¡ni car io-

em 5 qua mclior nunquam repcriretur? A J  A^t.^.ep.z 1 .f. ■ j i . G. F: nic" qua n hil mili-rii.s eft.
^'tolidemjquo non pr¿:tiancior a l t e r . • . ' i i r t * l ‘ 7 'U y .A le x a n d e r  phaln^ ê qua 

ÍÍ1 *«pvid Aiacc^ion...s valiuias crati in ii<'nte cojiTi.Luit. {42) C c.I-i.* p-5̂ - n:»'i p ; 'S f e . c -
iat  onain Deam,quam tres iorores: 1 . 2 « e p » x n o n  animum meum manáis loiicicua'» ha le- 

cnt 5 quam tuum 1.5^,e.24. Neminem habes clariorem, quam te iplum.Ad A tt .^ .cr^ i  i ,a el or:nc. 
a^ îus &:c.prudpTiiores illns ht-rniferat &C. quam ca'-quns p '  il?a rr.-*fir- 4̂> • *•>/•. AI-

teJiAiui iiuhus darc confilium polsit.quani iu,nuu fucile ¡j i v c m i Í poctft- ( 4 4 V C u r e .  i i . i .
tu oaiaioiispr*fciébas.Virg,.tn-i2.v-i43-Scis,uc ic cunitis unam &c.Pr«tulerim. '
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G1BLAMATICA D t  CICERON.
Oî US NÜMEN ¿V-C.

D .R .Q -  Opus , per tener nc(efsid.:d . qaicij necci’jita , es d a t . , f  lo  necefsl- 
tado csablat. y el Opus concierta con fumy es f  :/,quarido cs iubflantivo: v,g.(.¡,7) 
Hemos de m en cfttr , oue vengas á pnsli'a : I'av advcn‘u nobis opus e/i mxti*ro.Q,
ad A t t . l . i .e p .z . f .z ^ i . l .C ,

Si es adjetivo, concierta el Sumy es y f u i ,  y cl Opus con Ia cofa necefsitada 
«n nom. v.g. (4S) En cfte inundo es pi'cc'uo , que los unos nos valgarnos de los 
«tros ; Damfuértmus , álij ¿lijs epu4 furaus. Si alguno de los míos ha de msneltsr 
algo ¿xTC. aiqiild opus eft meurmn cuipiiim iS'c, C .l .  f ? .ep .iS .

Si 0/»«/ trae dci'pyes de sí la nota D : , rigiendo algún verbo , no fe hará por 
gemndio j íino por infinit. ó por partic. de prec. en abinc. v.g . (4^) Para c[u¿ le-* 
ría tanta priclTa? CarproperÁto opus cffsd C .p ro  M il . f .yyá '. l .D .

•  S E X T U M  N ü D U S  & c .
D .R .< \ I « s  adjet. de ctlas v e rfo s , rigen ablat. 7 algunos de éllos con Ay 1, 

Ah j  por I t c r n  fscii-rus , o genit. por Adjitivjt , qua fcicniii^m • v.g. (> o) Y á  tene
mos éíte cuidado á un lado : H ú c  quidcm cura cené im i vÁcuus fy.m. C .  A tt .  1. z ,

€ p •£ Y •

A D I E  V I V A  D I V E R S I T A T I S  & c .
^  %J t i l

D.R.Qj^los adjct. iĵ ue fignihcan Diver/idad y y los Nmnerínes de oruen , U 
traen el r o ’á a a n c c  Defpues de ,  «uieren ablat. con Ay 1. Ak], y los de Difceadencijt 
con Ay 1. Aby Ey E x  y I, Dc y O Íííi prcpj y los de Orderly mudan el ablat. eii acuí. 
con Pe/? y i. Snh ; Aliusyy Alter con AcyAtquCy ó Quam  en nominat, v.e. ( í  i )  O  
M ecenas ,  deícendientc de viíabuelos Reyes! Mectenas átavif ¿díte Kégibus. 
rae. C arm ín .I . i .o d a .i .v . i .

O M N E  V E R B U M  &c.
D .R .Q ^ ios  yerbos perfonaJes , ó íinitivos , y  les  de Nombrar y quieren 

dos nomiBar. fi pertenece elí'egundo á el primer© , tácito , ó expreíTo : v.g.(> z)  
O  morir coá hoara > ó íalir con visoria : Aut occumbam honefléy aut vicior vivatn»
Hx C.Átt.l. 3, ep. I f X  j 3 f.

I N T E R E S T  . E T  P .E F E R T  & c.
D . R .Q .  Cilâ s dos verbos imperfonalcs ca íígniíicacion de Import^ury quie-* 

retó genit.ác la pcríoña , á qi^iea le importa , fi es ccrcera s y ü cs inanimaáa^mc-* 
jo f  eiiá éii acafat.c^ü Ad\ v^g. (y 3) A  mi alabanza ao  cs cofa mucha , lo  que

im-

u  ^  u ^ I í i o  ■

i
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Y  DEM AS AüTOTí.FS.J i U  ^  .  4  A.  «  A  «  V , ^  ^  ^  ^  ^  /

impof^^ ’  ̂ |»flefra j que cengo , f i : /hi ncfn-arn uiv.dan non mult^m %ídcp-¡»^
tc-x’/fe } p>'<^pera!icncm meam quidam t n t t r c f i . Q A . s 2.

I T  K M. '“ H  I S A  C  C  U S A  T .  & c .
D .  R . Q:. fi periona , a q->!Í,cn le ¡ r r p o r ta , es A m/, A ti. A él,. 8cc, fe po- 

nCH éítos aculac. M ea, Tua, Sua, No-jhay VeJ/ra, á los qualcs le les jUKtan 2Ígr.no8
gcuit. Solius Ipsius Scc.por Fo/fcfsiva />/f/ír.v.g.(f 4 )M e parece,que afss a rojjCCf.'a 
a ti nos im porci, que lo hagas : ^ 'lo d  ut ficias^  non folúm  meaif£d étiara tu» iníe- 
rcfc) Árhlt/ov. C .l .  x z.ep. i %.

1 1 'E M  K I S  G E N I T I V I S  , 8.'c.
D .  R .  Q . que tambica fe les juntan cl^os genic. Aíagnl , Fci-magni , Parvt, 

T¿irjt'íy ,Q¿:jn(i: v.g. ( ;> )  Parecía, que impoi caba ra;.cho '.i.íag-ai vidcbátur intenf-- 
fe , C .  1.2. ep. ule,

C i E T E R A  H U J U S M O D I ,  &:c.
D .  R .  que las demás oraciones de éicos verbos íc dicen por adverbios : v .g .  

(\ 6 )  M ucho importa, (lUe. veneas: Mi.ltíím 'nterefi ts venire. C .l .  I2.t•p.9-
C  U J A ,  1. C  U  j  U S , & c .  »

D .  R .  Q . quando fe dice : A quien le imjrorla} es Cuja, 1. Cujus inteyefl\ y l?no 
Í£ pregunta,es com o el romance Ctí ’̂o^bCvyos: v .g . ( j 7 )  A  quien le toca éítaícma- 
ua fer de guarda? yo  no lo sé; Quja, i. Cujus intere/í hac hobdiimadA exciibias ágerel
néjelo, cujus,

S A T A G O  E  T  I A  M , & c .
D .  R .  Q .  Sáíago quiere genit. Misereor^ y los verbos de acor.inrfe ei genit. es 

por é íU  regla, y el de los verbos neutros; v.g . ( j  8) T e  has olvidado de aquellos
hongos? Oblítujfné es fungwmn '\U<iru\n'i C .L ^ .e p . io .

L a  perfona, que íe acuerda con Veniu^l'c poae  en ¿ac. y  fe añade éñe acufat. 
la  mentem^ y la coía acordada en nominat.v.g. (,'9) D irás;  C o m o  has tenido tal 
pcnfamicnto, íi-endo un hombre dilcreto ? tibí ifibuc ,  in<ims ,  in mentnn -veai*
hotmninon inepto}

V E R B A  , Q U ^  A U X I L I U M  , & c .
p .  R . Q j los verbos, que íignifican Socorro , Adulación , Prevecho , Daño f  

Efiudioy quieren dat. v.g. {60) M iro  por Curion; Fknes Curioni. C . l . z .e p . i
D A T I V O  I T E M  A D H E R E N T ,  & c .

quieren dat. los com putílos de Sum , es, fu i:  v.g. ( 6 i\  Y o  pierdo 
c, )U!C10 '.Jd bi deeji csr.f hum. C .  1. 14.ep.4. Po/kw quiere ablat. por Sextiun vulf  
tg<joj A.^'um -rpor e/iar atfcnfe) el ablat. es por verba compcfita ,  porque por Faltai'>
quiere el dat. por éíla regla.

C
■■jr* T a m

c^f) C ic .!  S . f p . i o  Magni mea in tc re l l . l . i5 .c p .9 . .M a frn i  fuá in'
cAm tur ,  í ,  ne:.  ;nax.inA i n t e r d i  re va lere .  C ic  i.5. cp.8 
ívK,g„. autrn. u.re-crit,  qui fue. it v ia ó r is  áninu.s. 1 . 1 c p .  i<s’.

ereíTe arbitrarentur.  Lic'^ep ó. 
Sed qu«nti  id rcfcrt ? K p. cp. 2.

ep 3- O'iid I c- ■ ■■■■”,‘ :r “ •'— “ ‘^•'•<1.  cp. 16, Perm agni 'ntertf l .  (5<;̂  C i c . l . o -
* U  P--- C‘i‘T lüliil,  auc non nuiltíim interfit. T c r . in  A n d . a a . 4 - r c c n . í .  v .

%■

■I

0

. A I -^P'io.iYiaicaqiis j

vere-K, " r - I o f o n ' i i ' " ' ^
tcrum. Ci,Cuvt. 1.3?n.4. Arséncs; ¿ ¡ C i l i c i o  F ? c 'r « , ‘ ‘
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CS.AMATICA DE CICEÍI(M«Í,j« -  -

*' Xanttbicfi quieren diC. los <jue íígnificaii Oiífe t̂4¡»yOb(d¡tnc¡/tySumijs¡oHi y R í-  
fu^mncia'. v.g. D m d o  gracias por agravios > negociadlos  hombresÍ4i>Í9s» 
C(dc tcPUíOJtnfff ccdifido viíior /tbtbis» Ovul»i« A ic .A in « v .i3>7*

I T E M  Q U ^  E V E N T U M ,  & c .
D .  R .  Q .  también quieren dat. los verbos, que fignifican Acontecer , o S u ce-  

'der: (6 'A Vana me íalió la cípcranza ; Spts mihi ad írrltu n cícidit. T a m b ic a
cuieren dat. Libet^LicetyLtquet^ y ©tros á éfte tenor; v.g. (¿4) Ei parage era bue
n o ,  para acamparfe, y elbáftimento fuftciente para la gente : £ t lo cu s , er
ixercítui commeátiisfíipPefébat. v-m  ' '

At!meí)Perttntt,y Speífat quieren aciiiat.con Ad: v .g . ( í  5')E11* parara en qui-

itiera*. Adartu^i res ípeilM. C.l. i 4*ep*f*
M U L T A  D E N I Q l ' E  C O M P O S I T A ,  & c .

D .  R. Q. los verbos neutros conipueíios de Ad  ̂ Con,IHiI>tfer¡Ob,Pree^y Suhy 
quieren'dat.v.g.(66) A  un no fe ha acabado la obra ; Extrémo non dum •j>er¡ m»^ 

flus accefs'it, C.deOlarst.Orat.fic Flor.
S E X T Ü M  V U L T  E G E O  , 5¿c.

i ) .  R . los verbos del texto quieren abiat. c©n prepoficion ttcitaj  y  en 
algunos exprefia'. v.g. (^7) Ubo es mui v ivo j  y otro mui apagado. Attei jiS'c, Jta», 
WS) eget calcár'íbus slter- C.ad Att. 1. 6.ep. i . f .3 S 7*C.

S U M  U  T  R  I  N Q^U E  , & c .
D .  R .  Q . S:-my f/,/M;,por 5er,quiere dos neminat.v.g. (68) E s  mui gran

ee el amor, que nos tenemos: Vincula^ VTc. fu n t  am'oris ar8i[¡ima.  C .  ad Att.  l . í .  
cp.2. áel  princ.Quieie genit.de poíTcfsion: v.g. (<í )̂ Eile verí'o no es de Plaut. 
W c verfus Pláuti non eft. C.l.?-cp. i (í. Y  de la perlona ,  á quien le importa , íi es 
tercera, ó de adiet. 6 de participio: v.g. (/o) A  el pueblo agradecido le teca  pre
miar á los Ciudadanos; P'afuli grati eftpr^mJjs ay icere civets. C .  p ío  M il.  r .78 ? • 1» 

Si a< ûlen le importajCS pronombre prinncivo, Tí¿, ^ c .  ¡e pone c! psífer- 
fivo Afeum,Tuum¡ Suum) (S^c, en la terminación neutra del nomiaat. de iing. v.g. 
(7 1)  A  t! ce toca mirar por la faltsd, y la vida; Tííhím «y? corKÚlerey ty  ¡Acolumltátty
&  v ’:tát. C.l.4.ep.5. También quiere genit. éz  AUb^nx-afi Viiuptrio: y . j .  ( ,"í) E f-  
l'o es de animo cobarde,y apocado: Hoc eft pufiili ¿mrm.tiique /HÁK</.C.l.-.íp. 17* 
También quieregenit. de Precio indeterminado: v.g. (75) Mas eftímo mi alma, 
que el que ¿xúrx'.Mea mihi confcientia pluris eft^quám ímnium fti m e.C.i.á  A t t . l . r z .  
€p. z~f,

{61) C i c .1. 10.e p .10, Subvéni patri^opitulárc collégíe. Plaut.Aníph.a^:. i .fccn. i ^v. iT-Oj^od- 
cumqiic hómini ácciciat. (6a) Cic* l-4.ep*7 ‘ Qusc &fuhíri  nieae coiidilccre arbicrárcr.  l.y» '̂P*
Cui cxpedírcL*. J.io.ep.25. Si quid opcriscibi etiam iiunc rcftai'. ((5 ;̂ C ic .  1.8.fp.2.Quotl ad p a n 
theras áttinet, y  ep.^. y  K15. ep-i.  7 l . io .  cp. 24. Quod ad Cxfarcm  áitincr , cogn óvi   ̂ &:c. l . i  
cp,2. ^laeque ad rein miiitárem pcninerenc. y l . í  .cp.o. y Q^Cuit. C ic .  l.S.ep.^* II-
lüd niilii occurrit. (67) Cic. I.4. t p.8. Non ita abuubo ingenio, ut &c.cp.5;. Tune quoque patria 
cares. 1. lo. ep ií .̂ Tu quamquam con filio n n c^es. Tcr,  in Phorm. áél. v i c c n . 2 .  v.ult.  Mea
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Y  D£MAS AUTORES. , ,
En íÍ2nificact®o,de TVner, ia que cienc cu dat. y lo  tenido «n n o m ir a t .  y. g. 

/ \ 'Y'g.jo le íálíJ íX Ciic CijíitJii) aniiTiOj conio)o> ^.í.tC) y ¿.guidsd. I^cn ¿niT/.y.s,
eji dnc'f K0>7 conjf wtn-) noñ iepi.x¡ non dihc^cKtiii. 0 .2d Act.l.7*Pp*iO. P o r  FJiin  ̂
ico lijir  , I a  auc padsce en nominat. y la que hacc en dat. ó acufac. con A f ud , y
i aeníc. ó ablat. de p iccio  conveniente i  ci rouiancc, c o m o  eilá cíi V a b A  prcciji 
'X ( 7 { )  M ira, lo  aüc te ertimo; P îde, quanti (m lhi, i .)  apud m e fs .  C .  1. 7-Cp.i»

•o* V » /  1, _ , _  ,  ̂ ___  j_ , ........ _____ „ •__1 __ r _____V
Por Dary ó Ciuf.tr  quiere dosdac. uno de la pcriona, a quien íe le caufa , y o ti»  
de la cofa ta u ia ia  j y quien , o lo  que c a u ía , es nominat, v. g. (76) Bailante me 
deivclo en mirar por tus colas , y tu hacicniáa ; Res , ^  jhr'.nn^ it:<s mibi máxin'.íz 
tur£ funt. C . l .ó ^ .e o . . Sé, «sue no le abdrrcces: icio tibi eutn non eJJ'c oí//<;. C .l .S .ep .

^  •  j - i  I  • ' " * 1  *  !  T  \  •  / 7  •

5. En fus obras es la 6. T am bién  qu.erc acuiat. ¿c Tiempo, de Dlfiar.cia, y quan
do v.í por iníinit. v. g. (7 7 )  EíUivimos trece dias en Bn^ndidio en cafa de M . L c -
nio'.A'o/ Brundiif^i apud M . L en iu m  dies tr ’o lecim fui/niis.C A .i.i^ .c^ p.á.Tsirrihien  quie
re abiat. de A la b a n - a ,  o c V it i ip e n o ,  á :  t r e i i o  determinado , o indeterminado , de 
J>iflantia,  de M o d o , y ác Tiempo', v,». (7 8) Sol en  éit® dclgraciado: qiíidem in

»

re Jingidárifum ÍMs. C-l.<>.í.'p*7‘
V E  R B  U íM; a  C  T  i  V  ü M  , Zzz.

a cu fa
pabbra te qui.ero: D a la  por d 
i 'cen.i.  V.2.

V E R B A  A C C U S A N D I ,  & c .
D .  R .  Q .  los verbos, que fignifican Aiufar^ Al>folver, y Cond!nar,^vúcxir\ ge*

nit. del ¿elico, o pesa, cierto , ó incierto , v acuíat. de la perfona aculada : v. g*
(80) L a  infamará de adúltera : I>i jim uU bit earn probri, Plaut. in Amph» 

I . Tcen. z. v. i >.
G E N I T I B U S  , QTJi C R I M E N ,  S:c.

p .  Pv. el genit.de Deliro fe puede mudar en ablat. co» De: v.g . (81) P ro
curaré en adelante, que no me puedas notar, de que no te eícribo : Nsn commit
tam ptflhac.ut accusÁre de (piJloUrum negligentik pofsh. C .  ad A tt . l .  t . e p . L o < i  v e r 
bos de Reprehender quieren acufat.de y genit.de la pcriona vitupcrada;v.sr.
(8„) Antes de reprehender á Ligurio  culpa alguna . Pr:üs qnam Ligurij uUam cul- 

f* m  reprehe^tdattj. C .  pro L i g . f . S o ; .lit. c. Si la perí«na reprehendida es ToJ'u^
________________________________________________________________________________  . . _____ C 1 £/̂
D  ' dÍ , Í íÍ ^ A ' , íi'^‘' ' ' ^ '  Sacicrátcm mihi c-íTe tccum. Ad A c t . I . í . c p .T T í jT r .
? ,m  di-ré r  Fr ' ‘ t • A m .c id a : ,q u *  niihi c, n>. ¡ÍJ»
ruc ryc a h  ‘ V irg .E cI . j-v-1 :ro ,  Macer cfi rau-

761 C  e 1 . In " ’T * -  frumenti m óUius.C.^.inVcr.cxrior.

(7-)  c\c 1 rn tanto odio c ivitáti  Antonius fuit , quanto c ft Lc,>i.iiis.
n,' P r A t h c n . s  o'ecen. ,pfos dies fuiílem- Ad Art. l . s . c p . 2 , .  f . , , , .  l i t ' p .

G;.c¡rcr'7,í S T  r í" ?  “ '' f""-
t'íbri S 1 depone. (S..) Plant,  in Amph. a d - j .  fcen-:-  v - i  I-n me

. - í \

M  m U m ^
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i<r G R A M A T I C A  D E  C I C F .R 0 Í3,
£/, & c .  fe ufa de los poíTefsÍYos,concertados con la culpa; v.g.(8 3) L o s  qnc y Ic-  
ncn deeífa ticcra, fe qucxan,ds qiie eres fobervio; (eílo cs)te notau de fobervio;

ijíbmc evéniuntj fupérhiam tu.im xccñfant. C.1.7.cp.i<T.
H O C  N O M E N  C R I M E N  , 6cc.

D  R .  Q_. éfte nomen Crhma fa pone en ablat. fin la prcp. i>í:v.g.(84.) Y o  te 
culparé del mifmo delite: Condenábo ebi¿mego te crhnhie : C . l . i . e p . i . P e r o  íl éftcj 
ü otro nombre, que íígnifíque delít® incierro,ó común, fe junta con algún noi»- 
bre partitivo, fe pondrá en ablat. con De, 6 fin ella.

D I C I M U S  E L E G  A N T E  Pv ,  Scc.
D .  R . por Condenar d uno a muerte, le dice: Dxmnr.re, Pitmre , ó Fléiíers 

iliquirn cápiie'- v.g. (8>') Mandó , que á las condenados á muerte no los lloraiTcn 
fus parientes : Interdiiium ,n e  cápite dammtospropinqui lugéreot, Suet. in Tiber. 
Cíef. cap.óx. f.i^8.

A B S O L V O  E T I A M .
D . R. los verbos del Texto quieren ablat.fin prep.de qualquiera delito, 

ó pena: v.g. (86) E l caüigo de mi culpa es el deftierro: Meus error exilio corrigitur,
é wp ̂  7 *

M I S E R E T  M I S E R E S C I T .
D . R .  Q^fe ufa de éftos verbos imperfonales en las terceras perfonas de Ca

balar: quien fe compadece , fe pone en acufai, y de quien , ó de lo que en geait. 
y  fi es verbo, fe pone en infinit. ó en fubrt. con ^ íó d :  v.g. (87) T e n g o  láíHma de 
tí; M ífent ííii me. Ter. Eunuc.a£t.4.fcen.7. v. 3 z.

Si fueíTen determinados de los que conciertan, los determin3:ites fe quedau 
imperfonales, y eílos ván a inhnit. y fe hacen perfonales : v. g, (8 8) Muchos pu
dieron haverie compadecido del pobre: Multos potuit mifertosyuijfe inopis. A q u í  fe 
llegan Fugit, Pi-£terity Fxiiit, y Latet en fignificacion de Ignorar-, y cftos Decet, Z)e- 
dectt, Iuva.% y Dslefíat, que todos 8. quieren acufat.de perfona,y nominat-dc co-
ia: v.g. ( 5̂1) Ño labes el motivo;Fíígií te >*iaí/o;Piaut.in A m p h .a d t . i . fc e n . i .v . i^ o .

A
(83) Cíe. t , e p . i 4 .  Ñeque reprehendo tuum consilium. Uy. ep.28- Cüm m iñ íc ia m  meam , &  

deiperaí 'óacm accusares. Cic- in Rcfp. in SaÜ- f'.9<o. lir- D. Tcmérícas tiia r' prchcn Jcrcturjnun

iceret ,  cujus au^oricatis ncmincm poílet  pacnitérc.

m i f ’ o u A n i / a l f f T n P  7̂ '  ̂ (89) C i c l . i . e p . S . S ^ c l  te non p r x -xeiic, lit clittKiic. i . 4. cp. i .  Prtrrcpca te ep. 10, Ne t( ‘ '

y . o  D e « r  m V r„  i r í  '  r   ̂ 'ap.cncem «iccct. P la u u  iu Moil- aft. i -  ícen. i .
7 . Y 12 N ecD irn in am  mnra. illum (le domusj aut res. O v id - i .  A m .E le g .
7 . V .12. N ecD *m in am  iBOt#díUecuere com *. Idem 5. Met. v. N c c  me m e a f a l l k i m á g o .
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Y  D É M A 5 A U T O R E S . -'X

A caaaunold parcce bicii lo o;je ticnc cn Hi cafa : Res famUiñris fua qtternque de
C. 4‘1 Qtiir. poft. rctiif.mi. f. y 3 : .  1. A .

V E R Y  A  P R E T U .
D .  R- 0 / los verbos tic PredoyqüC. fon los qi'.c íigniílcan Ccin¡»ar^o Vender^ 

y  los de B/Iiw^xlon^ que l«n los que /ignifican E/i'unar^ ó ipreclar , quieren iici'J.

fode
4ice non, y es la <í

D I C I M U S  E T I A M  , & c .
D .  R. Q .  los de Precio admiccn tainbicii los ablat; P m íIo  ̂ Duplo, dcc. con e l

ablac 
íe ven

E n  todo el mundo aprecian mucho la yixtúá'.M.ígno ubic^ie preda virtz’.s tcjiimÁtur, 
Val. Max. L ; .c > 4 .  a el princip.

ablat
Sí el precio es determinado ( aunque fea afeíflos de el alma ) le pondrá tfi. 
. y c o n V a k o , esy mejor eftá en aculat. v.g. (5)5) L o  compro? cn quanto? cu 

z©0. coronas: Emit ? quanti ? viginti minis. T e r .  in E u n u c .a ó t . f . íc c n .f .v .14 .  C o n  
Habeoy Duco, Pendoy y PtitOy lo que Ce éuima en mas,es acufat-junto cor- el ablat, 
J r̂o níblloyy lo que í'e eftima en menos, en eblat. con P ;vf; ( p t. ) Y  pov éí'tos fe 
pueden variarlas oraciones del coaiparativo. Eítos genit. Na.:::i F lccr!  , 
juntan á los de eílimacion , y mejor eíián ancepucftos , y mas precifo con Pendoi

( í ' í )  Y o  no hiciera caíbde éíle hecho tuyo;£¿í) ijlbuc abs te fa B u m  nihiíi pé,i^ 
Áerem. T e r . in Eun. a ¿ l . i .  fccn.z. v . i 4 .

V E P vB A  O M N I  A  , Src.
D .  R . todo verbo a í i iv o  puede teaer dat. de adqui{Ícion,que es, el que 

Bo pertenece a el verbo por propia conftruccien: v. g. (96) A  cada puerca le  lÍe- 
ga íu S. Martin: Stat ju a  cmque dies'. V ir .  .En. 10. v .4 6 7 .

V E R B A  D A N D I ,  & c .
D .  R .  Q .  los verbos de Dar , Volver á dáry Encotnendary Troniettry D ‘chrary  

Anteponery j  Pofponery quieren acufat. de cofa , y dat. ce períona; v.g. (^7) D o n 
de Jas dáttjlas toman: Cadimus im¡ue victxKypr*h¿mv.s cniya fa^uiis '.  Perf. Satyr. 4.

v.42

dié nl'iric r i .  ---- a cc pliinmi h é n .  lt>ulcm Q uoti-
ta c io  ( 9 0  C  f  ^  8. V 4 «. P a w i  e g o  Ülos
lacu). (jjj) e t c .  1,7. e p . i .  Cui  expcdjret ,  ilJud vsenire quain ü ’ úrinio. A>I Are i t  e r  «o Pron¿=

MinifvWmU; ti "ll’ P«»é « O  Tcr.b A.,klph.aít.i.fce,,.,
Minis vigmu tu lUam einifti. Plaur- m Trin. aít.4. fccn.3. v. 74. Venaídít cmus nitu- v-i;, iZ
Argenti miius numeratis, & auadr.Tf înra O Cui-r I , n í  - us -.-.s 5 &.c.
cx'^rrirAv r ' • ' • i . 4.11^1. Sicuc tu pro;<jaic tailentis mii c .rnari

:£?pV;í;l‘

.■■h

plurislícaiíl-e Ec T cr.í.un-aa, j-fccn. r- v. s i .  Noañc^cci vcndcvi 

h f .  ep.3. üábimu«! ffrmóncm’ êís *Q*Carrí h* ’

yJá.
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G R A M A T I C A  D E  C IC E P v O K .
v.Ai. A  todo le  criado dio 1¿ nacuraleza Iu vicio ; UnicuLjite dedtt vraum nutitrx
cnkturn.  ( p S )

M J L T A  DENTQLTE C O M P O S I T A  , a 'c .
■ D .  Q:. m a  Jios  v/rbos adcivos coinpuelLos dc J J ,  In ,  Oh ,  P r .f ,  y Suh  ̂

quieren aciU^. y uar. v. g. (9?) ALcxandro á Parnienion ci govict no dc la
Svr’ l" 4isxJiyidsi' P HTni îiioncrn iS c,

S ü N T ' E T I A M ,  Cv'c.
D . O. al'nmos verbos eps ii^niricacion d t  Atribuir ,  quieren acufat, dc

M O N E O  P O C E O ,  Sec.
D .  R. Q . . los verbos del texto quieren dos acui'at.uno de pcrf©na,y otro de 

coía: v.g. ( i )  Y á  te informé de la caui'a de Silio : Silij ca n fu n  decui te. C .  I.7. ep. 
21. Por paísiva le dexa el dc cofa en aciU'at.y con el de períons concierta el ver-
b
h

05 y entoaces'fis'nifica Aprender : (2) Tu doíius fiújVt k me caufam Silij.  Pero fino 

uvierc mas de un aciifat. ( fea el que rucre ) éfts fe pondrá en nom inativo por
palsiva

nc
da

Celo puede mudar el acufat. de cofa en ablat. con D e : ( ; )  pero quando tie- 
c des acuíativ. fe vuelve por psfsiva el de cofa en nominativ. y el perfona en 
at. por Verba Omnia , ‘S e .  v. g Ni á fu propia muger fe lo digas : Uxírem quoque 

Ipf^m hjincrem^ut celes, face. Plaut. Trin . a¿L3. fccfn. 3. v. 71. P o r  pafsiva : A te 
ííxóri b¡sc resyJ'ACy celitur. Si dixeras Debac rê  fe volviera  por pafsiva afsi ; De hite
re nxor céleüui a te.

Erudio  ̂ Irnbuoy Informo, Injiituo, é Injírne, f3 ‘c. por enfcfiar, quieren acufat, 
de p̂ evi. y rJ.:!ac. dc cola fin prcp. (4) y Adtnóneo, Commóneo, Címmonefácio , por 
Avipry l í  cola CE genit. ( j )  con FUágito, Pofco, / Repofco la perf. fe puede mudar 
en ablit. con A, 1. Ab: y c«n R^go, Interrogo, Diceo, y fus coKipueílos, por Avifar^ 
la coí'a en ablat, con De.

Muchos acufat. de cofa hai , que fe Ikgan a muchos verbos deanás del acuf. 
de perf. (ó infinit. ó fubj.) que es dc propia conítruccien:v.g.(6) Much® nos po
día valer tu buen vi^oAQ'.AÍultum in es tua in nos hurnÁnitíts a d ju v á b tt .d c .z .c p .  i

VER'

CpS) Adag. de Proper, 1.2-c3p.i5.v.i7»Q¿ncn <|Liiííerc muía fin tacha, andefe a pie. ( 9 9 ) Cíe*
I.^. Cj.%7. Tib.i onus impono. C^Curi.  K5. n. 13* Ve praedam hofti olíerrcc- ( ío o )  Cic* 1.' .̂ cp.^  ̂
Pcrfuanr , nc ííbi i l l*  vitio vercercac , quod abeílet a patria. Lee las Adicciones , y  fu cita. 
Idem pro Rofe. Am. f - 25?. 1. E. Te inielJii^is ijinpiá críminura lawdem Rofcio

j , . * * ' 1  --- ^ « I  I v-uí<c* i VI m iMíur. SwC.  ̂.ICC 31.4. V 'o. v v.v-
^vi, i|̂ Liod «tiñe dicam. Curt, I.4. n. 13. Equicemque, pcrículum ctloceant. O v.  Rem. am. v. 

4 "rO- Vi mtiias, quam nos moneáwius t i l ia  qucmquam ! (2) Cic^Ad A tt . l-1 .cp .  1 5 1. D-Ro- 
ga.US eni^ntiainj multa úíxi, (^) C i j .  I.7, ep.20, Bcílus nofter me dc Ik ĉ libro celávit. Ter. 
X.e«ut. 3^,3. Celcm cam iníperitum gaudium, C i c . r .  Fin. f.^T.lic.B. Brunt éciam
r  ' ijtcris- Dc Nat, Dco. 5»h334. F. Omni déniquc doíílriná eruditus,

Vi g- Litera™ tuce , qua; rcc crúdianr de on.ni rep» (5) Q:
tífc. ,1, . Matns admf)Jicr^. n . io .  Invctetátae yirti i; is admonebantur.  ( 6 ) V ire .

p e r o r a  cogii?  PUuc» in Curt. a<^.3- v.25.  Q u id  id mea rcfert? jr v . í o .  Q u i d i i

P

t

f.
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V E R B A  I M P L E N D I .

»5

D  R* Q: verboSj <|ue dicc cl texto, quieren acufat. de la perf. que pa
dece, y W a t .  íin prep. v.g. (7) L o s  de T y r o  íe embriagaron; Tírij ^ r .  o n ersv ín

f¿ Ĉ urt» ^

Los de Abfti-ner^ Apartar, Entender^ Pedh^ Preguntar, ^ ú t a r  ,  Recihir ,  quie
ren el abiat. con A,  1. Ab, Ey Ex,  1. De: v.g. ( 8) V e o  por tu c a r u  , que h a s  dexa- 
do d'eliudio , por lo ocupado, que andas ; A  quofmdio te abdúd n:go‘¡js, uuiUíg»

ex tuis hterls. C .  I.4. cp.4.
Aípsfgo, Dono  ̂ Impertió, 1. Impertior, Induo, Interchído , y Levo q. iercn acuf.

de pcnf. y ablat. de coiai ó dat. de perf. y acuu de cola. (9)
V  E R H ü  Iví PASS 1VU M  , ¿cc.

D .  R .  Q .  el verbo en pal.^iv* quiere nominat, de perf. que padecjj  que ea 
la aótivaera acuiicivoj y ablac. de perl. que nace con A,\,Ab, que en la activa era 
noiriinativo: y li es inanimada, niejor eííu fin prep. v.g. ( i o) O i  mi paree;, r por
eí'cnto 

L
T r if .? .  E le g . í .  v.S. Y  losHiftoriádo-.es le ponen en acalat. con Per , lo qual es 
preciíTo,quando en la a íl iva  rige el verbo ablat. con A ,  1. A b,por  quitar la duda; 
ó mudar el calo con E x ,  1. D e, y la que hace con A ,  i. Ab'. v. g. ( 1 1 )  N o tenia fa- 
tisfaccion de lo que fus cabos haciani per duees fnos aíia erAnt,cuníi* dainní--
¡sAt. Curt. 1.3. n. 1.

■. A tyie de Jcripto dtííit jententi.i c ji . C . 1.1 o. tp. 1 ’ .

o s  i^CCtaS iii m u J j l l l  c u  d * t .  \ .g .  1} E* CO'IOC» . • g/.'.tUS t j i  v_jvid.

Fio, y  Futú'ytim, p a r t r d c  Sum, es fu : ,  q u i e r c ñ  d a t .  o  a b l a t .  c o n  D i ,6 fii'. c l ' . i ,  
a  v e c e s  f e  c a l l a n  é l í o s  v e r b o s ;  v . g .  (i ? )  Y  mi q u e r i d a  h i j a ^ q u é  f e r á  d e  c ' l a  Sedy a

^u/d deTulliilii  mea > C .
d

.14 .  ep.4. L o s c a lo s ,q u e  tiene el verbo en la activa, 
que no ion perf. que hace, ni padece, no fe naudan en palsiva, fino con Celo.

I N T E R R O G A T I O  ,  E T  R E S P O N S I O  , & c .
D ,  R .  Q . la refpueílafe ponga en el mifmo caíb , en c u e le  iiic’ere la ors- 

gunta;v .g .(i4)Q uien fe lo  i le v ó fn a d ie ;^ n  iS'c.ab^htiii} nemo: C .p ro  R o le ,  f !  j  z .  
1. C .  D e  quien eres? de AnfitruoniCti/Wf/? Ampbitni'onis : Plauc. ín A m nh, a<fh r. 
f c e n . i . 2 2.. C o n  ios pofl'eftivos no fe obícrva éílo . porque concicrcan con el
nombre de la prcg. v. g. Y  a h o ra , cuyo eres ? Cujus nunc es> tuvo; tuus. Plaut. in
Am ph. aél.I. f c e n . i .  V.1151.

T E M -

(7)
Hclog 
ab Cí)
(9)
pa
mihi 
ícryoi
que V
J. v . i .  y 2. Pon.3. c k g . p .  v.‘ 59- V ix  audior ulli. Perf.^. Satyr, y. 58. Aft 'tamen7 u i7  c a m i w i t '  
a collo ;ráhnur p.ws longa cacénje. (12) Cic.  L z-  cp.8. Per qu n a g c n J u m  Gt. y  1.^. ep 1 E x i f  
timáram, aeque l^íetcüum per te opugnátum iri. ( i ? )  C ic .y . í  p . u .  Qiiid ficc porró ¿ ó p u l . '  V lu "  
biano? l.ji. e p . r í .  Ex me qu*rzs  , quid de iftis nv.micipijs. &  agris funirum pucem. ep- 17 F tc 
utlciam, quid de nobii  furúrum fu, l . i 4 . e p . i .  (v i id  p u e r j  mífcro i'ie: ? ep.4 .  Sed ouid  de T u l ’  
l iv la  mea fict? <5. ep.8. Q uid  iHo fiet? (14) C i c . l . 9 .  ep,2ó. Dices,  ubi? apud Voluainium E u t r í "  
r i lurn.  Pro^lil.  f .778. lie. D. Quibufnam de fervis rogas? de Ciodi;  (fuplc fcvyis; Qu¡s eos pofti i l  

Appjus; Quis produxit? Appius; Vod?? Appio.  ^

) Plaut. Epid. a a .4 .  f c c n . i .  v.27. Ah gutcula p c i lu ta r d c n s  mihi .ifpcrfiñi. (habla Pe )' Vír^iní 
lupcrculac, tua:quc m atrim e leváre paupercátem. ( r o ) C i c .  1. 4.ep.5. A me vero fie diüíricur &

.3

r * - f V  .
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*4 GRAMATICA DE CTCFUON,
T E M P U S  , .SI P E R  Q U A N D I U  , & c .

D* II. el tiempo determinado coca á ^ a n d i u  (que íignifica ^ m to ^ V o p  
í í̂tAniOf ó B.n que ta^io tiempo y y í'e pone en aciilat. íin prepol. y  á vcccs con Ady 
Per y hr. v.g, ( 1 ) )  Uii dia nos cltuvíraos en A lyzia  : Nos apud Al/darn uaum diern
cmmr.íHioráti fumtis. C p . f i '  *

T E M P Ü S  M O D O  P E R  Q U A N D O .
- D .  R .  O . el tiempo indctenwinado toca ^ a> ido  (que fígnifica guando  , •  

en que tiempo, j'y  fe por.e en ablat. (y rara vez en acufat. con lafn:)  y mas comim 
en ablat. con ellos roniances PofyEn^ De, Cad<Zy A<^uel, ® en plural}
y  fin dichos romances tocaá ^.andliv. v.g. (*<í) Eílos dias no ha iiavido caíí n i-  
da, que hacer en eí Senado : Fomm t-efríxh a iudíctj¡ hoc témpore. E x  C .a d .A cc .i . i ,

D I S T A N C I A  O M N I S , & c .
D . R,. Q. la D;/Iancia,b Medida,(\üc Uai de ua lugar á ocro,íe  pone en acuf, 

íin prepof. ó co n A d , Per, In, y  rara ve?, en ablat. v ,g . ( i7 )  Eftaba de C il;c ia  cita 
rprjioa í o. eftadios: Aberat ex regio qtitnqiMginf.t' ftadia ab áditu , qiío Cüici.im ln~ 
t)'¿mus, Q .  Curt. L?. n.4. La medida, que hai de una parte á orr3j es ab 'a '.  v.g» 
(r 8) El C'-'fai hizo un fofo de 20. pies de ancho: C.efar, dcc.fijf.vn  pedwn pedibus-,
xfipntíl.tt,tm ,^c. du-xin CrS. I.7. Bell. G ali .n . i  93* 1.^) > Ea nicdida, ó pelo
d-í cofas liquid’ s fe pone en acaíat. con Ad, I. In  , y lo comprado por cafo <ie el 
ver'bOj y el precio en ablativo: y íí el precio trac el romance A  , fe añade Singuii, 
, - c . y en actifaí. con-'í'/, I. In', o ur/u fqu>fqi4e en ablat. c©n Pro , concertado fiera- 
pro con c! pefo, o medida: v. g. C om pré  tres libras de carne á feis quartos : Erni
c.írne,vj ad tres libras f:x  áfsibns in (Iniidas, 1. pro v.n¿tquaque ( fuple libr<«.)

OxMNIBUS V E R B I S .

.,(19)
{̂0 ciir-

Q^Curt. l.>. n. 13. Si la períona , con quien concierta el partic. eacrj  
e;> i;; i'cgundaj concertará el pivtic. con ella en el cafo , en que entráre , aunque 
traiga iom. de abla:. v. g. (7.0) Defpuesde haver cenado j empezando yá á dor

mir.

U xv1íNÍ£>Uj  VJl1 lví:>ío .
D .  R. Q. el abhf. Ahfoluto fe puede i«ntar á qualquiera verbo ; v. 

»k iic  1Ó0 efpndas á el caballo, fe fueron volando; Cakáribtis subditis, eff. 
It:. O .  Curt. l.r. n. i  í  . S i  la neríona , con auien concierta el oartic

I f u

fe
SI O

(í^) CÍC‘ 1.5. ep.^. Per pincos (lies commorabor, Ad Acr. I 1 2 .  e p . i^ ,  f.482. Itt. F. T< r̂os dies 
cr.ho. Idem de Sejiec. iit. A. Argp. nth c ni us quidani Gádibus , qui o¿toginta rcgn árit  an-
isí':, ccnr.iim* & v.glnti vlxit"' Siiet^in IüL Cxf. f .71 .cap. 59. Veiiatiónes c d i tz  per dies quinque, 

Idí )é1 in C’aííg, *“-"7, cnp.Tj. Per áliquos diesíparíi!: in píche;'!!. Pliiuc.in Mil.  aéb.4 .fccn.2.v .pi*  
(2¿?r>r h:c vivct.  C^í. de Bell. Afiic?^’ á el íin. f.44^.1jn. 19. Ibi paucos dies commoramus»
Q... 9 *'* ’̂ '5' Q.:̂ -pP̂  c|uo<̂ ê iniótídem dies dtiicriptus cil  annus. (jCí) C ic .  1. 10. cp* ^o.
^ccl^n.'1 scptirnD Kal. cuo die Farfa, q .  Curr. 1. % n . i .  Tsifi intra cos (dies) auxilium
Parilis ipfjs mílsííl’cc.  ̂S.7Í1. in lug .  f .77. lin.22. Mihtcs mcnic Tanaario ex hibernis in expedicio-  
u:in évoj:^t ? niagiiilque itineribus hyemc alpcra perrcnit ad oppidum Su:hul. (17) C ic .  I. fo. 
«P-2. .̂ Vijrinri m ijia paiTuum cum aocilenr. (>. Cart. 1. 3. n. 8. Darium ^o. inde Aadia nbeíTe 
p< xmifsi iud»cabnnt' y l . > . i j . ^ .  Per po, iladia liabiiárur. C^?f. dc Bell. G a l . i . ' n . 5 .  a c i  fin.f. lO* 

I. Ica dies cjfcitcr 1 iter fecerunt> uti inter noviOimum hoftiupi «Tgmen j &  noftrum primum 
1 awipiius quinis, aut i cnis millibus Dsííuuní inccrriirr. i n  Onlh /i  ̂ Tni. Pí^r.^o. oal

(20J ’C. 1.̂ * C:ininio ad te eunci n:.n p̂  tui nil il dare* lO- ep-30- Audita
redeunti Antonio mfua caftra occuriit* Vah Max.L5. cap-2‘ liii-ay,

fiCQLum dctri x̂ic,

tc Hirtius y &c^ 
27, P u gn a n ti  miiiti.
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■befftî TH obíidéfi. f i x  ¡¿ftoi-^es co éíuxií» C o rn e l . 1 3C. A n n ^ l. ^.6
a b l a t i v u s  I N S T R U M É N 1 Í a*c.

D . R . Q .  el abLlt. de Injimmento J Cauf^ , Mxc&Jfo j^Afodoy y  Compaiilay ie pue-4
dc mntar a todos los demás verbos ; y .c . { t z )  Por mi culj^' p^^rezco; Aíeo vltie^

é * '
pina, C .  ad Ate. 1. 1 i.ep.^.

V E R F tU !M. I N B I N I T I & c .
D .P v .Q . el verbo en el Iníir.icivo quiere defpties de sí nominat, ñ perfcnc- 

t e a  el icQrr.iuat. ( tácito , o expreiTo ) d,-l verbo determinante ; v.g. (13 )  T o 
dos quilieron moftrar , que tenían amiltad con P h i lo t a s : Omnes Fbiiot.t amici cjfs 
W»e>«Kí: Q .C i ir t .  1 .7.n.r. Y  ÍC puede mudal-cn acuiat. tacico , o expreíío c i  
primer acuílit. el qual «s Me^Te^ He iT t .  pero ñ elíá í^prello , no íe pondrá d c ü  
pues nominat, v.g. (24) D e fe o  i'er piadofo ; Cupio danens  , 1. c!en:enfcm: veL 
Cupio me e(f¿ elementem , y no clemens. G. in C a t . i . f . 4 4 i . l . A .

Si el determinante es ét.Entsndimient» , 6 Lengua , ic pondrá defpues i o l a  
acufat. aunque DO e tc. gxpreffo el primer acui'ativo i los Poetas fuelcn ponec, 
noriíinat. v.g. (?.j) N o  fe p regun ta,í i  hai a lg u n o s,  que ib tengan por D io ic a ;  
iS'oíj :'d qiiícritur , Jint né áliqui ,  qiú Deas cjfe ptit^nt. C .  j .d e  N a t . D e o . h 3 3 3.I.F. Ss 
el determinante es de los que concierta,n, fo lo  admite defpues de si nominat, v*
g. (3á) Tam bién ahora debo íér mas breve ; Hoc enim Umpore ,  i/nvior ejfe dcke$ 
(  y  no hrsvíírem ) C.1.6'.ep.3.

liace
•que hace ; v.g. (17}  C-iitárcoce contó, qu
Clitarchus tibi narrávit  ,  D a r íu m  ah A icxa n d fo  ejfe[jAperÁtum, C . l . z . e p . i o .

i n f i n i t ü m  e s s e ' stc. ,
D .R .Q ^  fi á el Infinit. I'Jfe Is rigiere Licet  ̂ éh¿it \ pide dat. óacufat.  pero il 

le  rige otro verbo , que quiera dat. le p©ndrá eñ acuiat. v.g. ( l 8 )  T cra iL o c les jy  
Epaminondas pudieron vivir con deícanío:-L»c«;V otiójj Themtftucliylkuit
tninondíe.C.i.hi Tule.f. r 72.1.A. G E -

tc iT ct .T e r .A d e l .a a .^ . fc e .z , v . ?o.Hifcc óculis  egom ct  vidi-Suc ,in Claud-c-io ' .
i   ̂ irl ■ r  ÍÍDI accuicntcm . { 2 5 ) C ic . i .e p .7 .  Si v o ló  is eifc, quetn tu me effc vokníVi.
l i i  .  A r  ^  vK'karc.i .8.ep 7-qv.itl f: & c .  &  confuí elíe & c .  volee? ( :4 ;  Cic-in C a t . r .
T r r  F r  A  clftrcBCem ; cupio in cantis rcip.perículis  unn d T.luiuii i  v iJ é r i .
cVeHÍ tile primas fe & c . v r l u m .  ( 2 0 O v i d ,4 .  Met. 320. Purr ó dignifsime

' n - v - 3 i 4 - E f í e  rcu sm cru i .  Idem T r i f t . 5 . c l c g . i . v . r 4 . E r ú b u i  dón.ino c i íh io r
¿  ,]^ f  ■) ? concertado, ni de Entendim iento.TeT-.Adcl.aft . ia 'ce.2.v.4^P..!;c-. ef-
1.10 én / f   ̂ i*  f t iunt.  (26) C i c , 1.7 . c p .2 3 . Quis & c .  nunc bcátiis eífe poteü? A d Ate.

mifn'ia. Pro Mur.f.475P,lit.F. Sapiens exiftimári ncmo patcft  é¿c. Pe  ̂ i^us

í > nED
/
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t í1C'-*' G R A M A T IC A  D I  C íC E R O ÍÍ,

riFT^TTKDTA. OU>£ P A S S I O N E M  'N O N  Sic.

repub
« ü . e p . i t .
* G E R U N D I I S  I N  D I  & c .

D . R .Q .  L os GermdiPi cn Z>/ le rigen de íubílant. y adjct. que quieren ge- 
«lit. v.r’ . (50) Tuvo forma de vivir mis a fus anchuras; L ib e r té  ( e i)  vivendi f u i t  
fioteft*). Ter.in A n d .a¿l . i . íce .i .v .2 4 .

G E R U N D I I S  I N  D U M  &rc.
D .R .Q ;.' L o s Gemndies en Dutu f :  rigen de A d  y  'Infei-j Ob, 1. Propter- ,  y ra

ra vez dc Ante -, v.g. ( ,  i ) N o  ioi lujecoj para darte conlucio : Minimi; fu m  ad te
'XBnfolandum accomodatus,' C.l.f.ep. 1 f .

G E R U N D I A  I N  D O  & c ,
D .R .Q .  Los Gerundios en Do , ü  fon de dativo . fe rigen de adjet. o ver- 

l)Os, que quieren dat. v.g. ( j z )  Señaló dia, para hacer la obra : Diem f r <xjiitv.it 
^peri fAciundo.Cj.'va V t x x . iA . i i  8.I.B. Si fon de ablat. vienen íln prcp. quando fon 
'oraciones de Eftando , q  Caulales im p erfectas : v. g ,  ( 3 3 )  N o  podían paíTar a 
¿chnte  i íino emanaban el piieíto á fu enemigó , mataud«le ; In eodem ve/i¡vi« ña- ̂ ' >* , J' J
%ani 5 ¿.orne  ̂ vintend0  ̂Jibi Ucumfacérente Qc.C • ,  
las prcp. A , Ah-̂  De J n  j y tal vez E ,  Sx^ Cinn, Pro : v.g. (54) Soi muy pere- 
2ofo j paraefcribir \ ^ is e Ü  tamin fcrVtéñdo tmp1¿er ,  q u h n  ego'í C . l . z . e p . i .

GERUNDU , QUJL PASSIONEM S l G N l ? .  !kc.
D.R.Q^ Los Gír«»í¿/ex de paísiva defpues de sí n© quieren cafo algunp*,

•f.J* (3 f) ErrandO3 fe acierta : Errand* , corrigitur error.
GERUNDIA , Q U ^  ACCUSAT. &c.

D.R.Q^ Los Gerundios, que rigen ácufat. fe vuelven por pafsíva,p<»nicn- 
la perl. que padece en d  cafo , en que eííába el Gerundio de at^iva , y co n 

cierta con ella el Gerundio de paísi va : v.g. Perdí uaa grande ©caíTon .de
m o n r  coa honra ; Monew o/j/jí/fwií'/.: por pafsiva : Mortis oppetendae tempus ho-

C. ad A : t . l .5:ep.7. Mejor crtán en pafsiva Us Gerundios^
«fíenos qiiand© la que padece ,  es del plur. de la primera, ó fceunda dcclinacio», 
por la diíT#nancia. - * d

T., p a r t i c i p i a l e  IN  D U M  & c .
U . lv .Q .  El Participal en Dum quiere dat. de la perfona , á quien le co n -  

Y ie a c , y eipues el ca^o de fu v e r b o , y el Participial fe f  one imperfonalment*:

&  cupido fa t is fac icn Ji  r c V c V o i ^ C u r t . l . r n T r i r i ; ; ^
l ’ i-ep -> Cic 1 A í>r,’ M *■ Quare Lepido c o l u n t o  aJ remp. defcnílcnJ; m, &
tum dÜémln N e q u í  u, mukum imcrfuifti rebus g c icn d is .  (33) C i c . l . i . c p . i .  Q uod

D a ríu m  p e r f e á u c n d Ó ? L v ? L  p e r f p é x c r a m . Q . C u r r . l . , . n .  i z . R r x  , q u í , d i ú
rcrcm  ab urbe re l inquenda , 0  cn Nm'íÍ p w i a i f t i ,  m u i m  a h l i o r -
tris cíiin conténdcr^m U ‘ í- f  pratcrmifi in cc ornando. I .12.  cp lü?. A Magif-
abs te mercéJetn ottam ó ^ ' n  t*ie.Plaut in A u l .a í l .^ , fc e .5 .v -8. Pro vapulando h e r c l e e g o
]<’ndo á'ucécur. C?Ó) C ic  I i  SeJ ipfa, ideft: M emoria.  & c .  cxco len -
Alexander póftero die / c ’ítm cuilm Jaca cft augenda; digni:átis tux.C^Curt.l-s.num.iJ.
rienJum t ó .  J.io.ep.?, N ^ n n n f m « l i t i b u s  impenderet. (37; C ic l .4 .  cp-f- Ei mo- 
c - m  /nijM «rcaOum celTandum eft. Idem ad A ttJ .12 .  ep. ,4. Ut. C. Cu».

i



Y DHUA5 -.¡̂ .y.rpRES; ¿ ,

pero fi fuere de veib.o .aóíiNo , eancertara €«tt l z  que paáe'ce. Si el
caíVvJei verbo fuere dativo > la que i v u c e s  attiiar-, cajo.iír/’ , íi hai ctídá en los 
d o s  dativos i fiflo la hai , na cs [ncoL 'o  i pero eftará mejor a a  Per : t . g .  D eb es  
portaite con gravedad , y CGnfiancia : Tiunda t M  e¡l ‘¿rÁ.vttas ,  CT' cerJfAiu:<e fi; '-
yietiduííit Cj<i') • ey.i^» .  ̂ ,

■ ' 3 U P I N A  I N  Ü M .  .1
. . .  • ^  — *

- D .  R«Q;_ los Síipims (íti l im  ic  rigen de verbos de rtiovimiento aiuiqu» 
fcandc la voluntad : antes de si no atimitcn caía  s defpues’de ¿í admiten ei ca- 

Tq dff ill verbo.; v .g . ( 5 í ) A h o r a  vienes a bacer byrla del nm oiN unc venís £?V. / n ¡-  
íum dtrn'nmtn \ Plauc. in A n ip h .ac l .z .l 'ce.i.y .-lo.

V ü C h S  I L L tE & c. ■
D .  Iv. Q ,  U s  Sítprnos en r í íg n ;i ic a n  pat'sion , y fe rigen de adjet. v .g .(4 o J

K o  es f á c i l , que «adié le pueáa v¿r , ni que fe le pueda e x p l ic a r : Nec vifi¡, fá-t
¡(ilts y nec d'iclu /.ifc.htVis-uUt.'Virg.-¿5 n. 3.v. á >• i .

•» 4 1 ? 'TTr^TOT a T: r%cí

Iban

P A R T I C I P I A  l i O S D E M  & c .
D. R . Q . \^%T*rtkípios rigen 1* 3 m e fm o s c a fo s , que fus verbos: v . g . ( + i )  
a caballo las d á m a s , que Ibguían a las R e y n a s : Turha fpninárum  Ke¿mas,

ínnifaníium  i e<ju!s vebebáíur.Q^wrtA.'i, >^.1.
E X O S U S  , P E R O S U S  íz c .

D .  R .  Exófas.i PQ-íifvs yVert^fus, y los adjet. en Bu»dus Jgnifican  ac-. 
ciori ; la perfona , que hace , fc-poae en nominal, y-la que padece , en acuíat, 
■v.g. Tienes averiicn á las coftumbres de tu patriatP.t/m/ mores (xéfu í  f/.Q^Cui:v 
|.'8.num.7.

P A R T I C I P I A  T R i E S E N T I S  £rc.
D .  R .  Q .  los Participios de prcf. y algunas de pret. rigen genit. ^uan¿« fd 

Íí2c£n n o m b r e s : v.g . ( 4 2 )  Y o  creo de é l , que íicmpre te cftimará ; ^ ¡ e m  fem^  
fsrfperotm foreohferv^ }tem .,Q .\.i/\.,t^ .4f.,, ■

■ ; ‘ P O S S E S I V A  ^ E U S  6íc.,
D .  R .  Q . los Pojfefsivos M e u s , Tuus rigen genit. de fubftantlvos ,  3

adjet. v.g. (43) Eft are conteat®jC#n que fearnos amigos ; Contintus e n  nfjlra ip
sorum 'amicitia. C .L<í.ep.i7 .  Quand# éftos fe juntan c«n nombre de fignificacio» 
¿udofá , fe ufa de los Pofíefsivos^íeK/, 7'uus ere. íi íigHihcan acción", ó p o i e í -  
íion , com o Memoria mea ITc. L a  m e m o ria , que y® teng# de otro ; y  íi ligniíí- 
can pafsi®n, fe ufa de los ge«it.deraoílratívos Meiy Tui CTc. o en acufat. con /«,
ó  E r g x ; v.g. (4 4 ) T e  pido, que « •  hagas juicio , de que me o h i d o  de Peto 4  
í^ jn e me putts ohlivime tu i .Q .l .C .t 'a .i ,

y-:

D  1 Ndw
o) CiC 'Li.cp*^, Si qua magna res mihi petcnáa  efiet. 4«cp.^..Multa cnim vkSc*'! f a c u  ndia funt, 

V a l-M a x . l .ó .ca p .  I . in E x t fn n * a .  Uxor & c .  á ccncuriónc 5 cui cuftodicnda erat.Q^Curc.l.3 .num* 
7. Pianícicrn ipíis 3 camposque e l e  vicandoíí P laut.Am ph-ad^j^fcc-z .v . io .  Faciendum eft rrihí 
uihiK (3<?) Cic-l*8.cp. 14. Et q u im  primum hasc riíum vcni.  Ter.Andr-aÓb^iXcc-i.v^io?. Cur te is  
perditum ? Idem in Heaut. . fcc .3 .v .27 .A bi  deambulatum. (40) O  C u rt ‘ l .^ . n . i . Non iVcclo-1 --r____  ̂ - v-r /

.y îuntarc i.c vciim cxiiUmcs^l.é.cp.i.
r. 7 9 t  luafiu Orata mhi «ft «cmofia nofc, cu;k

i e r c  > fj c m cuiini
cuam foiius (44) Cic*l.4^

PRÍI»VÍ‘Íaíí» t€»crc. l . iw



GKkÚkTlCk DF CICERON, 
NOISÍINA N U M E R A L l'A  & c.

0 ,

r t .g .  (4í)'i^s p#ca vergüenza nueíira,ci ne h a v e d o  yo 
le íd o  ; M t ndhuc non levíft j utriqiit uofir-^mcjf. C .1. 7. e p . í4.

R E C i r R O G O  s u r  &t:.
D .  H. Q. fc'üft del'Kff/jdroco ¿V; en el'caí*¡j ĉ uc pidiere el que le  rigiere,(i

p a l a b r a  Sí yo 5», I f  y o l í»  j refiere a el norainat. xic tercera peH.ona en fu
« d o n  ; v.g. (46>DimHo fe-m'ató con una eipáda : g hd io  g,-:ivhér f i

tt Jiiciere 
b« deternii

z ) más principal:^ q»e es ei nomiuaí.uci vciuu uci.ti¡uu.jiii.v.; |/wíl|uc, 
reracioii de^el íiiptjeÜo menos’ principal , (que es el ríoininar. del ver. 
ninado) íc añaáirá á el R e c i p r o c o «'«• v-g. (47) hai ningu

no , qae , juzgando fu caú[a , fe d é  p er  reo : Kemo enhyi fere ejí y qi'J , fu i  perkuH  
ú M á e - x . j . o t r : ,  ¡ ^ M  feó-;*^i>abéati'r^%) Si, el Se ,̂ o Si rcíkvc á el ca-

' ' ivo un ainigOjquc
e dio la riiuerce : Invcnm  eji {Jupie a ■M.irceiio ) amicus 3 qul ei mortem ¿íffetret.C» 
,4.ep.i:i. El alguacil dice a c l l a d r e a , que'le foltará , para que fe e fcap e ,! !  le

í e  de la piiniera oraciot>,-es J//f > o í s : (49) M arcelo  tuvo un arnigOjquc
le  .........................-

1 ^
ie«ala : Sátdtes dkít"lafri)9! '̂-qvod m iret eum , tst fe ip fa m  abdat  ̂f b i  Ji índa¡^ca,t.

. .. ,  '.iSU-UM' . .  .. . . . .  -
*  '  4  >  *

I ) ,  R, Qj.. fe ufa del Rceiprecs ^aus ,• íi- 'I-á'palabra 5/í en fu oracien j o eti
l a  dex'rrainada , refiere á la coja poíTeída del fupueíío priacfpal i cbn quicij' ’ 
concertará el Sgus, a-;'m Vig. ( f ¿ )  A ntonio  cenia fus tropas en el foro  de 
l o s ; Ánton'ms adfwirn GalUmm fusts copias contlnihat.QA. i©.ep. 3 o. »

D U ^  & c .

lio  *. Servilius H í i i d . M é l i ú m ' P ^ c ' - ^ m t í t í i i G ^in ’C a c .r . f .4 4 1 .  L C .  Per# /1 
fi fuere de qualqaiera délas detaá '̂ y íe  «faVj5ée íos,demo¿ratív«s > H l c , 
el genero , j  numcr© de el poffeedór ; el- lllé  refiere á él licnibrc , que eña mas 
lejos ¿ e l a  cola peñe ida ; y el///c a el qse eftá mas cerca : v .g .  ( j i )  E ñ ab aa  

i........................... .......... ............  , jun»
Cjc.í.?^.cp.Cu'ín ijoftriioi rcáré

fi)2S cópi»s t k % i f o  iuó lum  «uídemj Tcd f u o . I . i o . e p . j O . A n t o n i u i  & c .  ir, á c i e m
i c L V s  á i t o í n i  ( ,2 )  Q ,C u r t . l .5 .  n i i .  O m -

i  U  m t i r e )  n o n M - i i t ñ I t c  <IP ’ c a p t í r a  m á i e r ,  c« u !u xq t ie  D a r í i .  I l l a
J h r í S e  • « c  r “ ‘̂  i  redctiam  *tárc venerabitis : h * c  ( la « u g c r  ) form^ . a l ,

X c c i S  de&4 & c .M art., .ep ig .4 f.v ., .T h .-iis  hnhci n itro s  i n iJcM
• ^  g«? BmptQs jj»c í Id e&lít Uliet ¿ i l la   ̂ n % )

• T ‘ y *  ú  ,



‘ Y  DRMAS AUTORES. 
3 »1 Ríy aiuiáoi Phiigiíij j y id^^viigucs ; ios cnos te i i ic r o r * s4? íJ»?

el Rey falicí^ c#n fu em ^ rcfa  ; los  otros lecelofos  por fu tcmcriíiad ; Ciycs 
Rf?er;! e ra t , ^  Fhn^'um turba  , Macédonu-.n  ; i lia  (  ello í s  lo sP h rig io s)  e x -

i hxc  (  l o s  M a c c d o n c s  ) fclícit.i ex temeráriu Regís fid ú á a .

SED sr NULL A  & c .

1
h

D .  R .  Q .  quando no haidiida , de qualquijra manera eftábien : v .e . ( n )  
;a cofa , auc 'mas aman los hombres natiiraluv.:r;te, fon fus hijos ; iDuid d¿lc¡us 
irni-Mtn réneri d nxturh clMum eji , q i i h n  fui cu;p¡e liberi: 1. i l lórum  ,  1, ipsó-

ram S^c. C . a i  Qiiiric.i'oft réditum.f. f j o . I.E.
V E R B A  C O M P O S I T A  S :c .

D .  R .  Q ;  que los verbos com pueños de prep. quieren el c afo j que 
¡jr prep. t icirca , ó exprcífa j y  puede pone/fe por ella otra de la mifma íigiiiíi- 
cacion , aunqi’.e rija diverfo cafo : v .g .  (>4) Ningún barbo he viiio en lt>s ef- 
ta n q u es , qac fe venga á la mano : NuUi harláti in p^fcinis J.ínt, ĉ ui uá mxnmn  «c-,
(H ^ tií.C .> íá  A t t . l . i . c p . i . f .  j  1 2 . i . e .

V E R S U S  S U O  & c .
D .  R .  Q i  la prep. Verfus quiere accufac. y fe p»fpone á fu caf#: v .g ,  T u -  

vieroa los Cartagineafes á éfte lugar por term ine de fu imperio ácia la paree
de E g i p t o  ; ^ . e m  locara v¿rfus f.nern itnperij kaL::trs Ca¡ ta¿ÍHenJcs. b a l l ,
ift Iug.f.05.1.1 8.

I T E M  T E N U S  Scc. " -
D.R.Q^Te/iK/ rige gcnit.de plur. ó ablat. de íing. y  fe pofp««e á fu w f o ;  

p t ’ (> ^) L a  papada les cuelga dcf¿e la barba hafta las r o d i l la s : CrUrum ttnus a
^ñento paleÁria pendenf.W ir^.Geor.-i.v.^ -i.
^ I N  C U M  Q U I E S  & c .

D . R . Q .  la  piw^'. /w q u i s i e  a b la t .  q u a n d o  f ig n ií ic a  j o  íe  ju n t a  c o n  v c r U o s  
d e  Q u i e t u d ; v . g .  ( f 7 )  E l  p e r r o  e ftá  en  e l  p c f e b r c  : Cétnis in p r x s é f i  8 ) D c f e a n ,  

qxie ¿tdveniuí in f p t E l , 6 o .y  ñ i c  h a c e  a l g o  en  lu<Mr d c ;t .r -
m i n a d o  y au n  c o n  v e r b o s  de M o v i m i e n t o  5 ( n )  ó  q u a n d o  íe  p o n e  p o r  I>jter:(^  ̂ <)') 

^ R dciiaás oc2Íit)íies  q u ie r e  a c u fa t .  v .g .( < ío )  Si n o  e í l u v i é r e r a a s  en  i a  g r a n 
j a  de x o r m i o  5 v e c e  á  la  d e  P o m p c y o :  T u  , ft Infitnniáno titn  e ñ in u s ,  iS ’c . i n  í^ tm -
f e j a m m  vf¿í>íe.C.ad A tc .l .z ,ep .4 .  f .3 14 .1 .H .

r.

S U B
(53) C ic4 . jo.ep.^c.Auclíu re > Hítcius cum cohortibus riginti i
fuá cdílra o . 'urrit, copiafquc  omncs cius d c ic r ic .  El iua , y  el  cius remcren n Ant0Qi0,($4 
L 4 .ep^5. Q̂ < ibus fine dolórc  ü c i tu m  eft , morrcm cuni r i t a  commurarc.Kp* c p . i .  N ií i  aail;
&Cf ic  é 1 ufcuJáiia exiturum.I*! o .cp -12 .M agn a  m ukirudo opriaióriini viróruui > &  c ív iuM  
de d orno de i lie t i c  c. i ^.c.t.Euphratiemcjue iam transite co*pÍíle. Idem de Fín-^^.f. í^i. í ic-F A b 
erramus a propónto .Q ^Curt. l ,5,n,i.Mcrnir. interñucba: MaiTjas amnis.I b id e m .Hx cnciímiftc e x 
currens. Q l  l iii.n — -

TCteránis redeunti  A n to n io  in  
tus re £e ren á A n to n io ,(54) Cijc.

ííIVm> 
fñ >«e

r . S
j

■£

^-. -rcrv.
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to G R A M A T I C A  D E  C t O E R O K ,  
SUB P R O  C I R C I T E R  & c .

cftá oculto el veiiviiO cru el; hf^pia fub duhi ryisPs vstrciix latent. (<>3)
SUPER A CCU SA TIV O. &c.

D .  R .  Q . ia prep. Su per , quando figniñca S:ahre, a  EAchna^ rige acufat.v.g, 
(^4) Se Io pagué hafu el último m araved í, coatado fabre la  rnifa: .4Á nntvmum  
fyff^  metif í̂m'ri^ryJrum elfólvt. Qiiando le pons p- r̂ la prep. D& ,  rig* ablat.v.g. 
(Vy) Y  t u v o  también él mifmo pládca fobre eíFo : Hábuh{aiy íT  ipfe concione>t% 
fapti' ea rt. Suct. in vit. J u l .  Creí.cap. f .f .S .
■ ■ S U 3 T E R  , FE R M E  bcc.

D. R. Q:.!^ p i ^ s p * rige acuíiit. (<s'í) Amo .i D ios m is i
rfüe a m i  alntia Subter prtecórdia N um en fao-urn cófdco,

E N , E T  E C C E  ¿zc.
D . R . Q: eftos adverbios demon/lrativos Em , y  Ecce fe junta» á. nom ina-

tiveíjó acufat. v-g. (^7) Véle aiií á el otro : Ecceautem  álterum. T c r .  Eun. a¿l. 1.
fce.s.v.^. ADVERBIA QUIBUS & c .

D .  R .  Q i  los adverbios, con que preguntam os, Ion eílos , Vbi , Donde^ 
Ér^dcnde , ó Adonde con quietud : Vnds , Donií^ o De^fndf, ^¿ib^Donde,<S Adonde’,

, P$r donde: ^ er ju m  j Acta d o n d e ^ n ' . f q u e   ̂ HajLt d$yide \ t o d » s j . c o u ' ,  
movimient#.

. C U M  I N T E R R O G A T I O  & c .
JCN--

D .  R. Q, nombre de mayor lugar e s , el que dentro de sí tiene otroS/T) 
Cómo Reyno j Provincia, & c. que tiene dentro de sí V i l l a s ,  Ciudades ik.c. 
éftos incluios fon de menores. Si la pregunta fe hiciere por el adverbio  ̂
ie po'.virá Ui relpir f̂ta en genitivo , fi fe hiciere por nombres propios de me-. .

a declinación ; v .g .  (6 8) Q u an 
do eiluviercs en Roma , vive como los R o m á n o s  : D w n fú é v h  K t tn x  ,  Románo,
viviro more.

■ SI P R O P IA  T A M E N  F U E R I N T  & c .
D . R . ^  fi el nombre de menor lugar es de plur. de la primera , 6  Ce-

jfünda áeclinaciun j ó de la eercera de fing. ó plural , 6 Grieg® de la primera,fe 
j * n e  en abJat. lin prep. v.g. (70) Si yo eftuviera en N ap«les  ,  quiííeras eilár en

M i-

rccUítar i'unc tu oe .Q ¿C u rt . l .4 .n .7 .S u b  lucis orcum té^
- -----------a fub unibr-as. O v . 4 . M e t a m . v . 7 y .  Sub n >clcm dixere
i el fin. Corpus fu* xquora.merf!» (62) Q^Curc. L 3 .  n-13.  Q ui  fub oneribus 
.Sole lubardenci réfonant: arbafta c icádis .C . l*  10.cp.23 V a c ó n i i  fub manu ac
' 1 t  A __1 t  \  • 1 1 _ T ^ ^

o --— ' '  * iti uaiia CJcaüiS.v-..i* 10.cp.23 VL>coniiiuur
t  (^5) A d ag .O vid . i .A m o r.c leg.? .v,ir/^.No es todo 010 lo que reluce-(ÍÍ4) C ic .J . 2 .de Leg.

Super tcrrxrümüluai noluit , quid ftácui , niíí co luirel la in  & c .S a l l . f\ io ^ .  iin,24. Su-
perqué cas ag^ercm íacerc , &:íupcr ájr"-— *-  ̂ -------
tü lupcr Príamo ro^ítans fuper Hê Ŝ orc 
ttr íc Kai>cc, Idem ín Arar.i Píiá^noflien'*

fabier Carcun\
r r ’ . .  ^  „  ,  _  ■ . ....................... /  y  X '  »  AV*.  •  ^  ’  J-TJ V  V . « /  ' í  --------------

diti#nem hujus temporis. (68). 
[s Ancióchi«E metus e í ie : .1 .3.cp .

7 ------ - Apamea; , cijm Synadis , cíim Pliilt;mcU 5 cum Iconii cíl'em ; y la
^   ̂ óppidií;.1.4 . c p . i 4 .Lít:er'ís Corcyrac datas. LI2-ep^l4.  Da-t« Kai.Iunii.íJ<-rü^ T>h;i . !;.-n ^r v  T  ̂ oppm is-i.4 . c p . i 4 .i.it:er. .̂s uorcyrac uatas. i.Iz•cp^l/|.
tf. ' s i ng ui nc ,ci vi i i mj quos  Sitcñacj quos Bruiidií-»

i A u á tP o r  düiivit f u e r t e , h az  , como vieres* (70J C i t . l . j *  cp.occicl r̂ác, Adag-I^cerci
lM-
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-r;rr*Mínc* ÍFO fim Nc.ípoU ( C.1.4.ep. i y.) A\, :-!¿yi¡s (S'c.malies vSvere.QA.ii..ep.y. 
^  SED n o m i n a  PROVINCIARUM  2.'c.

D.R-Q*  ̂ el n o m b r e  facre propio de mayor lu g a r , ó a p e k t ,  de m ayer,
ó pone en aV-Lit. cou I» '■ v»g. (7^) D ctcrn ú n »  cftarmc cm Sicilia ; ¡n

SicíHa ceníeo canrnorandi^w.Q.A.f' .c^ ' ^ •
P R O P I A  S E O U U N T Ü R  & c .

parte con i^ürciaicoí ¡Sínne
------------------------------------_  ^  ^

tn/jz¡s (íyis pcí’ícato lU trii iuxtjj^t 5 cuiti f>t) i i ; lo (J.1.4-’f  p*7*
FÍftos quíiiTo , ( y  los de menores lugurcs, ) ll íc juntan con otros adjeti

v o s , fe penen en ablat. c o n /« 5  y  no en íjenit. Y . g .  ( 7 4 )  En la ceicbrc R o 
m a ;  lyi cclehrl Romyt. Domus con gcniz. de ■poíícíi'Mii'i íc  puede poner en geiiir.
6 CH ablat. con In ; v.g. ( 7 , )  En ia cafa de D io í  ; Doml  , I. In D- >::o P c¡  , l. In  
Domo Dizi.ia i y no Dowi D i v i n a ; Rus no atiniice prep. en el ablat. v. g.
En el campo : Rure ¡ 1. R u r i ; en i es Tolo para M .

Si fe reíponde por abvcrlíios , íerá por qualquiera de eftos. (7 7 )
Alibi :E n  otra parte. en ninguna parte.
AltriiJji* n IPíAí: . -?  • A r:iAn ̂ XAitcuhl: F, n 
Ante : Delante. 
lüxña , ó Forif : Puera.
f íic  ; A quí j donde yo cíloi.
Ib i , Inilfi : A l l í  miím«. 
Ihídérn : En el mifmo lugar. 
lUic : A ll í jdoadc aquel elU. 
Iniíís ; D entro.
J/lhic -. A h í , donde tu eftás. 
ÍOKgé, Féregre : Lex©s.

Fafn¡;i : A  cada paflo.
Pofí \ D etrás.
SícíaVi \ Si en alguna parte*
Siibtér y hifi ti ; D e b á x o .
Supri ; Arriba.
Vbílibet y Ubív/f ,  Vh¡cv,mque\ D o n 4c

quiera que.
Vhquc  : En qualauiera parte.l i i
Vtrohiqut: En ambas p a r t e s .

Vulgo : Com unm ente, o Donfde quiera.
< »

C U M  P E R  U K d e  & c .

D . R . Q .  fí la pregunta fe hiciere por V n d é , la refpiiefta fe pondiá  en ablat. 
con 4 y l.Aby E x  ,  1. De, con los de mayores lugares j 6 apelativos j (78) y íin

b S  f c c k A  i” " ’”  ¿ ' ^ r o b j c c k . l b i n ü d ¡ s , q u o s  G á d i !
K ¿ n i s  fi; i c l p n n c . f . ? . o . l K . »  T u  curábis,  utCt Atncnis lit , bí mcaetcris oDPidis Gra?ciiE, {'7i\ yt t. ' m____ ^  j ^

Qua; pópuliiS R .

cutus funi domi nieae.ep.iá.Aut &c.tlomi tnx fis: Y en el 7'lcpU.ln
l a  P ó p u lo  trii'd-.íni domi iu¡r facisfccei a t .p l a u r .  in A ío l í ,

d k e  l’n
I
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G R A M A T I C A  D'E C T C Í F O Í ^ ,   ̂ -
p j l  c»n los,de menores , y D «nu , , y ü » . : ( 7!-) d°n-=  ' '.c«es «  E . f  »r.,,

¿e  T o 'e J o  1 Vn*c ««>,? ’ ■ 'f" ’ d  „ „ e  l o c i r c  de clips.
, fe reipooJc pm' a d v a b . c . ,  l“ * P  , ^

Ai;cundr. De algiiiu parte 
AiiuYidi \ De oti-a parte.
C¿,';k ;ííW ; D c cerca. .
£m:>¡Ut; D e  lexos.
H/«c •• D e  at]uí, iioR.de yo eftoi.  ̂
Ji/iíjc ; De allí, don<le aquel efta. 
Jjlhtnc'. X)eí-ie ahí, dofi-ie tu eíias»
Indé ’ «iii*
Ind}d¿m\ Del lugar.

inffyyié • CK: ái*;iXQr
Ííit¿s : D e  ácnt‘*o.
Perégrc; D i  iexos.

c« alguna parte.
St4pcnu ; D e  arriba.
VndiUhctyVnÁ¿b¡s\ O c  qual(|iiieia parté^ 
Undí¿¡uc I Dw codas parees.
Und€Cíim^ue \ Díí í]^uaic]u5cra parte ,qucu
Utrin^ziíi • D e  am bas partes. v-¿í*

Quítate dchi

j . íce .j .v .50 . P E R  / D V E R R I Ü M  Q U O  & c .  ^

D  .^v fi la pregunta fe hiciere por j u  velpueiía íc porr..i a en acuiat. 
cota A d'ro^ J^  con los de niayorc. lugares , o ap elat ivo s; ( 8 1) y Hn prep los

de rtieaores lugarres, y Dornus, Ríí/ ; ( ¿ i )  y con los veroüj Poitupal i
acula:, fin prep. por períona, que padece : v.g. (b 5) Adonue vas ? a P o m  gal.i
L i s b ó i ; ^ i¿  'v-ndis ? Ad Lufitániam  , UH/ij^órnin \ 1. Feto Lupt^^tuAnt ,  ^¡ij p f j . m.

Sí fe refponde por adverbios, ferá por el que conviniefic de cftos.(S4)
AP^iu) ; I. . ^ t o q t i a m  A  fiigutia parce. L o n g j ¡ F c r e g r é  ; Lexos.
Aíiñ : A  otra parte.
F.2 ; Aaquellugar,
Hod¿m: Á el mii'mo lugar,
Fordi. A  fuer?..
Ji.'U' •• Â ^üi j donde yo etloi.
Ipm cy  1. Iflo \ Ahi, donde tu eftás. 
lilüc  , 1. l i í b : A ili , donde aquel eftá. 
hu,-b ;.A dentro.

N u f jií.im : A  ninguna parte.
Nci>í>'ó; Ni á una, ni a otra parte. ^

y S^oviSyl, qualqui®4
ra parte, que.

:jcc:r,nq::i : A  qualquiera pirte,qUC 
Si ,@¿<y: i’i a alguna pa/te.
Utró-iué: A  a m b a s  p a r t e s .

SI P E R  Q U A  &C.
D . R . Q i  u la pregunta fe hiciere por el adverbio » la  refpueftafe pot^-

drá en ablat. ü fon de menores lugares , y  D sm us , y ?\.us ■> pero los de mayares
lut*«v

E g j i u j i o o .  (8j)  C - í  2 .ep.i4 .Iráliani  péierc';.!. i4,ep..i-Cyzicv.m pe cbín^\^s.PíúKlt.^,cp.7 ,\t\'l¿f•
jias p é t e r e « .F r o  R orcX ü in .f .5  s.A.Vcniiti  J:'iiiurr. ulrro Fu.fcii. O v - Arí. am* v. 127 .  No£^c 

, J15u?ti repercns. Idem Pont.  4. c l c j .  s', v c n . t ^ .  V r ó ú n i i s  inue Jomus vobi s  Pom pejo  pciatuí*. 
V .  /iíi* 4. vtrf .  Trojas per unopium pctérct^íf cíáfsibus ^ q i i o r . Q ^ C * ^ »«.125 á cJ íin  ̂ S f -  
ri^ni ^etic*4.n-1.Q^ul ex Cilicio  prófugi domos rípetirant,^. n.i.DaríitS media fcrc A rb e l i .
p.ivcnit .P laut .M tn*t .a(^ .^ .  fe. t . v^4» Q u¿m  mox vii mc us rc^cac dornum*VaÍ«Max. í ,c*7- in  c^trí

^ g i p i u m  . I I u c  t e m p o i c  a fiiídíiJ i n r c m b i i s  c^rcat im A th cnsf
t£>n<'sii dní5̂ 6 rcm qué[: c n t i í ' us p e t e b a n t u r .  ( I 4 ;  C a « c p ^ o . 5 » i  iUí) r e n e r i s . t y l f r i n c i j *  

c^nílitikUí^Y^^ixt vs?ivuílc5«

l
V

t'
V .
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r Y ' :  D ttM A S -  A U T O ? « < ,  ■ •
vapctai'vos fc ponca/iiwcJiit ,  con Per: i) Fo-r donde vásv
:-!a >'pov ? P,er OÁÜsatn i Ejíyí/ijí ; C on  V^ger\ <<>;/, to-

lujTif^s > y
j>or FriO^

S i t e  r e s p o n d ie r e  p o r  a d v e r b i o s  , f c r á  p o r  e l  q u e  le  c o n v i n i e r e  de eftos.(84^) 

AI¡í!ux : Por algtin i parte. L*vá^V.SrA-fh-.iv'i^or la mano iz^^uicrda.
D éxtva  ; I’or l i ' in a n o  tkrecha.

Por.aqpi j yo  ello/
10ác ; Por l'i > üoiv.ie tu c 
íUác : Por i i l í , tlonda scu’Ci, cllá.

^  pQr qúuli^uitra parccjoiic,
¿ ŝ'.í/'í’í.’í : Por tjualquicra parte. ' "
Nsquk : Por túngiiua pavee.
S:q p̂Á : S i  p o r  í í l ^ u r . a  p a r t e .

SI P E R  O U O R S U M  & c .
D . R Q :  íi h  p r c g u n u fc  hiciíre por ^ o .s u t n  , en !a refpuefia fe pondráa 

ios en a^ufat. con Verfv.: pofpucili  : (,07) Híicja vas? lu c ia  A ic a iá i
lorsum tetidu "í Conip!tifi*M vet ’j í í s ,  ‘

Si fe refporidicrcpor adverbios , ferá por el que-conviniere de eüos. 
^//■¿í*í;m-.Hacia otra parte. . .  Pc9r^¿m ; H acia delante.

m

P e ó fíh n  : Hacia baxo
De xtrorsum : H  &iC ia la mano derecha.
Horsutn : H acia aquí , donde yo  eíloy.
IHfirsum : H acia «Üij doJída, aquel ertá
IntnrsiwiyX. Introrsus : H acia  dentro.

* • * í • t / 
Introrsum : H acia  hai, donde tu citas.

H acia la ii^ai\o izquierda.
 ̂ '<% \r '  ̂ *

m  _  A  -  ^  I  m  \  . A  ^  ^  ^  i  ^  ^  ^  ^  ^  A  ^ A .  A  ^  ^  ^  ^  ^

¿¿uo.jí'.e vr/sTim ,  1. ^  oí¡iio -venvis *. Ha*.
cía qualquicra parte.

Kitrcrsiim  ,  i. K^itorsüsy 1. Rursum: Ha-* 
cia atrás; ,

Secrsuht; Apartf» , , ■
Sini(2rorjürK : Hac/a la mano izquierda. 
S u rjJw i; Ha-cja arriba.

Cum peri;^íoufque,fiat.i^.terrogáth y velTiimpuí yjifl,Z¡om(n fgr.ificans y qnje  ̂
cum^ue Jfitt n'omirt.iy ¡n accufxtivo ponuntur tu m  bac voc» Vfqucad ante  ¡ vel Adufqíie  
p'ojl } v d  ínter je Jilo ricrnlne vel nhlat a dirnidía qi'acumjuc*

ir  ̂ y-V r í T ' 1  ̂ • «  A

V / /7--------------------------  ̂ lo \ / —
cer haíta las diez d e l 'dia ; p x '  anteluctino témpore ad̂ (  ̂L vf^̂ ue .wi, /. uf.:ue ir. ) /;»- 
ram diéi d écim im .  C . l . i  j .  ép.4. 1. I^oram ufque ,  /. A'lufqtir, 1. Ad hcram z'.fqi'.c.

Si refpGndendiim fit  per adve'rbla , rsAuyttnr hjec -.Eoiifim  , Hucvfyue^ HÁUema» 
Si fe reípondiérc por a.iverbios, íerá por el que le convenga de eííos. (8;>) Eouf- 
^ue i Hafta aila. HÁclenus'. Haila añora j o h i  ;ia aquí ■. Hticupjits'. Halla aquí.

4-1
- (8<;;^;C.3..cp.ir. C : im  p erA íu i i )  tkccJain.  14. ep,4> Per Mac caloni?, ni C v c i c ^ m  í p c c e ^ ^ h r í i i s .  1 

cp*2. i t e r n u l u f a c i c n d u m  per I-icaóniam , & per I f a i í r o s V ^  per Ci.pprailócinm arbitrá^ucí fum- 
O v i d - j .  Mee. Y . j T ^ P c r  iicmns ignóciim non c m l s  páfsibus crrans. Idem 4. l ' r o i s
per nieaias exa.iilara vÍASi ( 2 )̂ Q^Ciirt. 1,^. n.^. V:  íiqua paicrcc , irnimpcret .  Tcr-Eun.acl:* 
2* ice.2.v.42. Nec tarsc^^ > clcoisiim cúrílirs. , (87) C¡c.l,2.cp.(5. £t ce jiini ex Afia Rotnam v e r -  
^ 5  pio^ciluni cílf coiiuarct.  l.^.^ep.S- Tari  » jN\»n, Oftv A n l i n i  v.erfus pvofeóti fnmu<í. 4  cp <

n^yigár^cm. 1̂ 2. N^o^u, Ajitiochin;^>tofucriilc Lí^odiccam

~r fiu /«unicn. u^tjue iyíuiucíiadn f u i u i ^ u r c a m  crant l n̂ q .
oc, aJ M.„rf=„¡,„ .e,K„v, . <?,, Cic 1 í , i !  :
¿  Sydcuc«a, Haacaus cva¿«u facu fuírit, V,^0«»r.a, v-i. aáóeaus aivórim,

,

w WÉm
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P R I D I E  , &r P R O T R I D I E  , See.
. R .  Prídréy y Fojfri'die quicreó genit, ó acufat.v.g. (9 1 )  E l  tíia antes de
perJoaaáo,,'entró Horceníio £ ofhi.ité ejus abfoiutionis, i, abjolutivnem

H  G i k K ^ i K T l C A  DH  C T C F A ^ 'T ,
S A T I S ,  A B U N D E  Scc. '

D ,  R .  tos adverbios de'^ita re g h  , y algaaos otros , rig;n genit. v. g. 
(90) No hai hombre cuerdo a caballo ; N-ic f^ t mtionis in armis. Adag. Virg.
J E é ñ . i .  V . J 1 4 .

P R I D I E  , &  P R O T R I D I E  , & c .
D

haverle
(5̂’c. Hortétijíus introUt.C. 1. S .cp .i.

P R O P I U S  &  P R O X Í M E  & c .
D .  R .  ellos adverbios Pro¡>ii)s, y Próxlm é , quieren acufat. íín prep. y a  

veces con Ad. v. g. (s~) Agregáronle á los M edoí , y Arm enios lo s L io io s ,  por 
habitar raas hacia el medio ó . i  : Medljs , íT Arménijs aecejfére Lib/es > narn b¡ £>■»- 
f  tus mare Africam Agilábant. Sail, in lug. f .6 i .  l. ?. i .

O , H E Ü , &  P R O H  ! Src.
D .  R .  Q .  éftastres Interjeciones fe j'untan á nominat, acufat. ó vocat. v .g .  

(95) O defiáichado de mi ! O  infelice ! O me míftrmn  i O infglkem. C .  pro M il.  in 
fine, f. 7 8 8 .1. A .  A<juí de D io s!  Preh Demn\ bomirtum atquefidem \Tcx. in A n d r.  

fce.y. Y . 2 .

H E I &  V i E  ! &rc.
( m )D .  R .  Q . éftas dos Iníerjectones de dol»r fe juntan á dar. v. g. 

íáefdichado de mi IF^ mífsro m ih i ! T e r .  in A n dr.  aó i.i .  f c e . i .  v .2 .
• ’ '  ̂ C O N J U N C T I O N E S  & c .

D .  R. Q. las Conjuiiciones copulativas, At^ Atque^ Cty ^ e ‘, y  las d isjunñí-  
Aut y Sive , Vel j y  las ífegátivas Nec ,  Ñeque , & c .  Juntan de ordinario las 

oraciones > y íemejantes cafos , íi eñ o s Con regidos de un mifmo v e r b o , ü de 
•tra parte, que los rija-: v.g. (9 y) Encontré dos liber£«Sj y  mui p o c o s  efclavos; 
Im vni daos libertos  ̂ paúculos ftrvos. C .  I.4. ep. 1 1.

* * *

♦

* * «

* * *
* * *

* * *

* * *
%

* * *
* * *

* * *
* * *

F«túru, . partim ampHlsiindrum , -partím
etia^ óptimo u n; 1.9. esrií. a el fin,. Salís enifn fatis eft, tanntírSrum parütn Ad Heren.4 f^o lit
S c x S í  o's f  -  provmín:. vcni prulie Cnllnda¿
Scx..lis.ep..<-flecfcnpíí p,íl',J,e eja <1 ¿i. Cc.aci A tt- l . i i .e p lf . . , , . ! ,»  Itaque fefe fcrim.írum

S I , '  :ii ;* - a T u i r e 'Í. ;. “ ‘•“ B =p-o-1-627-Ut. A. Car caltra mídio itíncre lono-ius advcrfa-
rio-41» ci.t.is , 3: propias uroerti rn )vea:uf. Sal!.¿a luir, f /?■> lin -. ■» Ur ' • ' ^ l  ' • 
i 9 i )  Cic. l, í f. cp.4. O me pcrdka a ! O m: aflia .-n-̂ A J Atr' 1  ̂l  !  Carthagmem.
mi',i;n>;ap:ain 3 ;is mi i>aí ! O ¡Ü jJ virum ! V. w, O rc/n

aCt*

í n  Pii'Jt. Cm/aiir.7 (Ít',7 .'V.Ví. «’'í' " k * ’ ’ r °  'g^tail

T, 4(, *  ,o a i . . .  f e . ,  i , ¡ j  U i  U ciia dJr« *“  *' * ' • * '
\

V

I

i

Iff ■ ¿ y * - »V r •  V - *  ■  w .  • »  * k . .
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Y  D E M A S  A U T O R E S . u

A O N
M A G I S T  R  A L. '

N o t a n d o s , ó Adicciones del L ibro  quarto , en las qualcs fe ponen co* 
fas muy elegantes, y dignas de láber , y otras conlrrucci.ones, que fe hallait 
en eícriccs an tigu os, advirtiendo , las que no í e ’deben imitar ; si‘ ío lo  íaberlas, 
para entenderlas , quand^fe encuentren , por fér póco  ufadas : decidido lo  que ' 
es poético , e hiftorico : recogido todo de A A .  cláfsicosV, parala m ayor inteli- 
gejicia de íiis efcritos , facilidad , y eliíganclá ,• para com poner Latin. Con éíl» 
cicplicacion mas eftenfa puede el dífcipulo teuer prefente lo  que el Preceptor 
le puede d c c ir , y es recurfo para lo que fe le puede o l v i d a r : pues muchos con 
cfto quedarán enterados de lo que no pueden con la vo z  viva ,  tanus veces re
petida.

A D I C C I O N  I. D U O  S U B S T A N T I V A .

En  éfta regla fe advierte, que fubftantivos continuados f o n ,quando no trac» 
<can)uncion , ü otro nexo G ra m a tic a l: v.g. ( i )  Uanytes A n ttn iu s ; Pttrus 

lius m eut , iS'c» fon continuados j pero U a n n a  j fS" Antomus ,  1, quetn A nttn iun  
y  F ttm t  , e?' f i l tu s ,  i5‘c, no lo fon i porque es muy diferente Juan A n t o n io ,  & c .  
a Juan , y A n to n io ,  o á quien A n to n io  : y Pedro mi hijo , á Pedro , y  mi hijo^ 
pero íi huviere mas de d o s , bien puede tener conjunción el último á éíle m odo: 
( z )  Carlos V .  Emperador de Alemania , y  primeró R e y  de Efpaóa : donde e l  
E m p e ra d o r , y  R e y  convienen á C a r l o s : pero de cfto fe dice ea la figura Apfojt-^ 
cía, Y  no fe requiere, para que fean Continuados , que vengan feguidos los 
fubftaat. unos trás de o t r o s , pues baíía , que concuerden en cafo (aunque enme- 
dio haya una, ó mas oraciones ) perteneciendo el fegundo ( ó mas, fi vienen mu
chos ) á el primero (3) de modo , que el figniíicado del fegundo »(que otros l la
man ápiiejl» , y á el primero Aponiente^ de donde fe llama Appeficiorij a cila con
cordancia de fufeftancivos, com o decimos en las figuras) convenga á el fignifica- 
do del primero propicio metaphená'. pr'opih v .g .  (4) E l exercito llegó á la Ciudad«o aei primero propuso metapusncs: propte'. v .g .  (4) E l  exercito llegó á la C 
de T a r ib  : Agmen per^éntt /td urbem Tarfon . Q .  Curt. 1. a . 4. donde fe vé 
el fegundo conviene k el primero, porque fignifica lo  mifnao : y  para cono  ̂ , 
fale "bien élla converíion , preguntando con el rom. «gwií» > ó  ? v.g. Q u é  es

e , que 
co n o cerlo .

I - I - - 1 '
p©r ufo , ü oficio : v. g. Debemos venerar a los Sacerdotes, efpcjo de laRepu^

E i  blica
(1) C. X  ̂.cp»2.I>e be l lo  á Parthis in provinciam Syriam i l l i t o .  Ibxdcm ; Q uod oppidum cft ad
monccm T a ’¿ru33. Ibíacm : Tum a mc tlirccfsicin oppidum C ybi f tra .  Lee la c i t a d e l  f . i o . y  Iu
dc la Anwoíi.'rti- ni f. t f .1« -----:iM--------------  « ^

cogaávi; amautcs ttii oriirr\ n V  si ĉcrcc, nomines, uf:

M

f

I
■I;

i
5:-

. 1
■

c
T/
Í .

t

, r
\

i

L
T

i
I■Í



r
\

• V  . ■-

GVikUAxICk  DE CICEROM
"  r »  ^  ^  r  '  t  ♦

h\'Z\ : nojirhm SA¡:enVotllu¡ re:^ié:¡c^heailo cultum non preheat > pues por U
vw facci^n tie iu e lb d o  Ics conviene a ios Saceidoccs t h  erp<‘)0 d i l  pueblo. Noj 
im oidc . auc pertenezca á unamirma cot^ , para ponerle en un m üm o caio , c l  
f i u L a i g a  el legundo^ante^df si el ío m .  Fi>i, 6 E n U ¿ a r  d e : v . g;' ( f ) m b s

C i ú S d  de i th e n a ^ T e  j r » g o  por^p eivlugar dp pa.u-e : / f * %

tem 
en
lugar
/re, l./ráíer.) Cic. U _ ■ ' ; •

Los nom6r.es i e  Islas^iCiitdfldes, KeynpSj PJoSy ^^boUs  ̂ Tcrbat, y de otras co-

(V lIlrcá fiJjm  ) in ^'^tA Q . Cyrí'.Ji.<í. n. í o
mejor eñ un itiiímo caíb..{8).ÑO'hai precils.ioiv> para iquc ,le ponga¡ piinieró  
propioj ó el común > pues fe ven autoricacics de uno •, y oteo á el m aigen.

Si con dichos d ovfu b ^  viniera nombre ad)et. en colas animadas concerta
ra co î el nombre propio de hornbre , o  mugsr i y fino hai propio j fino aiuina>, 
¿ o  apelativo > é inapiin^ o , co n fertar â/cOFi asfumído. ( 9 ) San Pedi©j,
C oliu n n i fuer,t£ de Ja Ísíella i padeció martirio-;. Divus Bétn t̂s

^4:
tá
 ̂aña PhelipeV. vivirá muchos zi{o%..MA¿nm illulhls.Hijpkní<e Leo EhÜipfus V .fu ^  

per cornicem v i v e t donde íc. vé j <̂ ue el Lcon t-y Piielipc tienen l,u.adjet. E n  coi»- 
íis  inapim'ai;\s.dicen,un/isj^5^i^,c,oi? e| af<jpj[aüivo Je ha de'cüncertac ; v.g,.;í:l r̂ o;» 
Táj'oe's ho,iijo't>í«¿í^^^ ,^;otro$, fon de pRrecef, cancicrtcL
cl ,ad)ec. con cl qiiiiL Ci'guijetej,g,ci^er« ,:^.g¡.(Lo)0u/>i¡^n-T.T¿«f profm dum .i l. Ta^* 
gu! flamen ptpfnndus.efi^  ̂ Parjtcs, r^as,%qiiwTte antepanc^^ apciat. v . g .  (c ) iL o s ;
dosterminos de la.FrAncia.í;iián entre los lios  R o d an o  , y Garuna.; Rentrn und¡ 

f a n  y quarn Galles contínére d îüurn ejl^ráitium ĉ apít a fir:m¡ns‘ FJ:adaiíO y caníinttui'^
que Garumna C.xL .de.BclL-Gal. l . i - .n . i . ! •. Con<^

rímus crrim in pf  ̂ vii^ciálé Lj¿dic^íim-^t^uii:,U3.n. j , -Áil iirbcrR Sok^5 pci‘vcívcrnr.4- 
532.am oi)fícÍ¿ba Re^cm cíam'tntiu:r:,"¿?.n- ió.'Süft c0.-,(iiíi Te loVLs fílii

 ̂ »  r

libree.Sail.jo <pat.t,4Jin^*2i ¿Vi bc^i ^onra?ii &c* chnúlácvt Tróyátí i^VirgvEcí.  j . v.104; í r i s  '
matrnu: ApDÜo.pLiu .in .Vi¡uKa>T-2.fcc.2.v.4.2,Fiiia5-n cii.'íriA ir>ihí uxórem tvuí'co.Cí rn.Tac.  i .

luns crc .̂ 
miíív
cm-

opt

í ?r

ju> t con Cl primero; pocic^s cec, {cj  j e i i o  o n i i . r  n,r.N2 ini. i .̂hiuir;c*r. Uinnian n.-;
R!i iJás ú G iru m aa  ñiíáin^; 3cc. líámiu^ mi/n.C íuXm ftLiUiiiiv

L̂ rs¡í̂ {̂ o i 4c &uminQÚ\hodí]\Q
i i i

> •  «rf

\
i* ..
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Y  DEMAS AUTOT^ES. _ n
Continuados lo5 fubrtanc. te ponen por trcscaufas : por cfpecificar lo  ge

nérico : V4’ - jci'us Redem ptor á d  mundo ; Vind^x gim ris humántlefus\ donde dc^
clara k  recíimió. Por at-nbuir la propiedad de la cofa : v.g. San Pedro
Prwcí pé d c  los AptyRolcS \ Di-vus Pttrus Apd/iolóraní Princeps : donde dice, quien 
ftíé f l  Priníipe. Po< quiiav la ambiguCviad: { i  i )  Taurus animal currin donde de
cía; a i que animal cone.- Arbor ( que es gen era l) laums récreat \ donde ■efpccifi» 
ca , que árbol es.

ADD. z. SI AUTEM. '
Con©cefe , cite no fon continuados , quando el fegundo no tiene con el-

p r i m c r o  a q u e l l a  couvéniencia , que íe dixo en la regla p^iVada , ni aquella con-
verfioa íale bi^n : k l  h> jo t ic -M a n a : Q î en es el hijo? Maria-: dbn^e fe v é ,i
«ueho f i le b ie n  la con\%-r¡iou i ni i e l  c o B tr a i io ,  co m o  quando fon de ápe-;

ÉGÍon.-
El |^rflf. puedé fevdc tíés modos*, de Váfdslon  , áz A có m  , y  de P .tfíh n ,  

PaFfl qlje fea de P^fepion V.s. de denotar el donnm o ( ti  nombre , que eí3á-en g 
nit. ) lobre el nombre ( ó íignificado de tal nombre , ) que rige á el dicho g 
Bit. ( i2 )  v.g. PálUuin Petrl : L z  capa de Pedro : cl tal Pedro denota el dom i
nio fébre  la'capa >, por adonde eiKcndcvno^’ , que él e s ’e l ‘íefior, ydueñe» deolVa^ 
y'eíFQ quiere aéci'r , puc5 U-póícc*v y  de ella ufa el tal Pe di-o-: | afsi^
íny ca ác' Acsíd’ii > pórqiR' aqíii ao-‘cx«rcíta'l’tápé- ni<igun aíiró -: lu-e-s dct/í*f/A€it,(

el que hi/o-la í’gMrísaciíñV'del nombre , qué Y áfsi de ün m ilm o
bre ’pueden regirfé dVs- mas lüHVant. geniti-vos’ á efte m odo v.g ( i ^ y  Arnat 
Fetri f u i ; F.tamor , que te tiend Védro : el genit. Peiri es ílo A c c ió n ,  porque es' 
el que ama j cl 7ui es de Pafsion , porque es c\ Tu  el amado : porque,fi facra> 
de A cción  , díjicrs', yá le vé yTuUs y.paia concertar con el adjcuvo 5 pero i n  
cfta ocafion v6w o£ iasl¿a-K :)an tts- ,ea  quc-fe o c a í é n e  dudaj dc'íi’ W é l ’7></ad-  ̂
jt't. o no-, efáT.'íejór yu-ac-iHai. een /» V'.^.‘(i-6)' Arnffypety^ í« >
í t  ;'y f̂si ; M^’noria Repi^iftui , 1. erga f( a fid u a  íft ; M u ch o  fe acuerda la llcu:-a 
de ti. En ¿ftc. exemulo de. C ic .  fe v'éiVls&dos cénit. íincal-in ¿al ampIuBologíá ; v .

. i 7 o .

 ̂ ^ '  V U.incvüU a:iaí-iq ¿c*  ̂ líi.cp.^.IncreUi’.'llc
’ t;u ücaG¿i¿ia ininciunt aMfÍiísima>i2. ep. J7 Grata'

í

r
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G R A M A T i C A  D E  C I C t ' R G N ,
T o i o  ci venioi* , que los Ciudadanos k  tenían , Le aumentaba, defeandonse cott 
mi deíl-o ; éfte es el Elpañol coordinado a la regla s pero mejor es élle ; Todo 
ci odio,que le tenían los ciudadanos , crecía con el defeo de mi perfona-.ó A  el
pálTo, q u e l o s  ciudadanos me dlienaban ,  le aborrecían :  ó  Quaiito mas ,  &c.: 
Omma turn denique in i lk m  édia civiurn ardebant de/ídén« mei : p ío  M il.  í. 7 74* 
L E .  C o n  que tacarémos en claro en aquel cxenipl© tan íepetido de todos^ VuU
HUÍ Achílis , es de Acción , fi él h i z o  la herida en o tr*  ; y d e / ’̂ /f/í-», fi é l l a
recibió. N o obllanre é l l o , hai algunos genit. por clU regla , fin 1er de acción, 
palsioo , ni poirelsion: Vcafe Si autem en las Objeciones en é í k t o m .  2.

Algunas veces fe duda , fi el nombre , que lleva la nota De, fe rige del ver
b o  > p del Dombrc -. porque fi el D í vá regido del verbo ,  es el cafo , que elle ri
giere : -v. g. Recibí de Pedro los libros ; quiere decir, que Pedro los di<j ’ 
lerá ablativo : Si el De vá delp. de fubft. v. g. R ecib í  los lib. de Pedro i quie
re decir, que el dueúo de tilos era I'edro , y n o  que él los dio, ni de él fe reci- 
fcicron: luego ferá genit. Supuello éfto , fi vá regido de fubft. es genit. per© fi

 L _  ^  ^  ( r\. y n i i A  ^  • • v  t  « 4  t  / »  r *  *  m /  r 9

\  ■

i - -
t

í,

! '  ' 1

A i 4 J ^  J  A V / I I I #  v,;> V 4 W  j V  J  3  xa w  ,

,cion de palsiva, de ordinario es perfona agente ,  y por configuiente es ablat. de 
f  erlbna ,  que hace ; v. g. ( i  8) V ives  engañado i c  el demonio ; Vivit deceptus á

dcemtne.
L o s  nombres propios animados no rigen gcnit. ni otro cafo w . p  

dtr Phiiifpi, Maria Antenij, iS'c. porque eftos genit. fc rigen de los apelativos_/í- 
iiuSf uxoti 6 de otros á élle tenor , los quales ctíán fubintele-ilos. (15 )  Y  afsi no 
cfirañes el genit. de losn«mb. propios de mayores lugares defpuesde el propio» 
de Rienor , que entoBcesfe rige de un apelat. fubintelc(^o: v.g. Hífpali H':fp¿nidtf 

fu fU  civitáte •, y afsi el genit. de éfte exemplo , y lus femejantes : Btnediíius X II  
fclidf.ruerdatiinis ,  1. ^tern^ mem»ri^ , no fe rige del n«mb. prop. íino del ape-y 
lat. qu^ fe le catiendc Póntlfex; del inanirnado ft v, g. Su granja Falerno, me ha 
parecido íiempre buena para divertimiento y£j«í Falernum mibi fem fer idtncum  
mi/um tfl diversório. C .  6. ep. 20.

Muciias veces fe encontrarás genit. regidos (á el parecer) de prep. r .g .  (!♦} 
Tintttm erat ad Veji a. ; Horat. ferm. i.  fatyr.^. v. n  • Dián* v^ntrls^ T er .i^
Adelj|>h. a^ .4 .  fce.2. V.4J. donde fe eutiende Templum ,  0 AEdem ,  regido de U

t

t - > t  ^ _________prep.

M'

u ‘7 >



Y  D^MAS AUTOP.FS.
, ,  í , , , - ?  V ei e^n i í .  regu lo  d j

"OT̂ P* ; \ 1 ‘ u -» r*-T r>'̂  taels' /i})oinyiti*

' •  V ^ f f ’ h S ; 4 « r « « r t e i l ; C.V« á . - : *  a a , « r . c i o n : » .  «. 0 0  Y i miTal vez le hallarán los verbales con d;i:. de aicjuiílcion : v. g. ( i i )  Y á  mi 
paJre me conliiela ; / í m />.?'(-(■ m,7;/í//co;j/í)/¿t/cr. Otras veces con el cafo de fu
verbo aólivo : v. g. ( i  t )  te rncrcs t ’.i en e.To > ^ ¡ d  tlbi hanc ctirát}$ efi «cí? 
Plaiit. Ampn. act. r. ícc. ]. v .z  i . tdeji, '^uui a y a s  hanc rem} pocas veces fe veráa  
«íios m o d o s , y  etío entre P o e ta s ; lo mas íVeqQente es lo íiguientc.

L o s  nombres , que falcn de v e r b o s , rií^en le s  m irm oscafos,.(  y  del mifmo 
«iodo ) que fus verbos , en particular los fubftant. que falen de verbos de m o y i-

■trihiiíio con /rt, i. Jnier. Dotníniim acufac. con h i.  Dtfcnp'oy Dimífsio , Jter con Per 
Deinífs'Cy Gloy’ átio  ̂ 1. Gloria, Exátio, Exílrum  , Liberatio , 1. Ltbertasy ablat. con A. 
i. Ah. Iter con / iá jo a n  á eftár con D evotaro  : Iter b jbéb<int ad Dejotaria-n, C .  2. 
ep, 12. Y  jos que talen de verbos de m ovinitentoj que ¿cípues hai el rom .D f,o  
Defdcy también quieren ablat. con Ay\.Ab.Gíoriátioyy GratuUtlo con D i:  Conj.¿?ii^ 
ra con E x , ó De. Y  por fin quieren el cafo muchas veces de la prep. de que fsis 
verbos fe componen ; y «tros vários , que verás ea la cita antecedente ; v.g. D i-  
g n f u s ,  L Egrtffus ex HtfpÁnia. htgrejfus in e.xtn. N o  fe ertráñe , el que aun m ifm o 
tiemp© tengan, óri)an dichos nombres d o s , o mas cafos d iv e r fo s , y fe halla- 
ra n e a n  diverlas prep. refpecto de los diverfos m ovim ientos, co m o  fe vé  en los 
adverbios de Jugar,y en la regla dcSupina in umiw.^^.Extlium á patrik in jtHuá regr 
num. Transgrtfsio ex áUo in ¿Hud oppidum, Mtfsiu fil'tj i d  patrem e prtesidio in oppi
dum fuum . Eitviaron a -1 hijo del preiidio á lu lugar á fu padre > ó á cafa de fu 
padre« En C lc .  también íe halla con genit. v. g. Sed labóris , fed periculi non legí~ 
tim i declinátia. Pro  Cluent, f. j 8 ; .  1. D .  por d lab áre  ̂ ííT paricuio. H u ir  el 
cuerpo del trabajo.

prime
AlguBas veces en haviendo dos , o mas nom b. que deben eftár en gen it. el 
ero reqido de un fubrt. (ó de «tra parte de la orac.) y  el o tro ,  ó le s  dornas,

porapoíic ion  , y concordancia , ( que es por Du» fub/Lmtiv.t , ) • o  por tocar el 
primero á cofas diverfas , ( que es por Si autem\ ) fe halla adjitivado uno de los 
dos , fea el primero , ó el fegundo : v. g. Defpucs que experimentó las armas 
;¿el D io s  V u lca n o ’.F^^tórf/w arma Dei ad Vulcánia venturn e J h V 'is»

ha-

i l l )  C i c . í . c p . i i . T a m c n  q u o t í J i e commemorabam , t« «nuirvin tanto Cxert i tu  m'hi fuifte ai ícn- 
fbrcm.Sf me t ibi .Idem tie A u v u f p . f . í n . l i t . D .  C lódio  grádus atl rem p-l ik  prim¡is c<> áJÍtus ad pó- 
p u b r c m  ¡ a a a ^ o a c m ,  atquc a a t c f n r u s . P l a u t . A f i n . a a . ; . f c e . , . v . 4 ; . T u  n i  es aa.Híor nunc a.iuuíti  
hlw>.lti Aui.aít-3.ice.i .y.5>.Quid Eibi nos , mcndíce homo , t a d io  cft? In Truc ,  a-a.2. ü c .  2. v - j .

— 1-L̂i jii 111 cI în > c^« 10* **v 11 m
rratióttcm a in >Í£ÍHis nullam habéinuv.ídcm a i  ^cc,7. ep.20. f  40^. G.  Mirto i l b m  fugnm ab

u rb e . i6 ,c p . i3 . f .5 S 7 .D . ln  quo flexas eft ad iter Arpinas Nobis iter eft in J2. cp.2 j.
£.48^.13.Me hac máximas 325̂ it>í linpc * A « ' ^
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G P v A M A T I C A  D E  a C F . R O N ,

adjetivó el priracio , que havia de cliár regido de lítora por Si aufem i pero élU

tiiáS t's Poético. ' ' j
i .r ;  '?Es mejor rJjccivar todos los "enit. que íepuJiercn (  qiundo iiai m tit l io s)

1 * ^  ------------- ^  • •

■CCÍ 
<1U

,  W J  — »  — ----- ---------------------------------------------------  1  .

»ucsaii!i «i> el imímo El'pafiol iucna mal la n o tz  De ; v. g. El a m o r , cjue ccroa- 
« o  •: Átmr tnsm tai. ; y no £Í amor de mí i ei mtus c f u  en lugar de «le".'; tai eítá
<n gcrtir. porque es de paüjoii. . .

’ Por materia corporea , Ce -entiende aquello , de que fe hace cot4
• p a r e a q a s  fea ente j eilo e s ,  que tenga s é r , que í*eá buUo ; y lo  coman,Je 

que» fe hace ai^o , es de lanaf ¡ino¡ feda, metá!, batroy piedra y nisicra  , tS'c, pues 
aígiina, 6 algunas de cilas (iete colas es la materia , de que fe coaí'tituye la for
ma , y á eiUs íietc le reduce toda materia, Kita tal vez fe hallará en abiac. raciti 
la prep.:(2í) y también le encontraremos en genit.(A) y en el cafo del nombre, 
.^que ia rigo) el ijiial es, ci que de t i la  ic hizo : de m o a o ,  que ¡a maceria- ( que.cj 
cl oro, platSj & c . ) y la forma ( que es el vafo , la ca x a  , 6 ¿ c .) tíién ea un mif- 
mo cafo : V. V i  una caxa de pla-ta : Vidi capfam y  ,arge¡i:um. ,  en lugar de 
cx^fam ex a^ginto , e?’r. pero cfte modo es por la figura End^idis , y ambos mo* 
dos fon Poéticos. T ai  vez verás también uí'ar de la materia en l agar de íovnia, 
•como ella ( por fer dé muchos, modos ) i e  entienda fácilmente : v. g. ( l ó  ) Bibi
tur ¡n at,ro, ¿irgentoy vitro: Beben con  vaí'o cíe oro , plata , ó  vidrio, t ic .  con l<>s 
¿craás hombres igualmente le puede, ufar de adjet, 6 de iubit. v. g. CUmcntia Deiy 
J .  DlviriiX-. Re?Js, 1,  Ré^isy f5'f.
1- A l  giuiüjnoinbíbá iiai , cjue parccen materia corporea  ̂ cRo es  ̂ de q iu  fe
hace slguaucoia  ̂ t  rio lo loa.; y aísife pondrán tií genitivo , o adjé.iivados.,.fi 
líe piicdcn : iil horoQ de vidrio i Foynxx v^tri > K T/Vr >̂j;; £ i  pellejo de vinoi
í ’ttf y no ex y ex vino y como la incite ri¿ corporea. > pues el horno 
« s , ni eftán hechas fus paredes de vidrio s /íno que en él fe cuecen vidrios: como 
ni el pellejo e s \ a i  es capá¿, que fea) de viíio¿ íiuo de cuero de alejan animal. 

Para format el acjct. del dicho genit, no hai regla íixa \ (^7) pero cl uloj^
*  -  *  -  1 j

,  ̂ ______ por lu taciiiciaa i ■ ii oien por
irregularidad i y  por dár alguna l u z , para que á fu fimilitód í'e infieran,  ó co
nozcan otros , pondré los %uieatcs.

* •  I  ^

.  '  ^ '  1 .  i • '  .  ■ :  r ̂  ,  '  i jéff

<24>Q<
<iuaruî i

íúua *• ií*’ P « b a c  toritns oUas
> HÍlidoquc adum.intc coluimix.  (A)

__ ^
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CRAM ATICA DE CICEROIf,

M ct.v.4^i
V. Í .

yiff ( Aitc )  J t m t  i  I Atrius. /Es ( M e t a l ) /Ereus. Aqun ( A[¿U2 J 
/ir r̂etitum ( l’ lata ) Afgintem  ; Q .  Curt.lib . j .n . r.
Aurum ( Oi‘0 ) Hm 'cus ; Cjtlmn ( C i t i o  'j CAltftts.
C*ticba ( C on cha ) C»ytckeut, Bbur ( .'viariil ) Ebiirneui, 
l>irrwn ( K ierro  ) ferreus. Gallia ( F ran cu  ) Gallut,
Germania ( Alemania ) Germáms. Htfpáni* ( Eí'paña ) lU ffánus.
Ignis { Fuego )  Igneus. Lu-JitÁnia ( l’ artugál ) Lujitánicus^l, Lujitintuí»
M irm or  ( Marmol ) Marmoreus. Succ. ib D .  0 ¿t. c. aS,
M atrftm '’ ( Madrid ) MstritCitfis , e.
Lmpis ( P/edra ) L*pideus. Q .c .  >. n. i .  L a p i d o O v .  i 
7“erra C 'TtCiCí  ̂ Tenénus. l. T'er/'eus. Alciac. Enibl. i 6 f  
Toltttim ( T o ic d o  ) TfletÁHus. Urift ( Ciudad ) UrbÁnut.
Vttrium  ( Vidcio ) Vffreus^ IScc. Suet. iti Gaib. cap. i8 .

Por Materia doctrinal le entiende- titulo , o contexto de libro t fermott^ 
platica , ó convcriacioB , de «jue íc trata , dice , había , ó predica , & c ,  y .  g ,  
t i  libro de las hazañas: La explicación de la d o ctr in a , ¡kc. Hilos nombres, que 
cíián deípues de el rora. Dey tocan á materia doótrinal > y por uoníiguiencc fe
ponen en ablar.con Oe,d S u p e r también le  hallarás(yíí^ raro'^con Circa en acpíl

En el oticio i'crvil i'c advierta , que no fe pone ^  oficio > fino la oficina: 
v .g .  por C oarcjcro  íe pone el cornejo : por Con tador las c u e n ta s ; por C a b a -  
l l c i u o  la cabalieri¿a: por C o cin ero  la cocina , & c .  / para figiiihcar el que tiene 
el «Scio , íe pone F athuIus , 6 Servus ,  y en lo fagrado M io ij ie r ,  y  para njayoi:; 
inteligencia le ponen aquí algunos.
Cam arero , Fámulas^ I. ¿>ervus, a cubiculis. Capellan , M iti/ler  ad tnijfas. 
C on leffor  ,  k confefiioHÍbus /acris ^  L ad. C on ie jero  ,  A conjiliisy l.  a i .
Contador , A rati»nibusy l. ad. Eícribience , A  rnÁnibus ,  /. ad.
L acayo  ,  ó M o zo  de muias >  ó de cí'puelas ,  o de á pie, A ped ibus ,  1. A cálcári-é 
husy 1. ad. El que defcalza, á pédihus. fa je  para llevar el eftéque á el Principe, 
J  pugiom,?Aje de l a n z a , lancea. Predicador, A concinnibus. Repoftero,^ue cs ,c l  
que guarda la plata,^ catkulis. E l  que deípacha los memoriales ,  A  libellis.
JEl que lleva a firmar las cartas á el R.ey , Ab epí/ioiis.

mccidéntihus. El que tiene el cargo de placeres del R e y  ,  A 
E l  que tiene el regiftro de preiíos , o el hiiloriador ,  A con

que
voluptáítibus*

, . -  . ^ . -----  '  comentariij ; lo s  vcincc
excrnpios es trabajo d? v-ejudo.

r nop^bres , que fignifican carae , que además
de adjetivarle , íe uían en la terminación fcrwenina, fin concertar ex .rc ffam cn tc
con etro nomore i pero entendiendoíelef^ro,mV,por tu ya  razón le p»nc dich»
«djet. eo la terminación íemeniaa : v. g. á) D e  A rks  ,  A rieuuus ,  a\ m: de

(2l) SaIl.ía lug. ftn.f. Ouís cíKus crit caro fcríttt : í»! rnr/* « 11'*" «
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iff  KUAMATICA CE CICERON.
BovíHUf,  o ^ahlllm ^  A y  ni : de üvii o v ítm s , <t ,  m : de Vulpes y t)ítlpims )4  y  mí 
de Sus y f u l m s , ® fitiUiss, <* , m : v. g. D e x a  la baca , que es fria , y c o m e  el 
caracro , y tocino : Bovinam eh eju! frigiditatem imittas qu^fo j f * c  prandeas arte- 
t>n.%m cmn fuilla. L o  mifrno íucede con algunos n o m b r e s ,  que íigniíican 
A rte  , j f e  les entiende en dici^a terminación femenina A r s ,  tis v .  de M¿di~  
€U5 y i  y Mídicus , a y  tn: de Chirurgia , i y Cbirugtcus ,  a y tti : v. g. L l iu d ié i
la m e d i c i n a ( fuple <í»Ví )

Si el fubft. ¿¡ue viene deípues de otro , regido con varias particulas , íigniá- 
ca la naturaleza , ó d  modo , & c .  fe p©;ie en ablat. v.g. { 1 9 )  Padre tn  , o de 
los conrejos ¡ P^ter couffUis, Labrs<¿or de Tu naturaleza • Aj^ricda natÁru. fuá.  
Confuí á voto de todos : Confuí ajnmurn fufrÁgiis, L ee  el ablat. de caufa.

L o s  nombres fubíí. qaá en jp¿rticülar quieren genit. fon los  que (ignificaa 
K u m e r o ,  M e d id a ,  y los verbales en T o r , Trix  ,  Sor y  Vs y  t í o  y  aunque no trai
gan la nota De ; v.g. (3y) El buen Corregidor ama a la p a tr ia , y deílierra los
vieiois: Optimus quifque Praetor patria tjl amátor , vitihrumque expulfor.

T a l  v e z  los apellidos traerán la prepoficion D e  ; V. g. San Juan de D i o s :
S. loaanes de D s o ; otras veces hará apoíicion el apellido c«n el p ro p io  : v .  g. 
3uan L u c a s , hijo de Pedro L u c a s : loannes Lucas , f l iu s  Petti Luc^. E l lo  fu- 
€cderá , quando no traiga el apellido antes de si la nota D e .

A D D I C .  3. SIN  V E R O .
A q u í  fe advierta , que el todo es el nombre prin cip al}  y  la parte es la 

0ofluinbre , ó propiedad i y la alabanza , ó vituperio es el ad)et. que concierta  
con ia parte en gcnit. por Siautem  , ó en ablat. por éila regla 5 y advierte , que 
chaparte , y adjet. que fe rige del t o d o , no fe confunda con las oraciones de 
la regla de Sum utrlnque: porque haviendo el verbo Sum  , yá no es por éfta re
gla : lí bien que ambas tratan de alabanza , & c .  y éfta alabanza , ó vituperio la 
adornan los A A .  con algún epite^o *. v. g. ( 3 1) N i me aircv» á avifarte , c o m o  
«res tan prudente , ni á animarte , fiendo tan valerofo : lüei: mtnire tt audeoy prte-

prtld'entik virum, ñeque confirmare y  m¿ximi ¿nimi hóminem. C ic .  l i b . i . e p . 8 .
Puede también la parte , y el adjet. ponerle en norniuat. y el todo en ablat.

V. g. Si ellos tuvieran ( com o era de fu obligación ) una gran lealtad , no tu
viéramos , quehacer. Si ejfet in iis fides , in quibus furnrriA efedehíhat , non labora- 

C i c . l . i . e p . i . á elfin. E l  iblat. vendrá con eladjet. y fi alguna vez en cl 
roíxiance n o fe  exprcffáre , fe le pondrá , el que parecieiíe mas conveniente, 
iegiui Enriquez > y en el genitivo puede callarfe ¡ fi en el rom. no fe expreíTa.

H a i  , quien dice , que el ablat. vá regido de Pr^edifus, y que éfte fe halla 
expreíro : v. g.' iWe d u d o de .tí , no obibnte , que eres tan fabio : Dole» te fapien^ 
t i i  praditum propi fingalkr't. Cic.I.4.ep. 3.

A D -

cccionia fequutas PKihppuí^ nacione Areliárnan. (70) Cic^r- c p . i -  Se lu í
cefenforím ,  4. cp»j^ D c 'cu u jrca i  p,acis* ? f a  MIK ful.774. D. Lé^LuJus ultor fcélcris i l i íus,  
p u í j n a n r  feáitus , d c fc n C r  Tcñr«e volunraas  ; panrójius iilj js publici  c ^nf-rníAs , reítitutor fa- 
lu~irin-2í r íep'tcm ó'^o tríLVunl pIebis , íliíns ndverfarii , defc»f«res mei : C .  Pom -
peiUi-aíxQ: >r o &  clux mci r ¿ J J i t u 5 íÍIíüs hoAis-^ c-ijus íeíitciitiam Senatus o m n Í s ,& c *  fecuucus 
cft.  A J  Arde,  cp. 7. ¡>3. ?• (i quumyis nr>n íueris fuálor , &  Impulfor  p ro fc d io n is ,
m cx ,.üp¿robítor c€tí  ̂ Ho .ac. Serm.a Sa^/r.^, y.  íü í u s  efto.De^enfor. Q ^ C u r t .  ? .
ft.4. .Retro ipfe conccfslc p >palá:or terrx.  ( ^ i )  C i c . 4. cp. 2. Q^iJ  caiin cft 5 qitoá auicana 
•Wftdcrc i ib i  hómini  , funiinaa4U€ jprudcíKiil.

i
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A i ^ D I C ,  4. A d ie i l iv a  ciim Tubilantiv^;

T í

Ü í ^ í  > c! adjetivo fe ponía en íingular , porque era mas propíd  , auñ- 
éac  el gciúc. fea de plur. v. g. (3 a) Supe por carta tuya las tropas , que cenias; 
^ a n t u m  copiánim b a h ír a , iTc. ex tuis litteris cognovi. Cic.l.  12.ep. i p .  Y  ii contra 
ettoíacárcí el exetnpio de C u r t . l i b . i .n .y .  Interiora regitnis eius haud fa n i ad.ire 
fine vex.ttii/ie exetdtiif poterat, y cica de ei a. y. In última Orientis releg¿ti,
Ccrcadc los últimos term inos del O rien te  , y la mifma en el 3. n. lo .d ig o ,  que, 
toara coriK*:er éíta regla , no fe le ha de dar á el genit. el rom . De , povquc eft- 
tonces fcra poíiwísion declarad:? (  no niego , que lo fea en quanto a el ufo ) j  
aquí fe Je d i  el rom. De , a f s i ; N o  podia la gente ün gran trabajo enerar en el 
centro , ó iatirno > ó partes interi oves de aquella region j y el rom . de éíía re
gla no es con D e : v .  g. ( ? ? )  /'-* -vHii E lle  v ic io  i y no , E ílo  de v ic io  : fi bien, 
que es á m od o de fubft. pero no rigurolam ente , ni guarda las leyes de éfta re
g la ,  particuUrmenie en el rom . fino á el ra*do j que fe hace por el í'uperlat. 
quaado fe pone en la neutra term inación co n  genit. v .g . Ltmdifsimum cxH 
eft ' i o l : L o  uias lucido , ó rci'plandeciente de el C ielo  es el Sol : aunque no fe le 
dará el com. E l  C ic lo  lucidil'simo : ni fe dirá, Lucidifsiim u C¡U  efi Soly para que 
concierti  coa  el S o l ; porque diria e n t o n c e s : El S o l  es el mas lucido del C ic lo ,  
eíto es , de los que hai ea el C ielo  , y  entonces daba á eatender , que havi* 
muchos de fu genero , p r o p ie d a d , que el fuperlat. tiene de fign;5car: j  lo  o tro ,
que el C.«li no po¿ia  fer cafo de partición , porque ni es ds c o le c c io n  , ni es 
ds aiuchcdumbre.

Subftandvarfe el adjetivo no es otra cofa  , que perder el uf^ de adjet. y  
tomarle de fubft. neutro , rigiendo el genit. de poíTefsion : v. g. M altum ,  conii-
derandolepor ; n o  com o quefignifica cofa  mucha , fino iWuche-
dumbre : v. g. M ultum  olei : ^Muchedumbre de aceyte j per» c o m o  en muchos 
nombres no fale bien limado el H ifpanifm o ; v .g .  Hoc c¿Umi\V.^o  de pluma, fea 
regia gcneial el daile el H ilp an ifm o , co m o  li eíluvicra haciendo el ofi
c io  de adjet. e!to e s , com o fi concertara : v, g. Hec cálami ; confidera , que di
ce : Hic cJlamus : y  el mifmo E f p a ñ o l , que dieras á H ic cÁIamus , darác -i''
éÁlami

que dieras á///c cÁIamus , darás á Hoe
que es E/ía pluma.

H ai a lg u n o s ,  que los A A .  no los han fubilantivado , y  en fu hmar ha*
ufado de o t r .........  - .-w .  ̂ ^

otros
L o s  adje., que fe fabílantlvan , comunmente figniíican cantidad, r  algunos 
í : pondré los que he podido  verificar : v. g. ( 5 O  Miquantum  , AlicjuAntu-

lum , Amp.,us , Angu/iurn , Extremum  , Exiguum  , M im s  , Mmirnum  , M idicn m ,  
M u.tum  , N i l ,  N m ly  N,m ium  , OpÁcum , Fxululum  , Pauxillum  , Ferpaslulmn. 
\ ocjuicico I o Un ii cs Í no es ) Plus  ̂ Pl¿n}7ti4m , Fojf rcmum y ^ a n t u m  , Ké^

F X liquunt

(32) Sail, in lug .  fol. lin. Ji 
. . .  .. . —cwrttm Tugurta: d ie s ,  auc »ox ulla quice»

cum VoltBv»;^ 21* Paftquám ad id loci leo-ati
poft '■‘1 Joe

Ob/Ucte
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